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2

Verzeichnis der Armaturen

Liste des robinetteries

lndice delle rubinetterie

Faucet index

Bestellnummer
No de commande
No. di comanda
Ordering number

K_l0.41.O?/O3

Explosionsbild
Vues éclatées
Figure in esploso
Explosion drawings

30

Massbilder
Dqssins des codes
Figure quotate
Outline dim. drawings

5

Küche:
Cuisine:
Cucina:
Kitchen:

Waschtisch: Einloch:
Lavabo, monotrou:
Lavello, monoforo;
Wash basin, single hole

Ablaufventil:
Vidage excentrique
Valvole di scarico:
Pop-up waste valve

K.14 90.00 138
K.14.90.10 138
K.14.90.27128 140

Dusche:
Douche:
Doccia:
Shower:

Grossküche:
Grande cuisine:
Grandi cucine:
lndustrial kltchen

Unterputz:
Sous crépi:
Sotto intonaco:
Concealed:

Badl
Bain:
Vasco:
Bath tub

K.1 0.41 .02103
K.10.41 .22123
K.10.44 22123
K.10.61 .02103

K.10.61 23
K.10.61.32133
K.10 61 .63
K.10.61 .82183

K-10-65-23
K.10.65.32/33
K.10.75.23
K.10.75.32/33
Kj1.71.23
K 10.71.32/33
K 10.71 .63
K.10.71.82183
K.1 0.T1 .23
K.10.r1 .32133
K.10.U1.23
K.10.U1.32133

K.12.41 .11/21
K.12.41 42/52
K.12.43 11/21
K.12.43.32/52
K.12.61 11/21
K.12.61 .40/50
K.12.61 41/51
K.12.61 .61/81
K.12.65.11/21
K.12.65.40/50
K.12.65.41/51
K.12.65.61/81
K.12.71.11121
K.12.71.42/52
K.12.F1 .41/51
K.12 F1 .61/81
Ki2r1.11121
Ki2.r1.41151
K.12.U1 .11/21
K.12.U1 .41151
K 12.EN 52/72

Bidet:
Bidet:
Bidè:
Bidet:

3B

46
50
50
34
Lo
LO

L8

J4 + tJZ
40 + i32
40 + í32
48 + i32

36
L2
L2
L8

34
LO

34
Lo

130

K.20.12.O2
K.20 13.10
K.20.1 3.50
K.20 42.20
K.20 43.73/83
K.20.55/56.10
K.20.62.01
K.20.62.71/81
K.20.63.10
K.20.63.50
K20.63.73/83
K.20.72.O1
K.20.7271/81
K.20.73 50
K.20.73.73/83
K.20.66.03
K.20 66.13
K.20.66.73183
K.20 76.03
K.20.76.73183
K.20.F2.C1
K.20.F3-50
K.20 F3.73183
K20.F6.73/83
K 20.03.50
K.20.T2.01
K.20 T3.10
K.20 T3.50
K.20.U3.10

126
110+ 112

122
70

82+84
110+112

60
64

110+114
118

78+80
58
64
120

78+80

K.24.31 .04-06
K.24.31 .12-14
K.24.31.60
K.24 31 .61

K.24.32.11/14
K.24.32.21/24
K.24.32.41-45
K.24 32.70
K.24 32.71
K.24.32.60
K.24.32.61
K.24.40.60
K.24.40.70
K 24.41 .04-07
K 24.41 .11-16
K.24.41 .24/26
K.24.41 -31-36
K.24.41 .60
K.24.41.61
K.24.42.01-O7
K.24.42.'17-19
K.24.42.11-16
K.24 42.21-29
K.24.42.31-36
K.24.42.41-49
K 24.42.51154
K24.42.61
K24.42.62
K.24.42.64
K.24.42.70
K.24.42.71
K.24.42.74
K.24.42 81-88
K 25.40.14/16

102
102
102
102
108
106
104

1 04+1 06
1 04+1 06

104
104
92
92
90
90
90
90
92
9B

86
88
B8

88
88
88
86
100
94
96
94
98
96
86
88

K.35.13.00
K.35.55/56.00/01
K.35.63.00
K.35.90 0203/05
K.35.T3.00
K.35.U1.00
K.37.90 01

K.37.93.01

K 26.99.01/02
K 26.99.11112

112
112
114
110
114
114
.1 

18
122

19
19
19
19
19
19
20
20

30
38

38+1 32
30
34
26
32
32

5
7

66
76

82+84
66

7
8
I
o

7
B

8
I
23
23
23
23
7
8
8
I
7
I
7
I

22

5

5
6
6
23
23
¿,t
23
7
5
6
6
7
5
7
5

21
't9

20
11

13
19
11

11

19
20
13
1'l
11

20
13
11

2'l
19
20
12
22
19
12
12
12
12
12
19
20
20
12
20
20
12
12
19
20
12
'19

126
110+ 112

122
70
128

110+112
68
68
64
58
64

1"10+ 114

118
120
62
118
120
68
6B

110+114
118
68

110+114

17
17
17
17
18
18
17

17+18
17+18

17
17
15
15
15
15
15
15
15
16
14
14
14
14
14
14
14
't6

15
16
15
16
16
14
14

34 + 132

26 + 132

36 + 132
28 + 132

36
28
32
32
34
26
34
26

K.21.12 00
K.21 .1310
K.21 .13.50
K.21 .42.00/10
K.21 .53154.20
K.21.55/56.10/11

K.21 62.00/10
K.21 .62.20
K.21 .62.71181
K 21.72.00
K.21 .72.71/81
K.21.63.10/1 1

K.21 .63.50
K.21 .73.50
K.21 F2.00
K.21 F3.50
K.21 .03.50
K.21 .P2.OO

K.21 .T2.OO

K.21 .T3.10/'t1
K.21 T3 50
K.21 .U2.OO

K.21 .U3.10/1 1

82+84
62
118

78+80
82+84

120
60

110+ 114
118

110+ 114

't3

11
.t3

't1

20
13
13

11

19
20
19

Duschengleitstangen:
Barres de positionnement

de douche:
Aste doccia:
Shower rod:

Waschtisch Wand:
Lavabo, mural:
Lavello, murale:
Wash basin, wall-mount:

K.1i.42.02-54 54
K.l1.44.22/23 56
K.11.53i54.02-13 128
K.11 62.02-13 52
K 11.P2.43-45 52
Kj1.T2.02/O3 52
Kj1.U2.O2/03 52

10
10
22
10
10
10
10

K.13.41.41
K.13.61.41
K.13.71.41
K.13.F1 .41

4b
44
44
44

I
I
I

134
134



Farbencodes

Codes de couleurs

Codici colore

Color codes

555

Codes:

400
402
404
406

Codes:

Codes:

102
104
106
108
110
112
118

Codes

000
002
004
006
008
010
012

Goldlinie:
ganzgold

Bicolorlinie:

chrom / bico-gold
weiss / bico-gold
schwarz / bico-gold
aranja lbico-gold

Farblinie:
weiss RAL 9010
braun RAL 9019
schwarz RAL 9005
rot RAL 3003
manhattan
gelb RAL 1004
aranja

Chromlinie:
ganzchrom
chrom / weiss
chrom / braun
chrom / schwarz
chrom / rot
chrom / manhattan
chrom / gelb

Ligne dorée:

tout or

Ligne bicolore:
chrome/bico-or
blanc/bico-or
noir/bico-or
aranja/bico-or

Ligne de couleur:
blanc
brun
notr
rouge
manhattan

Jaune
aranJa

Ligne chromée:

tout chrome
chrome/blanc
chrome/brun
chrome/noir
chrome/rouge
chrome/manhattan
chrome/jaune

Linea oro:
tutto oro

Linea bicolore:
cromo/bico-oro
bianco/bico-oro
nero/bico-oro
aranja/bico-oro

Linea di colore:
bianco
mafrone
nero
rOSSO

manhattan
giallo
aranja

Linea cromo:
tutto cromo
cromo/bianco
cromo/marrone
cromo/nero
cromo/rosso
cromo/manhattan
cromo/giallo

Gold line:
allgold

Blcolor line:
chrome/bico-gold
white/bico-gold
black/bico-gold
charcoal/bico-gold

Color line:
white
brown
black
red
grey
yellow
charcoal

Ghrome line:

all chrome
chrorne/white
chrome/brown
chrome/black
chrome/red
chrome/grey
chrome/yellow

Weitere Farbvarianten
auf Anfrage

Autres combinaisons de
couleurs sur demande

Altre varianti di colore a
richiesta

Further colour combinations
on request

Pos Nr. / No Dim Color Mod

112" x112" *
*

* Bitte bei Bestellung Farbe angeben!
* Lors de la commande, veuillez indiquer la couleur s.v.p.!
* lndicare cortesemente il colore
* Please spec¡fy the color when placing your order!

DÐ
K.30.90.50.000

2.200.310.002
1

2
K.30.90.50
2.200.310

90
95

3
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Reinigung von Armaturen

Conseils pour I'entretien de robinetterie

Cura delle rubinetterie e consigli

Care of faucets

1

A
Armaturen einmal wöchentlich mit Sei-
fenwasser reinigen, mit Wasser abspü-
len und mit weichem Lappen trocknen.

Nettoyer la robinetterie une fois par
semaine à l'eau savonneuse, rincer et
sécher.

Pulire la rub¡netteria una volta alla
settimana con aqua e sapone, sci-
acquarla ed asciugarla.

Clean faucet once a week with soapy
water, r¡nse clear and dry.

2

A
Schmutz-oder Kalkflecken auf der
Armaturenobefläche nur mit mildem
Reinigungsmittel oder mit Seifenwasser
entfernen, sofort mit Wasser gut nach-
spulen (keine Reinigungsmittelrück-
stände) und mit weichem Lappen trock-
nen.

Eliminer les saletés ou les traces de ca.lcaire

collées sur la surface uniquement avec
un détergent doux ou avec de l'eau
savonneuse, rincer à fond immédia-
tement (ne pas laisser de résidus du
produit nettoyant) et sécher à l'aide d'un
chiffon doux.

Eliminare le macchie di sporco o di
calcare sulla superficie della rubinetteria
solo con un detergente delicato o con
acqua e sapone, sciacquare subito a
fondo con acqua (senza lasciare residui
di detergente) e asciugare con un panno
morbido.

Remove dirt or scale-marks from the
suÉace of the faucet with mild clea-ning
agents or with soapy water, immediately
rinse wellwith water (ensure no cleaning
agents remain) and dry with a soft cloth.

3
Zur Entkalkung der NEOPERL-Misch-
düse, Sieb einige Stunden in Essig
legen und anschliessend mit Wasser
gründlich spülen

Pour enlever le calcaire se trouvant sur
l'aérateur NEOPERL, laisser tremper le
tamis quelques heures dans du vinaigre
et bien rincer ensuite à l'eau.

Per la decalcificazione dell' aeratore
NEOPERL ¡mmergere ¡l f¡ltro in aceto
per alcune ore e sciacquarlo quindi a
fondo con acqua.

De-scaling the spray-jet. Place screen
in vinegar for several hours and then
thoroughly rinse with water.A

4
Säurehaltige, ätzende oder scheuernde
Reinigungsmittel, aber auch kratzende
Putzschwämme unbedingt vermeiden.
Diese Reinigungsmittel können die Ar-
matu ren-Oberf läche zerstören

Ne jamais utiliser de détergents acides,
caustiques ou abrasifs ni des éponges
de neitoyage abrasives. Ces produits
endomma-geraient la suñace de votre
robinetterie!

Evitare assolutamente detergenti
contenenti acidi, conosivi o abrasivi, ma
anche spugne che raschiano. Questi
detergenti possono dannegiare la
superficie delle rubinetterie!

Attentionl Avoid the use of acidic,
corrosive or abrasive agents and
abras¡ve cleaning pads at all costs.The-
se cleaning agents can destroy the
faucet surface.A
Damage to the faucets as a result of
incorrect handling is excluded from our
warranty!

I danni alle rubinetterie causati da un
trattamento improprio sono esclusi dalle
nostre prestaz¡oni di garanzia!

Les dommages survenus sur la ro-
binetterie en raison d'un traitement
inadéquat sont exclus de notre garantie!

Schäden an Armaturen, als Folge un-
sachgemässer Behandlung, sind von
unseren Garantieleistungen ausge-
schlossen!

5
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A

max 60

M33

370

KWC STAR

K.10.41.02
K.10.41.03

A=180
A=225

8=222
8=242

30

A

¡n.175 B

max 45
M33

KWC DOMO

K.10.61 .32
K.10.61 .33

A=180
A=225

B=167
B=200

26

204

max 45
M33

370

ø10

KWC VITA-UNO

K.10.U1.32
K.10.U1.33

A=180
A=225

B='167
B=200

26

165

M33

370

KWC VITA.DUO

K.10.T1 .32
K.'t0.T1 .33

A=180
A=225

B=167
B=200

26

max ¡15

KWC ORCTNO

K.1).71.32
K..t 1.7't.33

A=1BO

A=225
B=150
B=185

28 KWC DOMO

K.1 0.61 .02
K.10.61 .03

A=1BO
A=225

B=167
B=200

30

Massbilder

Dessins des codes

Figure quotate

Outline dimension drawings

Küchenmischer mit Ausziehbrause

Mitigeur de cuisine avec douchette escamotable

Miscelator¡ da cucina con doccia estraibile

Kitchen faucet with pull-out spray

5
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Massbilder

Dessins des codes

Figure quotate

Outline dimension drawings

Küchenmischer mit Geräteventil

Mitigeur de cuisine avec vanne d'arrêt

Miscelatore da cucina con rubinetto per lavastoviglie

Kitchen faucet with shut-off valveFAIJCFTS

32

K.10.61.63 A=225 B=180

KWC DOMO

max 60

3/4"

32

K.10 71.63 A=225 B=180

KWC ORCTNO

190

max 60

32

K.10.61.82
K.10.61.83

A=180
A=225

8=223
B=256

KWC DOMO

m¡n 205

max.45

't0

32

K.10.71.82
K.10.71.83

A=180
A=225

B=180
B=215

KWC ORCINO

min.205

max ¿5

t10



m¡n.170

370

KWC ORCINO

K.10.71.23 A=225 8=155

36

A

186

ø63

370

ø

KWC ORCTNO

K'12.71 .'11/21 A=150 B=100

36

A

B

max.6O
M33

370

KWC STAR

K.10.41.22
K.10.41.23

A=180
A=225

B=195
8=220

38

A

M33

KWC STAR

K 12 41 .11/21 A=150 B=190

38

A

m¡n 167

M33

370

ø10

KWC DOMO

K.10.61 .23
K12.61 11122

A=225
A=1 50

B=1 55
B=117

34

A

,1.

I

B

I
max 60

M33

ø

KWC VITA.UNO

K.10.U1.23
K.12.U1 .11/22

A=225
A=1 50

B=t55
B=117

34

A

min.161

M33
max.60

370

ø10

KWC VITA.DUO

K.10.T1 .23
K.12.T1 .11/22

A=225
A=150

B=155
B=117

34

Massbilder

Dessins des codes

Figure quotate

Outline dimension drawings

Einlochmischer mit Schwenkauslauf

Mitigeur monotrou avec bec pivotant

Miscelatori monofore con bocca orientabile

Single hole faucet with swivel spout

7
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Massbilder

Dessins des codes

Figure quotate

Outline dimension drawings

Einlochmischer mit festen Ausläufen und für Bidet

Mitigeur monotrou avec bec fixe et pour bidet

Miscelatori monofore con bocca e per bidet

Single hole faucet with fixed spout and for bidet

40

K.'t2.61.40/50
K.12.61.41/51

A=90
A=120

B=100
B=.107

KWC DOMO

A

370

ø

42

Kj271.42152 A=130 B=95

KWC ORCINO

A

I
ma¡ 180

.L

I

I
I

I

5/4

44

K 1 3 61 .41 A=1.1 0 8=62

KWC DOMO

M33

ÎY--
-

40

Kj2.U1 .41/51 A=12O B=107

KWC VITA.UNO

l16iì
l.Â ¡, .L)

,!" I l"'T +
p

Itl-*t
'"1'..0 

VJ ø63lrts.lo 'l[ 
!.1t \t,llø1o l

'lf. 5/4

40

K.12.T1.41151 A=12O B=1O7

KWC VITA-DUO

370
M33

ø

44

K.13.71 .41 A=105 B=80

KWC ORCTNO

400

Bi

s/4

46

K.13 41 41 A= 1 10 B=50

KWC STAR

max.45
M29

370

10 4

42

K.12.F1 4115'l A=130 B=80

KWC FORMA

A

1

max 212
À

I

nax.30

370

I 5/4"
ø10

46

K.12 41 .42152 A= 1 30 B=1 36

KWC STAR

A

max
M29

370

5/4"



A

I
+
B

I

max 220

ø

370

I

KWC DOMO

K.12.61 .61/81 A=150 8=127

48

A

max 238 t
B

II

'i
I

I
I

max.30
ø63

M14x1

5/4"

KWC FORMA

K.12 F1 .61/81 A=1 50 B=1 30

48

A

3/4"

B

t
I

max.55

ø10 ø63

5/4"

KWC STAR

K.12.43.11121 A=150 B=140
AD=160-500

50

AD

t
100
t

3/4"

max 55

ø'lo ø63

5/4"

KWC STAR

K.12.43.32/52 A=130 B=110
AD=160-500

50

RUBINETTERIA

Massbilder

Dessins des codes

Figure quotate

Outline dimension drawings

Waschtischmischer

Mitigeur de Iavabo

Miscelator¡ per lavabo

Wash basin faucetFAUCETS

9
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Massbilder

Dessins des codes

Figure quotate

Outline dimension drawings

Wandmischer für Waschtisch

Mitigeur mural pour lavabo

Miscelatori murali per lavello

Wall-mounted faucet for wash basin
RUBINETTERIA
FAUCETS

ARMATUREN E
ROBINFTTERIE

52

AD=153:
K.11.62.O2
K.11.62.03

A=175
A=22õ

B=76
B=76

AD=120:
K 11-62.12
K 11.62.13

A=175 8=76
A=225 8=76

KWC DOMO

1/2"

135

AD A

52

AD=153:
K 11 .U2 02
K.11.U2 03

A=175 8=76
A=225 8=76

KWC VITA.UNO

260

.=Lrt=-ïi'
[^"]

95

1/2"

A

52

AD=153:
K.11 P2.43
K.11 P2.44
K.11-P2 45

A=175
A=225
A=300

KWC VITA-UNO

1/2

1/2"

AD A

52

AD=153:
K.11.T2.O2
K.11 T2.03

A=175
A=225

B=76
B=76

KWC VITA-DUO

AD A

54

AD=l53:
K.11.42.02
K.1't.42.03
K.11.42.04

A=200
A=250
A=300

B=110
B=110
B=110

AD=120:
K.11.42.12
K.11.42.13
K.11.42.14

A=200
A=250
A=300

B=110
B=110
B=110

KWC STAR

1/2

1/2" I
B
t

A

I

AD

54

AD=153:
K.11.42.23
K.11.42.24

A-_225

A=300
B=1 35
B=1 35

KWC STAR

A

1/2"

1/2

AD

54

AD=153:
K.11.42.42
K.11.42.43
K.11.42.44

A=125
A=175
A=225

B=50
B=50
B=50

AD=120:
K.11.42.52
K.11.42.53
K.11 .42.54

A=125
A=175
A=225

B=50
B=50
B=50

KWC STAR

1/2 1/2

A

AD

56

K.11.44.22 3/8" A=185
K.11 44.22 1/2' A=185

B=125
B=125

K.l1 44.23 3/B' A=255
K.11.44.23 1¡2' /=255

B=125
B=125

KWC STAR-VERSO

ø

A

kalt.um Bo¡ler

ffiEþ
DoU frs lD

cleÍlsu
þ¡ls

waam voft Boiler

chaud du chaufe-eau
hot frf, lh. heater
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Outline dimension drawings

Badmischer

Mitigeur de baignoire

Miscelatore per vasca

Bathtub mixer
ROBINETTERIE
RUBINETTERIA
FAUCETS

ARMATUREN E

3/4
137

A

KWC ORCINO

AD=l53:
K.20.7201 A=1 80

58

1/2

3/4"

AD A

KWC DOMO

AD=153:
K.20.62.O1 A=160

60

1/2"

3/4"

AD

KWC VITA.DUO

AD=153:
K.20T2.01 A=160

60

1/2"

145

AD A

KWC FORMA

AD=l53:
K.2t).F2.O1 A=1 90

62

BRD >I
cH Dr

260

KWC DOMO/ORCINO

KWC DOMO
BRD:
CH:

K.20.62.81
K.20 62.81

KWC ORCINO:
BRD: K.2O.72.71
CH: K2O7281

64

1/2

4

AD A

KWC DOMO-DUPLEX

AD=153:
K.20.66.03 A=150

66

3/4

KWC ORCINO.DUPLEX

AD='|53:
K.2Ð.76.03 A=178

66

1/2

B

KWC STAR

AD=180:
K.20.42.20 A=115 8=60

70

11



12

Massbilder

Dessins des codes
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Duschenmischer

Mitigeur de douche

Miscelatore per doccia

Shower mixerFATJCFTS

58

K.21.72.OO AD=153

KWC ORCTNO

1/2"

60

AD=153:
K.21.62.30

KWC DOMO

1/2

1/2"

AD 75

62

K.21.F2.OO AD=153 A=75

KWC FORMA

1/2"

fl
AD

64

KWC DOMO:
BRD:
CH:

K.21 .62.81
K.21 .62.81

KWC ORCINO:
BRD: K21 .72.71
CH: K.21.72.81

KWC DOMO.ORCINO

BRD DÐ
CH

DÐ
76 260

68

KWC DOMO
AD=153:
K.21.62.00

AD=120:
K.21 .62.10

KWC VITA-DUO:
AD=l53:
K.21.T2.00

KWC DOMOAúITA-DUO

70

68

K.21.U2.OO AD=153

KWC VITA-UNO

1/2"

68

K.21 .P2.O0 AD=153

KWC VITA.UNO

1/2"

68

AD=153:
K.21 .62.20 H=100-200

KWC DOMO

1/2

H 't/2"

1/2"

70

AD=153:
K.21.42.OO

AD=120:
K.21.42.10

KWC STAR

AD

1/2"



A

3 /4"

KWCSTAR O O O
K.nA3.73ß3 A=250 8=117

82+84 78+80

KWC DOMO:
K.2063.73/83 A=250 8=117

KWC ORCINO:
K.2O.73.73/83 A=250 8=117

KWC FORMA:
K.2o.F3.73183 A=250 8=117

1

3/4

ooo ooooo
KWC DOMO:
K.20.66.73l83 A=250 8=117

KWC ORCINO:
K.2O.76.73/83 A=250 8=117

KWC FORMA:
K.20.F6.73l83 A=250 8=117

82+84

Massbilder
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Figure quotate

Outline dimension drawings

Wan nenf ül lkombi nat¡onen

Combinés de rempllssage de baignoire

Miscelator¡ per grand¡ vasche

Bathtub sets
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Massbilder

Dessins des codes

Figure quoltate

Outline dimension drawings

KWC GASTRO

KWC GASTRO

KWC GASTRO

KWC GASTRO

: Zweigriffbatterien und Ventile

: Batteries à deux croisillons et robinets individuels

: Batterie a due manopole e valvole singole

: Two handle faucets and tabsCETS

86

AD=153:
K24.42.81 1/2',

K24.42.831/z',
K 24.42 861/2',
K 24.42.881/2',

A=250
A=250
A=350
A=350

f=215
T=310
r=215
T=310

KWC GASTRO

3/4"
T

l

I
max 55 A

I
I

AD

86

AD=153:
K.24.42.01 1l2',
K.24.42.O41l2',
K24.42.07 1l2',

A=1BO
A=230
A=280

B=70
B=7O

B=70

KWC GASTRO

3/4"
1/2

80

AD

86

AD=153:
K.24.42.51 112', A=250 B=70

T=140

K.24.42.54 1/2" A=350 B=7O

T=140

KWC GASTRO

3/4',

1/2" T

+

A

I
AD

+

88

K2õ.40.143/4" A=300
ï=1 80

K25.40.169/4,, A=450
T=180

KWC GASTRO

3/4"

A

88

AD=153 / T=160:
K24.42.31 3/4" A=300
K.24.42.32 3/a" A=300
K.24.42.33314" A=300

B=85
B=21 0
B=31 0

K.24.42.34314"
K.24.42.35314"
K.24.42.36314"

A=450
A=450
A=450

B=85
B-_210
B=31 0

KWC GASTRO

1

3/4" AD

>

T

88

AD=153:
K.24.42 11 314" A=300
K.24.42.123/4" A=300
K24.42.13 3/4" A=300

B=75
B=200
B=300

K24.42 143/4" A=45O
K24.42.153/4" A=450
K24.42j63/4" A=450

B=75
B=200
B=300

KWC GASTRO

s/4"

f65

AD

88

AD=153:
K.24.42.21 3/4" A=300
K.24 4222 3/4" A=300
K 24 42.23 3/4" A=300

B=75
B=200
B=300

K.24 42.24 3/4', A=450
K.24 4225 3/4" A=45O
K.24 4226 3/4" A=45O

B-_75
8=200
B=300

K.24 42.27 3/4" A=600
K.24.42.28 3/4" A=600
K.24.42 29 3/4" A=600

B=75
B=200
B=300

KWC GASTRO

1

3/4', 135
+

AD

88

AD=153:
K.24.42.41 314',

K.24.42.423/4"
K.24.42.433/4',
K.24.42.443/4',
K.24 42.453/4',
K.24 42.463/4"
K.24.42.47 314',

K.24.42.48314',
K.24.42.49314',

A=300
A=300
A=300
A=450
A=450
A=450
A=600
A=600
A=600

B=215
B=340
B=440
B=215
B=340
8=440
B=21 5

B=340
B=44O

KWC GASTRO

f

mâx 55
3/4',

I
AD

I

88

AD=153:
K24 42.17 3/4',

K.24 42j8314',
K.24.42.19314',

G=314"
G=1"
G=DN20 x 3/4"

KWC GASTRO

1

3/4',
{

80

I
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Outline dimension drawings

KWC GASTRO

KWC GASTRO

KWC GASTRO

KWC GASTRO

Zweigriffbatterien und Ventile

Batteries à deux croisillons et robinets individuels

Batterie a due manopole e valvole singole

Two handle faucets and tabs

ARMATUREN E

FAUCETS

5/4" i

'i'

max 35

ø15

A .l

KWC GASTRO

K.24.41.O4
K24.41.O5
K24.41 .06
K24.41 .07

A=300
A=350
A=450
A=600

T=165
T=165
T=165
T=165

90

ø62

T

ø6
500

KWC GASTRO

K.24.41 11

K.24.41 .12
K.24.41.13
K.24.41 .14
K.24.41.15
K.24.41 .16

A=300
A=300
A=450
A=450
A=600
A=600

T=250
T=520
T=250
T=520
T=250
T=520

90

-/t00

E

't/2

KWC GASTRO

K.24.40.60

92

E
-¡t00

ø10

KWC GASTRO

K.24 41 60

92

- 400

c
E

KWC GASTRO

AD='|53:
K.24.42.62

94

70 ..700

KWC GASTRO

AD=153:
K24 40.70

92

70
-700

KWC GASTRO

AD=153:
K.24.4270

94

T
80

66 M60

aJ

KWC GASTRO

K.24.41 31

K.24.41.32
K.24.41 33
K.24.41.34
K.24.41 35
K.24.41 .36

A=300
A=300
A=450
A=450
A=600
A=600

T=250
T=520
T=250
T=520
T=250
T=520

90

M33 I
I

max 30

A

KWC GASTRO

K.24 41 .24
K.24.41.26

A=300
A=450

T=180
T=180

90

15
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Massbilder
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Figure quotate

Outline dimension drawings

KWC GASTRO

KWC GASTRO

KWC GASTRO

KWC GASTRO

Zweigriffbatterien und Ventile

Batteries à deux croisillons et robinets individuels

Batterie a due manopole e valvole singole

Two handle faucets and tabs

96

AD=l53:
K.21.42.64 A=300

KWC GASTRO

E

98

K.24.41.61 A=2S0

KWC GASTRO

ø

1É

37
ã1
El

96

AD=l53:
K.24.42.74 A=300

KWC GASTRO

- ¡l¡)O ..700

A

98

AD=l53:
K.24.42.71 A=320

KWC GASTRO

70

-700

-300

100

AD=153:
K.24.42.61

KWC GASTRO

-70o

..,100

1/2'



T

3/4"

3/4

KWC GASTRO 104

A=300 T=25O
H=60

K24 32 41

K2432.42 A=300 T=400
H=210

K.24.32.44 A=450 r=25O
H=60

K243245 A=450 T=400
H=210

104

AD=l 53:
K2432 71 000A61 A=27O

500

KWC GASTRO

K24 31 .04
K 24 31 .05
K.24.31 06

A=300
A=350
A=450

f=22O
T=22O
T=22O

102

A

max 20

l

¡b

I

'î'
ï

,J.
I

ll

s/4

KWC GASTRO

A=300
A=450

K.24.31 .12
K.24.31 .14

T=520
T=520

102

-1
rl"
nl

--@0

I

i'

1Q9

KWC GASTRO

K.24.31 .60

102

i
r
l:

r¡

,J,

I

,t".

I

l

t
I

fì
I

r

KWC GASTRO

A=270K.24.31 61

102

r

I
fi

I

I

i-'i

{

f,

^ ¡00

I
350

I

3/1',

KWC GASTRO

K.24.32.60

104

î
I

-rl
5
É 7oo

Ä

I'\I
ll.
i1

3/4"

KWC GASTRO

K24.32.61 A=27O T=485

104

,1"

,1.

I

a
H

,u,

FÍ
I

1
T

I
3/1

:4qq

q

KWC GASTRO

--4Oo

l-

r-:l
E
å .'åo
Ã

ilt
1

'j'
1/?'

:!l

KWC GASTRO

AD='t53:
K 24 32.70.000A61

104
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Outline dimension drawings

Hebelmischer

Mitigeur à levier

Miscelatori a leva

Faucet, Iever-control Ied
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Outline dimension drawings

Hebelmischer

Mitigeur à levier

Miscelatorl a leva

Faucet, Iever-control led

106

AD=153:
K.24.32.70.000458

KWC GASTRO

-O0
-700

106

AD=153:
K.24.32.71.000458 A=270

KWC GASTRO106

AD=153:
K.24.32.21
K.24.32.24

A=300
A=450

T='t60
T=160

KWC GASTRO

A

T

I
a5-12280

108

AD=153:
K.24.32.'t1
K.24.32.14

A=300
A=.+50

T=.190
T=190

KWC GASTRO

3/4"

f,
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KWC MODUL

KWC MODUL

KWC MODUL

KWC MODUL

Unterputz

Sous crépi

Sotto traccia

Concealed

53

Ar

ul

!180

KWC MODUL

!180

78

!134

t3

l

I

I

KWC MODUL

Solo:
K.35.90.02

110 110

8180

\1/2"

53

0

l

tr134

KWC MODUL

Duo:
K.35.90.03

110

Solo:
K.35.90.05

KWC STOP.MODUL

K.35.55.00
K.35.56.00

Leva
Limita

112 KWC STOP-MODUL

K 35.55 01

K.35.56.01
Leva
Limita

112 KWC THERM.MODUL

K.35..13.00

112

C

KWC DOMO.MODUL

K.35.63.00

114 KWC VITA.UNO-MODUL

K 35.U3.00

114 KWC VITA-DUO-MODUL

K.35.T3.00

114

19
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Figure quotate

Outline dimension drawings

KWC UP + KWC THERM-UP

KWC UP + KWC THERM-UP

KWC UP + KWC THERM-UP

KWC UP + KWC THERM-UP

Unterputz

Sous crépi

Sotto traccia

ConcealedFAUCETS

118

K 37.90 01

KWC UP

1/2"

1/2"

118

K.20.63.50
K.21.63.50

KWC DOMO

105

130

o
@

tfll

122

K.20.13.50
K.21 .13.50

KWC THERM

94

210

r\
À-1.

o
5

j
J

70I
qx

118

K.20.T3.50
K.21.T3.50

KWC VITA-DUO

@
@

tffil

120

K.20.73.50
K.21.73.50

KWC ORCINO

95

oo

140

118

K.20.F3.50
K.21.F3.50

KWC FOBMA

105

130

6
@

82-125

iÎì

122

K.37.93.01

KWC THERM-UP

70-94

'l/2'

..1
nP Jnt

I

tt
107rn. i
86tt

1/2"



90 AD
A

KWC THERM

K.20.12.O2 AD=153 A=170

126

\r'

AD

1/2"

90 A

rwc rneRni

K.21.12.OO AD=153 A=83

126

RUBINETTERIA

Massbilder

Dessins des codes

Figure quotate

Outline dimension drawings

Thermostatmischer Auf putz

Mitigeur à thermostat

Miscelatore a termostato

Thermostatical ly regu lated faucetFAUCETS

21
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Figure quotate

Outline dimension drawings

KWC STOP + KWC TRON¡C

KWC STOP + KWC TRONIC

KWC STOP + KWC TRONIC

KWC STOP + KWC TRONIC

Selbstschlussmischer

Mitigeur à fermeture automatique

Miscelatori a tempo

Self-closing faucet

128

Leva:

AD=l53:
K.11.53 02
K.11.53.03

A=175
A=225

B=85
B=85

AD='|20:
K..11.53.12
K..11.53.13

A=175
A=225

B=85
B=85

KWC STOP

1/2"
1/2"

A

AD

128

Limita:

AD=153:
K.11.54.02
K.11.54.03

A=175
A=225

B=85
B=85

AD=120:
K.11.54.12
K.11.54.13

A=175
A=225

B=85
B=85

KWC STOP

1/2"
1/2"

.-A

AD

128

Leva:
K.21.53.20 AD=153

H=1 00-200

Limita:
K.21.54.20 AD=1 53

H=1 00-200

KWC STOP

1/2"

H

1/2"
D

130

K.12.EN.52
K.12.8N.72

A=150
A=150

T=120
T=120

KWC TRONIC

A

I
185

T

M33 max.30

370

3/8



A

max.210

M33

ø10

KWC DOMO.VERSO

K.12.65.11/21 A=150 B=117

34 + 132

A

max.30

3

5/4"
3/8" \

KWC DOMO.VERSO

K.12.65.41/51 A=120 B=107

40 + 132

1
+

amãx 220

ø63

370

I

3/e"

KWC DOMO-VERSO

K.12.65.61/81 A=150 B=127

48 + 132

A

m¡n.170

530

3/8"

ø8

I

M33

KWC ORCINO.VERSO

K.10.75.23 A=225 8=155

36 + 132

kalt zum Bo¡ler

fioid m le ôhilflM
dld EIE to h$lã

mrm vom Bo¡ler

cheud du chauffeeau
hol kom lhe hèaler

KWC STAR-VERSO

K.11.44.22 3/8" A=185
K.11.44.22 1/2', A=185

B=125
B=125

K.11.44.23 3/B' A=255
K.l1.44.23 1/2' A=255

B=125
B=125

56

1
min-175 B

M33
max.45

530
370

KWC DOMO.VERSO

K.10.65.32
K.10.65.33

A=180
A=225

B=167
B=200

26 + 132

A

167
B

530 M33

3/8"

ø8

I

KWC DOMO-VERSO

K.10.65.23 A=225 8=155

34 + 132

max.30

5/4
3/8"

KWC DOMO-VERSO

K.12.65.40/50 A=90 8=100

40 + 132

A

170

KWC ORCINO.VERSO

K.10.75.32
K.10.75.33

A=1BO
A=225

B=150
B=185

28 + 132

Massbilder

Dessins des codes

Figure quotate

Outline dimension drawings

KWC VERSO : Armaturen für Niederdruckspeicher

KWC VERSO : Mitigeurs à basse pression

KWC VERSO : Rubinetteria a bassa pressione

KWC VERSO : Low-pressure faucets
I
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32
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40

48
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76

86

102

110
118
124

126

128
130

132

134
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Explosionsdarstel I u ngen

Vues éclatées

Figure in esploso

Explosion drawings

Küchenmischer
mit Ausziehbrause

Küchenmischer
mit Geräteventil

Einlochmischer
mit Schwenkauslauf

Einlochmischer
mit festen Ausläufen ftir Bidet

Waschtischmischer:
- Mit Ausziehmischdüse
- 3-Loch

Wandmischer für Waschtisch

Bad- und Duschemischer

Wannenf üllkombinationen

Grossküche: KWC GASTRO
- Zweigriffbatterien und Ventile

- Hebelmischer

Unterputz:
- KWC MODUL
- KWC UP
- KWC STOP - Ventil

Thermostatmischer

Selbstsch lussmisclær:
- KWC STOP
- KWCTRONIC

KWCVERSO:
Arm atu re n fü r N iede rd ruckspei che r

Diverses

Deutsch

Mitigeur de cuisine
avec douchette escamotable

Mitigeur de cuisine
avec vanne d'arrêt

Mitigeur monotrou
avec bec mobile

Mitigeur monotrou
avec bec rigide pour bidet

Mitigeur pour lavabo:
- Douchette escam. avec aérateur
- 3 trous

Mitigeur mural pour lavabo

Mitigeur de bains et douche

Combiné de rempl. de baignoire

Grande cuisine: KWC GASTRO
- Batteries à deux croisillons et

robinets individuels
- Mitigeur à levier

Sous crépi:
- KWC MODUL
- KWC UP
- KWC STOP robinet d'arrêt

Mitigeur à thermostat

Mitigeur à fermeture automatique
- KWC STOP
- KWCTRONIC

KWCVERSO:
Mitigeurs à basse pression

Divers articles

Français

Miscelatore da cucina
con doccia estraibile

Miscelatore da cucina
con rublnetto per lavastoviglie

Miscelatore monoforo
con bocca orientabile

Miscelatore monoforo
con bocca fissa per bidet

Miscelatore per lavabo:
- Doccia estraibile con aeratore
- 3fori

Miscelatore murale per lavabo

Miscelatore per vasca e doccia

Miscelatore per grandi vasche

Grandi cucine: KWC GASTRO
- Batterie a due manopole e

valvole singole
- Miscelatori a leva

Sotto traccia:
- KWC MODUL
- KWC UP
- KWC STOP valvole

di intercettazione

Miscelatore a termostato

Miscelatore a tempo
- KWC STOP
. KWCTRONIC

KWCVERSO:
Rubinetteria a bassa pressione

Diversi articoli

Italiano

K¡tchen faucet
with pull-out spray

Kitchen faucet
with shut-off valve

Single hole faucet
with swivel spout

Single hole faucet
with fixed spout and for bidet

Mixer for wash basin:
- Pull-out spray with aerator
- 3-hole

Wall-mounted wash basin faucet

Bath and shower mixer

Bathtub set

lndustrial faucet: KWC GASTRO
-Two handle faucets and taps

- Faucets with lever handle

Concealed:
- KWC MODUL
- KWC UP
- KWC STOP shut-off valve

Thermostatically regulated faucet

Self-closing faucet
- KWC STOP
- KWCTRONIC

KWCVERSO:
Low-pressure faucets

Miscellaneous parts

English
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ColorDim

ø56x18
ø44.17 x1.78
M33x1 .5

1510mm
ø147 l9x3
ø18.619.5 x 4.7

225
180

ø42.5
ø15
ø18.619.5x4.7

ø39
ø39

M44xl /S42
M44r1 / S42
ø52.9 143.7 x4.6

M4 x 17

ø56

Ll 55
ø8 x 46.5
ø41.5135.2x1.5
ø50.8 x 11

L1 08.5

I'44 x 17
ø12.7 x3

Nr. / No

2.200.1 01

2.200.220

2.200.222

2.605.237
2.605.761
2.200.223

2.501.997
2.602 305
2.602.306

2.500.014

2.504.212
2.504.228

2.504.214
2.500.476
2.602.306

K.32.60.00
K.32.U0.00

2.600.907
2.200.098
2.600.975

2.200.31 0
2.200.213
2.602.997
2.630.274

2.602.s35

2.200.079
2.200.140
2.604.265
2.604.264

2.200.084
2.200.0s7
2.602.997
2.603.929
2.600.974

Pos

1

1 1a

11b

2

3
4

5

5.1

52

6

7.a
7.b

7.1

7.2
t.J

I
s

10
1t
11.1

12
12.1

12.2
12.3

13

14
141
142
14 3

15
151
15.2
15.3
15.4

Küchenmischer mit Ausziehbrause

Mitigeur de cuisine avec douchette escamotable

Miscelatori da cucina con doccia estra¡b¡le

Kitchen faucet with pull-out spray

KWC DOMO KWC VITA-UNO KWC VITA-DUO
7.a + 7.b

@15.1
r-lgl

5.2

15
7.3

1

þ
14.1 @rs.+ 5.2 7.2

14 ll.r-Õ
€>

éH
ì@ 12.1 @r 11

7.1

12 E-tz.z
@-tz.s

1.1al 1.1b ffi
10 2

8
13

9

3

8

KWC DOMO
KWC VITA-UNO 1.1a

OO
@

1.1b KWC VITA-DUO 4

lø

(

IÈ_

5.1

5 6



15
15.1

15.2
IJ.J
15.4

14
14.1

14.2
143

12
121
122
123

13

1

1.1.a

1.1.b

2

3

4

5

51
5.2

6

7.a
7.b

7.1

7.2
/_J

I
I

10
11

11.1

Pos

KWC VITA-DUO

KWC VITA-DU0 Hèbelset
Abdeckschild
Befestig ungsschrau be

Cuvette
Anschlag

KWC VITA-UNO

KWC VITA-UN0 Hebelset
Befestig u ngsbolzen
Scheibe
Gleithülse Kunststoff

KWG DOMO:

KWG D0M0 Hebelset, schräg
Gewindestift und Abdeckung
Befestigu ngssch raube
Ei nsatz

Abdeckkappe

Schlauchdurchführung
Gìeitring-/0-Ring-Set
(KWC D0M0 / KWC V|TA-UN0)
Gleitring-/0-Ring-Set
(KWC VrTA-DU0)

Zierring
0-Bing
Befestigungsset

Metallschlauch
Dichtung
Dichtu ng

Rûckzuggewicht

Lange Brause
Kurze Brause

Brausesieb mit Mischdûse
R ückfl ussverhi nderer
Dichtunq

Un¡versalpahone
KWC VITA-UNO Patrone

Patronenmulter
Palronenmuttel
Manchette

Ersatzteile

KWC VITA-DUO:

KWC VITA-DUO Jeu de levier
Plaque de recouvrement
Vis de fixation
Cuvette
Butée

KWC VITA.UNO:

KWC VITA-UNO Jeu de levier
Goujon de fixatìon
Rondelle
Douille en plasiique

KWG DOMO:

KWC D0M0 Jeu de levier, oblique
Tige filetée et cache
Vis de fixation
I nsert

Calotte

Traversée flexible
Jeu d'anneaux glissants/joints toriques
(KWC D0M0 / KWC V|TA-UN0)
Jeu d anneaux glissants/joints toriques
(KWC VrTA-DU0)

Bague décorative
Joint torique
Jeu de pièce de l¡xations

Flexible métallique
Joint
Joint

Poids de rappel

Douchette longue
Douchelte courte

Tamis de douchette avec aérateur
Clapet anti-retour
Joint

Gartouche universelle
KWC VITA-UN0 cartouche

Ecrou de cartouche
Ecrou de cartouche
Manchette

Pièces détachées

KWG VITA-DUO:

KWC VITA-DUO Set leva
Piastra di copertura
Vite di fissaggio
Vaschetta
Fermo

KWG VITA.UNO:

KWC VITA-UN0 Set leva
Perno di fissaggio
Ranella
Bussola

KWC DOMO:

KWC D0M0 Set leva, obliqua
Spina filettata e copertura
Vite difissaggio
I nse rto

Calolla

Guida tubo flessibile
Serie anello scorrevole/0-Ring
(KWC D0M0 / KWC V|TA-UNo)
Serie anello scorrevole/0-Ring
(KWC VrTA-DU0)

Anello decorativo
0-Bing
Kit di fissaggio

Tubo llessibile corazzalo
Guarnizione
G uarn izione

Peso di richiamo

Doccia lunga
Doccia corla

Setaccio con aeratore
Vitone di non rilorno
Guarnizione

Gartuccia univercale
KWC VITA-UN0 carluccia

Dado carluccia
Dado cartuccia
Guarnizione anulare

Pezzi di ricambio

KWC VITA-DUO

KWC VITA-DUO Handle kit
Coverplate

Fastening screw
Washer
Handle movement limiter

KWC VITA-UNO

KWC V|ïA-UN0 Handle kit
Locking bolt
Washer
Sleeve

KWC DOMO:

KWC D0M0 Handle kil, oblique
Threaded pin and cover
FasteninO screw
lnseft

cap

Hose-guide spoul
Sliding ring/0-ring kit
(KWC D0M0 i KWC V|TA-UNO)
Sliding ringio-r¡ng kit
(KWC V|TA-DU0)

Sleeve
0-Fing
Fastening hardware

Metal flexible hose
Gasket
Gasket

Pullbaclt weight

Iong spray
Shori spny

Faceplate with aerator
Check valve
Gasket

Universal cartridge
KWC VITA-UN0 carlridge

Gailridge
Cailridge
Seal

nut
nut

Spare parts
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ColorDim

ø56

M4 x 17

ø56
M44x1 /S42
ø39

ø 56x18
ø 44.17 x1.78
M33x1.5

1510mm
ø14.7 l9x3
ø18 6/9.5x4.7

A=225
A=180
ø39
ø 20.9 I 12.8 x 4.7
ø'15
ø18.619.5x4 7

Nr. / No

2.200.211
2.200.213
2.602.s97
2.606.163

2.503.789
2.600.907
K.32.60.00

2.200.215
2.200.220

2.605.237
2.605.761
2.200.223

2.501.997
z 602.305
2.602.306

2.500.014

2.503.308
2.504.208
2.503.788
2.630.245
2500.476
2.602.306

Pos

.1

.2

.J

2

3

4

5

5.1

6

7

I
I
9.1

92

10

11 .a
11 .b
11.1

11.2
11.3
114

Küchenmischer mit Ausziehbrause

Mitigeur de cuisine avec douchette escamotable

Miscelatori da cucina con doccia estraibile

Kitchen faucet with pull-out spray

KWC ORCINO

9.2

5
5.1

1
r6-1.1

11.4 11.3

11.a + b

2

6

3

4 7

-8

9.1---s

9

/Ë
F' 10



1

11
12
.le

2

3
4

5
5t

6

7

I
I
9.1

9.2

't0

11.a
11.b
11.1

112
113
114

Pos

KWC ORC|NO Hebelset, schräg
Gewindestift und Abdeckung
Befestig u ngssch raube
Einsatz

Abdeckkappe
Palronenmutlel
Universalpatrone

Schlauchdurchführung
G leitring-/0-Ring-Set

Ziening
0-Ring
Befestigungsset

Ausziehschlauch
Dichtung
Dichtung

Rückzuggewicht

Lange Brause
Kurze Brause
Brausesieb mit Mischdüse
Dichtung
Rückflussverh inderer
Dichtung

Ersatzteile

KWC ORC|NO Jeu de levier, oblique
Tige filetée et cache
Vis de fixation
I nsert

Calotle
Eorou de cartouche
Cartouche universelle

Traversée llexible
Jeu d'anneaux glissants/joints toriques

Bague décorative
Joint torique
Jeu de pièces de f¡xat¡on

Flerible métallique
Joint
Joint

Poids de rappel

Douchetle longue
Douchette courte
Tamis de douchette avec aérateur
Joint
Clapet anti-retour
Joint

Pièces détachées

KWC ORC|NO Set leva, obliqua
Spina filettata e copertura
Vite difissaggio
I nserto

Galotta
Dado cartuccia
Cartuccia univercale

Guida tubo llessibile
Serie anello scorrevole/0-Ring

Anello decorativo
0-Ring
Kit di lissaggio

Tubo tlessibile corazato
Guarnizione
Guarnizione

Peso di richiamo

Doccia lunga
Doccia corla
Setaccio con aeratore
Guarnizione
Vitone di non ritorno
Guarnizione

Pezzi di ricamb¡o

l(WC 0RCIN0 Handle kit, oblique
Threaded pin and cover
Fastening screw
lnsert

Gap

Gaftddge nul
Universal cadridge

Hose-guide spout
Sliding ring/O-ring kit

Sleeve
0-Ring
Fastening hardware

Metal llerible hose
Gasket
Gasket

Pullbact weighl

Long spray
Shoil s¡ray
Faceplate with aeralor
Gasket
Check valve
Gasket

Spare parts
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ColorDim

A=225
A=180

ø42.5
ø15
ø18.6/13.5 x 3.3

1510mm
ø14.719 x3
ø18.6195x47

b

M33 x 1.5

M4 x 17

ø56
M44.x I / S42
ø39

M20 x 1.25
M20 x 1.25

Nr. / No

2.504.212
2.504.228
7.504.214
2.500.476
2.602.306

2.501.997
2.602.305
2.602.306

2.500.014

2.200.01 0
2.200.013
2.200.260
z 600.025

2.200.223

2.200.303
2.503.159
7.602997
2.501.808

2.604.551
2.600.907
K.32.60.00

K.32.40.01
K.32.40.00

2.501.928
2.501.929

Pos

'l.a
1.b
1.1

1.2
13

2

2

2

1

2

3

4.a
4.b
4.1

4.2

5

6

6.1

6.2
6.3

7

I
I

10.a
10.b

11

12

Küchenmischer mit Ausziehbrause

Mitigeur de cuisine avec douchette escamotable

Miscelatori da cucina con doccia estraibile

Kitchen faucet with pull-out spray

KWC DOMO 1.a+b KWC STAR 1.a+b

1.4 1 .J 't.¿ 1.3

I

@
þ

4.a+b
I

IJ4.a+b

2.2 2.2

1.1 1.1

2 2

11@
4.1 6Ð

@e@- 4.2

10.a

4.2-@

12

o

8

ï
6.2

7
6.3 5

5 6

6
2.1

- 2.1

10.b

3
2

2



Pièces détachées

t0 a

b10.

11

12

6

6.1

62
63

7

I
I

.a

.b
1

.2
c

2

21
2.2

3

4.a
4.b
4.1
42

5

Pos

KWG STAB:

Flachleller-0berte¡ I

Kegelvenlil

KWC Bondogriff kalt
KWG Rondogriff warm

KWG DOMO:

KWC D0M0 Hebelset, gerade
Firmenschild
Befestigu ngssch raube
Mengenbeg renzer

Abdeckkappe
Patronenmuttel
Universa lpatrone

Lange Brause
Kurze Brause
Brausesieb mit Mischdüse
Rückfl ussverhi nde re r
Dichtu ng

Ausziehschlauch
Dichtung
Dichtung

Rückzuggewicht

Schlauchdurchführung standard
Schlauchdurchführung Baionett
Gleitring-/0-Ring-Set
Sch raube

Befestigungsset

Ersatzteile

KWC STAR:

Têle de robinet à clapel plat
Tête de robinet à clapet conique

Groisillon KWC Rondo froid
Croisillon KWC Rondo chaud

KWG DOMO:

KWC D0M0 Jeu de levier, drcit
Cache indicateur
Vis de fixation
Limiteur de débit

Calolte
Ecrou de carlouche
Cartouche universelle

Douchette longue
DouGhette courte
Tamis de douchette avec aérateur
Clapet antiretour
Joint

Flexible métallique
Joint
Joint

Poids de rappel

Traversée flexible standard
Traversée flexible à baíonnette
Jeu d'anneaux glissants/joints toriques
Vis

Jeu de fixation

KWC STAR:

Vitone con pialtello
Vilone conico

Manopola KWC Rondo freddo
Manopola KWG Rondo caldo

KWG DOMO:

KWC D0M0 Sel leva, diritta
Piastrina
Vite difissaggio
Limitatore di portata

Galotta
Dado cartuccia
Cailuccia unive¡sale

Doccia lunga
Doccia corta
Setaccio con aeratore
Vilone antiriflusso
Guarnizione

Tubo llessibile cotaz:alo
Guarnizione
Guarnizione

Peso di richiamo

Guida tubo flessibile slandard
Guida lubo flessibile a ba¡onetta
Serie anello scorrevole/0-Ring
Vite

Kit di fissaggio

Pezzi di ricambio

KWC STAR:

Flal valve
Cone valve

KWC Rondo knob cold
KWC Rondo knob warm

KWC DOMO

KWC D0M0 Handle kit, straighl
Nameplate
Fastening screw
Flow limiter

cap
Gailridge nut
Universal cafi¡idge

Long spray
Shod slray
Faceplate with aerator
Check valve
Gasket

Metal flex¡ble hose
Gasket
Gasket

Pullback weight

Hose-guide spout slandard
Hose-quide spoul with bayonette catch
Sliding ring/0-ring kil
Screw

Fastening hardware

Sparc parts
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ColorDim

ø56 x 50
ø44.12 x2 62

1n"

ø28t 34
M5 x 10

Nr. / No

2.200.301
2.603.029

2.501.297

2.200.302
2.630.371

Pos

1

1.1

2

3
31

Küchenmischer mit Gerätevent¡l

Mitigeur de cuisine avec vanrìe d'arrêt

Miscelatori da cucina con rub¡netto per lavastoviglie

Kitchen faucet with shut-off valve

KWC DOMO
A

KWC ORCINO
B

KWC DOMO
c

KWC ORCINO
D

-7\(s) 3
t

1

1.1

1.1

Þ
,çg
r



1

1 1

2

3

3

A

B

G

0

Pos

Sockel
0-Ring

0berte¡l mit Keramikscheiben

Grifl mit Schraube
Gewindestift

KWC D0M0 mit Schwenkauslarf
ist auf Seite 34

KWC ORC|N0 mit Schwenkaus auf
ist auf Seite 36

KWC D0M0 mit Ausziehbrause
ist auf Seite 26

KWC 0RClN0 mit Ausziehbrause
ist auf Seite 28

Ersatzteile

Socle
Joint torique

Têle de robinel avec disques en céramique

Groisillon avec vis
Vis

KWC D0M0 avec Bec mobile
voir la page 34

KWC ORC|N0 avec Bec mobile
voir la page 36

KWC D0M0 avec douchette escamotable
voir la page 26

KWC oRClN0 avec douchette escamotable
voir la page 28

Pièces détachées

zocDolo
0-Ring

V¡tone con dlschi in ceramica

Manopola con vile
Vite

KWC D0M0 con bocca orientabile
si trova sul lato 34

KWC ORC|NO con bocca orientabile
si trova sul lato 36

KWC D0M0 con doccia estraibile
si trova sul lato 26

KWC ORCINO con doccia estraibile
si trova sul lato 28

Pezzi di r¡cambio

Base
0-Ring

Hanllc rlû sser
Screw

KWC DOMO with swlvel spout
see page 34

KI/UC ORC|NO with sw¡vel spout
see page 36

KWO D0M0 with pull-out spout
æe page 26

KWC ORCINO with pull-out spout
see page 28

Sparc parts
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ColorDim

s56x27
s56x2l
ø48 x 1.5
M33 x 1.5

sl4

1110 57

150mm
225mm
M24x1

ø39
ø39

M44x1 /S42

M44x1 lS42

ø43.7 x4.6

M4x17

ø5ô

155mm
167mm
ø8 x 46.5
ø41 .5135.2x 1.5
ø50.8 x 11

M4x17
ø12.7 x3

Nr. / No

2.605.185
2.605.1 86
2.606.393
2.200.223

2.200.224
2.602.955
2.501 .81 5
2.605.131

2.200.115
2.200.1't 3
K.31 .90.01
2.200.2'19

2.200.240

K.32.60.00
K.32.U0.00

2.600.907

2.200.098

z 600.975

2.200.310
2.200.213
7.602.997
2.630.274

2.602.935

2.200.079
2.200.080
2.200.140
7.604.265
2.604.264

2.200.084
7.200.097
2.602.997
2.603.929
2.600.974

Pos

1

2

3
4

5

6
7
I

9.a
9.b
La/b.1
Lalb.2

9alb3

10
11

12

13

13.1

14
14.1

14.2
14.3

15

16.a
16.b
16.1

16.2
16.3

17
17.1

17.2
173
17.4

Einlochmischer mit Schwenkauslauf

Mitigeur monotrou avec bec pivotant

Miscelatori monoforo con bocca orientabile

Single hole faucet with sw¡vel spout

KWC DOMO KWC VITA-UNO KWC VITA-DJO

17.1
17.2
17

16.1
17

4
@- 17.4

16

13
13.ÊÕ

r@ 14.1 10.2---@
14 ! 14.2

tÉ- 14.3
16.3

12@ 1

2

15 10

11 9.a I b.2

7
6 3

.4
flL/10

9.a ae
aé

-a\9.a / b.1

e
ee\

O 5
9.a /

9.a /b.1

(

rÈ-

9.a / b.3 48



17
17.1

17.2
173
174

16.a
't6.b

161
162
'16.3

14
14.1

14.2
14.3

l5

1

2

3

4

5

6

7
I

9.a
Lb
I a/b.1

Lalb.2

9.a/b.3

10
11

12

13

13.1

Pos

KWG VITA-DUO:

KWC VITA-DU0 Hebelset
Abdeckschi ld

Befestigu ngssch rau be

Cuvette
Anschlag

KWC VITA.UNO:

Hebelset für Küchenmischer
Hebelset für Waschtischmischer
Befestigu ngsbolzen
Scheì be

Gleithülse Kunststoff

KWC DOMO:

KWC D0M0 Hebelset, schräg
Gewindestift und Abdeckung
Befestlg ungssch rau be
Einsatz

Abdeckkappe

Ziening mit Loch
Ziening ohne Loch
0-Ring
Belesligungsset

Befestigungsset
Gleithülse Kunslstoff
Ablauf betätigungshebel
Verbindungsslanqe

Schwenkausläufe:
Schwenkauslauf
Schwenkauslauf
NE0PERL-Cascade Mischdúse
Gleitring-/0-Ring-Set
(KWC D0M0 / KWC VtrA-UNo)
Gleitring-/0-Ring-Set
(KWC VrTA-DU0)

Patronen:
Un¡versa lpatrone
KWC VITA-UN0 Patrone

Palronenmutlern:
Patronenmuller
(KWC D0M0 / KWC V|TA-UN0)
Palronenmutter
(KWC VrTA-DU0)
lVlanchetle

Ersatzteile

KWC VITA-DUO

KWC VITA-DUo Jeu de levier
Plaque de recouvrement
Vis de fixation
Cuvette
Butée

KWG VITA-UNO:

Jeu de levie¡ pour mil¡geur de cuisine
Jeu de levie¡ pour miligeur de lavabo
Goujon de fixation
Disq ue

Douille en plastique

KWC DOMO:

KWC D0M0 Jeu de levier, oblique
Tige filelée et cache
Vis de fixation
I nsert

Calolte

Bague décorative percée
Bague décorative non percée
Jo¡nl torique
Jeu de pièces de fixation

Jeu de pièces de fixalion
Douille en plastique
Levier de manoeuvre
Tige de raccordement

Becs mobiles:
Bec mobile
Bec mobile
NE0PERL-Cascade aérateur
Jeu d'anneaux gl¡ssants/joints toriques
(KWC D0M0 / KWC V|TA-UNo)
Jeu d'anneaux glissants/joints toriques
(KWC V|TA-DU0)

Gartouches:
Cailouche un¡uerselle
KWC VITA-UN0 carlouche

Ecrous de cartouche:
Ecrou de cailouche
(KWC D0M0 / KWC V|TA-UNo)
Ecrou de cartouche
(KWC VtTA-DU0)
Manchette

Pièces détachées

KWC VITA-DUO:

KWC VITA-DUO Set leva
Piastra di copertura
Vite di fissaggio
Vaschetta
Fermo

KWC VITA-UNO:

Set leva per m¡scelatori da doccia
Set leva per m¡scelatori da lavabo
Perno di fissaggio
Ranella
Bussola

KWC DOMO:

KWC D0M0 Set leva, obliqua
Spina filettata e copertura
Vite di fissaggio
I nserto

Calotta

Anello decorativo Gon foro
Anello deco¡ativo senza foro
0-Ring
Kit di fissaggio

Kit di fissaggio
Bussola
Gomando sca¡ico
Asla di collegamento

Bocche o¡ienlabili:
Bocca orientabile
Bocca orientabile
NE0PERL aeratore a cascata
Serie anello scorrevole/0-Ring
(KWC D0M0 / KWC V|TA-UN0)
Serie anello sconevole/O-Ring
(KWC VrTA-DU0)

Carlucce:
Cartuccia universale
KWC VITA-UN0 cafluccia

Dadi cartuccia:
Dado cartuccia
(Kl'l,C D0M0 / KWC VITA-UNO)
Dado cartuccia
(KWC VrTA-DU0)
Guarnizione anulare

Pezzi di r¡camb¡o

KWG VITA.DUO :

KWC VIIA-DUO Handle kit
Coverplate

FasteninE screw
Washer
Handle movement limiter

KWC VITA-UNO:

Handle lit for kitchen faucet
Handle tit for wash basin laucet
Locking bolt
Disk
Sleeve

KWG DOMO

KWC 00M0 Handle kil, oblíque
Threaded pin and cover
Fastening screw
I nsert

cap

Sleeve with hole
Sleeve sithout hole
0-Bing
Fastening hardware

Faslening hardware
Sleeve
Leuer for pop-up
Pop-up rod

Swivel spouts:
Swiuel spoul
Swivel spout
NE0PEBL-Cascade aerator
Sliding ring/O-ring kit
(KWC D0M0 / KWC V|TA-UNo)
Sliding ring/O-ring kit
(KWC VrTA-DU0)

Garlridges:
Unive¡sal cailridge
KWC VITA-UN0 carlridge

Cartr¡dge nuts:
Cailridge nut
(r(wc D0M0 / KWC V|TA-UN0)
Cartridge nut
(KWC V|TA-DU0)
Seal

Spare parts
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ColorDim

ø56x27
ø56x27
¡48 r 1.5
M33 x 1.5

s14

1110 S7

ø39

225mm

M24x1

150mm

M24 x1

ø56

M4x17

ø56
M44r1/S42

Nr. / No

2.605.185
2.605.1 86
2.606.393
2.20¡.223

2.200.224
2.602.955
2.501.815
2.605.13f

t(.32.60.00

2.200.1 l3
2.200.2't9
K.31.90.01

2.200.218
2.200.221
K.31.90.01

2.200.211
2.200.213
2.602.957
2.606.163

2.503.789
2.600.907

2.200.210
2.200.213
2.602.997
2.605.850

2.200.226
2.606.223

Pos

1

2

3
4

5

6
7
I
I
10
10.1

10 2 I 11.2

11

11.1

11.2 t 10.2

12
12.1

12.2
12.3

13
14

15
15.1

15.2
15.3

16
17

Einlochmischer mit Schwenkauslauf

Mitigeur monotrou avec bec pivotant

Miscelatori monoforo con bocca orientabile

Single hole faucet with sw¡vel spout

KWC ORCTNO 225 ](vVC ORCTNO 150

15 @- 15.1

6

12
16- 12.1 1

2tz.z --l
12.3 --)ë:

11.1 -

13 17 10.1 / 11.1

7 3
6

I

9
11O

@ 11.2

é?
¿tzle)aO I 5

10
e
ae
Éa

11.1 4810.1 10.2

O
O
@

ø56

M4 x17

ø56
M44.x 1 / S38



15
15.1

15.2
15.3

16
17

12
12.1

12.2
12.3

13
't4

I
2

3
4

5

6
7

I
I
10
101
10.2

11

11 1

11.2

Pos

KWC OBCll¡O A=150 mm:

KWG 0R0ltlO Hebelset, gerade
Gewindestift und Abdeckung
Befestig u ngssch rau be

Einsatz

Abdeckkappe mil 0-Ring
Palronenmuttel

KWC 0RCll'10 A=225 mm:

KWC 0RCIN0 Hebelset, schräg
Gewindestift und Abdeckung
Befestig ungsschrau be

Einsatz

Abdeckkappe
Patronenmuttel

Ziening mit Loch
Ziening ohne Loch
0-Ring
Befesligungsset

Befestigungssel
Gleilhülse Kunststoff
Ablaufbetätigungshebel
Verbindungsstange

Un¡versa lpalrone

Schwenkauslauf
Gleitring-/0-Ring-Set
NE0PERL-Cascade Mischdüse

Schwenkauslauf
GleitringJ0-Ring-Set
NE0PERL-Cascade Mischdüse

Ersatzteile

KWC OBClt¡O A=150 mm

KWC ORGltlO Jeu de levie¡, dnil
Tige filetée et cache
Vis de fixation
I nsert

Galotte avec joinl torique
Ecrou de carlouche

KWC ORCINO A=225 mm

KWG OBGlll0 Jeu de levier, oblique
Tige filetée et cache
Vis de fixation
I nsert

Galotte
Ecrou de cartouche

Bague décorative percée
Bague décoralive non percée
Joinl tor¡que
Jeu de pièces de firation

Jeu de pièces de lixalion
Douille en plaslique
Levier de manoeuv¡e
Tige de raccordement

Garlouche universelle

Bec mobile
Jeu d'anneaux glissants/joints toriques
NE0PERL-Cascade aérateur

8ec mobile
Jeu d'anneaux glissants/joints tor¡ques
NE0PERL-Cascade aérateur

Pièces détachées

KWG OR0ltl0 A=150 mm:

KWC VITA-DU0 Sel leva, dir¡tta
Spína filettata e copertura
Vite di fissaggio
I nserto

Galotla con 0-Bing
Dado cartuccia

KWC ORCll{O A=225 mm:

l(WC 0RCl1l0 Sel leva, obliqua
Spina filettata e copertura
Vite di fissaggio
I nserto

Galotla
Dado cartuccia

Anello decorativo con foro
Anello decomtivo senza foro
0-Ring
Kit di lissaggio

K¡l di f¡ssaggio
Bussola
Comando scarico
Asta di collegamenlo

Gartuccia un¡versale

Bocca orienlabile
Serie anello scorrevole/0-Ring
NEOPERL aeratore a cascata

Bocca orientabile
Serie anello scorrevole/0-Ring
NE0PERL aeratore a cascata

Pezzi di ricambio

l(WC 0RGlll0 A=150 mm:

KWC VITA-OU0 Handle k¡i, stra¡Iht
Threaded pin and cover
Fastening screw
lnsert

Gap with 0-Ring
Gadridge nut

l(WC OßCltlO A=225 mm:

l(WC 0RGlll0 Handle lil, oblique
Threaded pin and cover
Fastening screw
lnsert

Gap

GailÍdge nut

Ring wilh hole
R¡ng wilhoul hole
0-Ring
Fasteniq hardware

Faslenil4 hardware
SleeYe
Lever lor pop-up
Pop-up rud

Univercal cailridqe

Swivel spoul
Sliding ringiO-ring
NE0PERL-Cascade

Swivel spout
Sliding ringiO-ring
NE0PERL-Cascade

kir
aeralor

kit
aerator

Spare parts
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ColorDim

A 180
4225

A 150

M24 xl
M6

M20 x 1.25
M20 x 1.25

M33 x 1.5

s7 Lt10

Nr. / No

K.33.41.12
K.33.41.13

K.33.41.01

2.200.176
K.31.90.01
2.600.515

K.32.40.01
K.32.40.00

2.501
2.501

928
929

2.200.223
2.500.433

2.600.545

Pos

1.a

1.b

1.1

1.2
1.3

2

3

4
5

6

7

I

Einlochmischer mit Schwenkauslauf

Mitigeur monotrou avec bec mobile

Miscelatori monoforo con bocca orientabile

Single hole faucet with sw¡vel spout

KWC STAR

e
Øa,\è

¿421ea\_¿
4

'l .2

1 .2

4 't.b
1.a

1.3 @

e
@@
@

2
@@ 2

1.1

t.g @

2 7

2

5
5

8

6 c

3



1.a

1.b

11
12
13

2

3

4
5

6

7

Pos

Schwenkauslauf Spüllisch
Schwenkauslauf Spüllisch

Schwenkauslauf Waschtisch

Gleitring-/0-Ring-Set
NE0PERL-Cascade Mischdüse
Schrau be

Flachtel ler-0beflei I

Kegelventil

KWG Rondogriff kall
KWC Bondogriff warm

Befesl¡gungsset
Ablaufbetätigungshebel

Verbindungsstange

Ersatzteile

Bec mobile, évier
Bec mobile, évier

Bec mobile, lavabo

Jeu d'anneaux glissants/joints toriques
NE0PERL-Cascade aérateur
Vis

Tête de robinet à clapel plat
Tête de robinet à clapet conique

Groisillon KWC Bondo froid
Groisillon KWG Rondo chaud

Jeu de pièces de fixation
Levier de manoeuvre

T¡ge de v¡dage

Pièces détachées

Bocca orientabile, lavello
Bocca orientabile, lavello

Bocca orienlabile ¡avabo

Serie anello scorrevole/0-Ring
NEOPERL aeratore a cascata
Vile

Vitone con pialtello
Vitone conico

Manopola KWC Rondo frcddo
Manopola KWC Rondo caldo

Kit di lissaggio
Comando scarico

Asta di collegamento

Pezzi di r¡camb¡o

Swivel spoul, kitchen sink
Swivel spoul, k¡tchen sink

Swivel spoul, wash basin

Sliding ring/O-ring kit
NE0PERL-Cascade aerator
Screw

Flat valve
Gone valve

KWC ßondo knob cold
KWG Rondo knob warm

Fastenlng hardware
Lever for pop-up

Pop-up rod

Spare parts
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ColorDim

M24x1
t110 s7

M33

ø39
ø39

M4x17

ø56
fil44r1/S42

L1 67
ø8x465
ø41.5135.2x1.5
ø50.8 x 11

¡144x1/S42

1108.5

M4x17
ø12.7 x3

M{4r1lS{2
ø43.7 x 4.6

Nr. / No

2.602.955
2.501.815
K.31.90.01
2.605.131

2.200.223
2.200.224

K.32.60.00
K.32.U0.00

2.200.31 0
2.200.213
2.602.997
2.630.274

2.602.93s
2.600.907

2.200.000
2.200.140
2.604.265
2.604.264

2.600.907

2.200.081
2.200.097
2.602.997
2.603.929
2.600.974

2.200.098
2.600.975

Pos

1

2

3

4

5

6

7

I

I
9.1

9.2
9.3

10
11/13

12
12.1

12.2
12.3

1 3/11

't4
14.1

14.2
14.3
14.4

15
15.1

Einlochmischer mit festem Auslauf

Mitigeur monotrou avec bec fixe

Miscelatori monoforo con bocca fissa

Single hole faucet with fixed spout

KWC DOMO KWC VITA-UNO 14.1 @
14.2_Í
14.3-e

KWC VITA-DUO

14
12.1

4 1

12 rs.r-@
15

ioJ9.1 12.2- <1:)
9 !- 9.2

L,# 9.3

12.3_

13-@ 7

10-
8r'-@ 2

1

7_

3

4-

4

[F

5

6



14-15

14
141
142
14.3
14.4

15
15.1

12-13

12
12.1

122
123

13111

9-11

I
9.1

92
9.3

t0
11113

1

2

3
4

5

6

7
8

Pos

KWC VITA.OIJO:

KWC VITA-DU0 Hebelset
Abdeckschild
Befestigu ngssch rau be

Cuvette
Anschlag

Patronenmuttel
Manchette

KWC VITA-UNO

KWC VITA-UN0 Hebelset
Befestig ungsbolzen
Scheibe
Gleithülse Kunststoff

Palronenmutler

KWC DOMO:

KWC D0M0 Hebelsel, schräg
Gewindestift und Abdeckung
Befestig ungssch rau be

Einsatz

Abdeckkappe
Palronenmutler

Gleithûlse Kunslsloff
Ablauf betätigungshebel
NE0PERL-Gascade Mischdüse
Verbindungsstange

Befesligungsset
Befestigungsset

Un¡versalpalrone
KWC VITA-UN0 Patrone

Ersatzteile

KWC VITA.DUO:

KWG VITA-DU0 Jeu de levier
Plaque de recouvrement
Vis de fixation
Cuvette
Butée

Ecrou de carlouche
Manchette

KWG VITA.UNO:

KWC VITA-UNO Jeu de levie¡
Goujon de fixation
Rondelle
Douille en plastique

Ecrou de cartouche

KWC DOMO:

KWC D0M0 Jeu de levier, oblique
Tige filetée et cache
Vis de fixation
I nsert

Galotte
Ecrou de cartouche

Douille en plastique
Levier de vidage
NE0PERL-Cascade aérateur
Tige de vidage

Jeu de pièces de firation
Jeu de p¡èces de fixation

Cartouche universelle
KWG VITA-UN0 cadouche

Pièces détachées

KWG VITA.DUO:

KWC UITA-DUO Sel leva
Piastra di copertura
Vite di fissaggio
Vaschetta
Fermo

0ado cartuccia
Guarnizione anulare

KWC VITA.UNO:

l(WC VITA-UNO Set leva
Perno di fissaggio
Ranella
Bussola

Dado cartuccia

KWG DOMO:

KWC D0M0 Sel leva, obliqua
Spina filettata e copertura
Vite difissaggio
I nserto

Calolta
Dado carluccia

Guida comando
Comando scarico
¡¡E0PERt aeratore a cascata
Asta di collegamento

Kit di lissaggio
Kit di fissaggio

Carlucc¡a universale
l(WC VITA-UN0 cartuccia

Pezzi di ricambio

KWC VITA-DUO:

KWC VITA-DU0 Handle kil
Coverplale
Fasten¡ng screw
Washer
Handle movement limiter

Gaíridge nul
Seal

KWC VITA-U}IO:

KWC VITA-U]|O Handle kil
Locking bolt
Washer
Sleeve

Galildge nut

fwG D0ìr0:

KWC D0fil0 Handle kit, oblique
Threaded pin and cover
Fastening screw
I nsert

cap
Cailridge nut

Sleeve
Pop-up valve operal¡ng leyer
ilE0PERL-Cascadc aerator
Pop-up rod

Fastening hardware
Fastening hardwa¡e

Universal cartridge
l(WC VITA-Utl0 catuidge

Spare parts
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ColorDim

ø32
M24x1
1110 / S7

ø50

M4 x 17

ø50
M44x1/S38

M33 x 1.5

M6x10
M4x17

M6x10
M4x17

ø50.4
M49 / S42
1170

Nr. / No

K.32.60.00
K.31.90.01
2.605.f31
2.200.224

2.200.212
2.200.213
2602.997
2.605.850

2.200.225
2.605.851

2.605.853
2.501 .81 5

2.200.223

2.200.1 06
2.605.952
2.602.997
2.605.819

2.200.119
2.605.952
2602.997
z 605.819

2.502.600
2.604.469
2.200.'t26

Pos

1

2
3
4

5

5.1

5.2
5.3

6
7

I
I
10

11

11.1t12.1
112t12.2
113t12.3

12
12.1

122
123

13
14
15

Einlochmischer mit festem Auslauf

Mitigeur monotrou avec bec fixe

Miscelator¡ monoforo con bocca fissa

Single hole faucet with fixed spout

KWC ORCINO KWC FORMA+FORMA-S

5 @ 

- 

5..1 11 ,'r
1't.1

1 5.2
13

-15
14

6 1.2

1.3I 1

.t'r
8 12.1

2
2

"ì 12.2

12.3
1-

3-

10

4



11

11 .1112.1

11.2/12.2
11.3t12.3

12
12.1

12.2
123

t3
14
t5

5

51
5.2
5.3

6

7

I
I
10

1

2

3

4

Pos

KWC FORMA / KWG FORMA-S:

KWC F0RMA Hebelsel
Gewindestift
Befestig ungssch raube
Einsatz

KWC F0RMA-S Hebelset
Gewindestift
Befestig ungssch raube
EÌnsatz

Abdeckkappe
Patfonenmuller
Zugknopf mit Stange

KWG OBCINO:

KWC ORC|N0 Hebelset, gerade
Gewindestift und Abdeckung
Befestig u ngssch rau be

Einsatz

Abdeckkappe
Patronenmuttel

Gleilhülse Kunststoff
Ablaufbetätigungshebel
Befestigungsset
(KWC oRCrN0)

Un iversa lpatrone
NE0PEBL-Cascade Mischdüse
Verbindungsstange
Befestigungssel
(KWC 0RCrNo/KWC F0BMA)

Ersatzteile

KWC FORMA / KWC FORMA-S:

KWC F0RMA Jeu de levier
Vis
Vis de fixation
I nsert

KWC FOBMA-S Jeu de levier
Vis
Vis de fixation
I nsert

Galotte
Ecrou de cartouche
Bouton de v¡dage avec tige

KWC ORGINO:

KWC ORC|NO Jeu de lev¡er, droil
Tige filetée et cache
Vis de fixation
ì nsert

Calotte
Ecrou de carlouche

Douille coulissanle
Levier de vidage
Jeu de pièces de fixation
(r(wc 0Rc['¡0)

Cartouche universelle
NE0PERL-Cascade aérateur
Tige de ruidage
Jeu de pièces de firation
(KWC oBC|N0/KWC FoRMA)

Pièces détachées

KWC FORMA / KWG FORMA-S:

KWC FORMA Sel leva
Vite
Vite di fissaggio
lnserto

KWG FORMA-S Sel leva
Vite
Vite di fissaggio
I nserto

Galotta
Dado cartuccia
Comando scariGo con asla

KWG ORGINO:

KWC VITA-DUo Set leva, diritla
Spina filettata e copertura
Vite di fissaggio
lnserto

Galotta
Dado caduccia

Guida comando
Gomando scarico
Kit di fissaggio
(KWC oRCri¡0)

Cartuccia universale
NE0PEBL aeratore a cascata
Asta d¡ collegamento
Kit di fissaggio
(KWC oRCt¡¡o/t(WC FoRMA)

Pezzi di ricambio

KWC FORMA / KWC FOBMA-S:

KWC F0RMA Handle kil
Screw
Fastening screw
I nsert

I(WC FORMA-S Handle kil
Screw
Fastening screw
I nsert

Gap

Gartildge nut
Pull knob wilh rod

KWG ORCII{O:

KWC VITA-DU0 Handle k¡t, stra¡ght
Threaded pin and cover
Fastening screw
I nsert

Gap

Carlridge nut

Sliding sleeve
Pop-up valve operating lever
Fastening hardware
(KWC 0RC1N0)

Universal cartridge
NE0PERL-Cascade aeralor
Pop-up rod
Fastening hardware
(r(Wc 0BcrN0/Kwc FoRMA)

Spare parts
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ColorDim

ø32
M24

M24x1

1110 / S7

tl70

M4 x 17

ø56
Itl¡|4x1 /S42

ø50

M4 x 17

150
ltl44 x 1 I s38

lrl33 x 1.5

M6 x 10
M4 x 17

M6x10
M4x17

ø50.4
M49 /S42

Nr. / No

r(.32.60.00
t(.31.90.21

K.31.90.01

2.605.131
2.200.22t

2.602.955
2.605.853
2.501.815
2.200.126

2.200.112
2.503.159
2.602.997
2.501.808

2.602.935
2.600.907

2.200.212
2.200.2't3
7.602.997
2.605.850

2.200.225
2.605.851

2.200.223

2.200.106
2.605.952
2.602.997
2.605.819

2.200.119
2.605.952
2.602.997
2.605.819

2.502.600
2.60f.469

Pos

1

2

2.1

3
4

5
6

7
I

I
9.1

9.2
9.3

10
11

12
12.1

12.2
12.3

13
14

f5

16
16.1

16.2
'16.3

17
17.1

17.2
17.3

18
19

Hebelmischer für Bidet

Mitigeur à levier pour bidet

Miscelator¡ a leva per b¡det

Faucet for bidet, lever-controlled

KWC DOMO KWC ORCINO KWC FORMA+FORMA-S

^16.1@- 12.1 16
12 l- 12.2

12.3 (ù ,\
16.29'1--ç

s.2------l 1 3 18 't6.3

9 O 17.1 
-ìe

W -8 19
7g.s---æ ,\

1 Áù

10 7
17.2

17.3

11-@ 6
71

5
1

2.1

2

3 15

3-
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16
1 6.1

16.2
16.3

17
17.1

172
173

18
19

12
121
12.2
12.3

13
14

15

I
9.1

9.2
9.3

10
l1

1

2

21

3
4

5

6

7
8

Pos

KWC FORMA / KWG FORMA.S:

KWC F0RMA Hebelset
Gewindestift
Befestig ungssch rau be

Einsatz

KWC F0RMA-S Hebelset
Gewindestift
Befestigu ngssch raube
Ei nsatz

Abdeckkappe
Patronenmulter

KWG ORCINO:

KWC ORC|NO Hebelsel, gerade
Gewindestift und Abdeckung
Befestigu ngssch raube
Einsatz

Abdeckkappe
Palronenmutter

Befest¡gungsset
(KWC D0M0 / KWC oRC|N0)

KWC DOMO:

KWC D0M0 Hebelset, gerade, UP

Firmenschild
Befestig ungssch raube
Mengenbeg renzer

Abdeckkappe
Palronenmutler

Universalpatrone
NE0PERL-Cascade Mischdüse
mit Kugelgelenk
NE0PERL-Cascade Mischdüse

Verbindungsstange
Befestigungsset

Ablaufbelãligungen:

Gleithülse KWC D0M0
Gleithülse KWC 0RClN0
Ablauf betäti gungshebel
Zugknopf mit Stange (KWC FOBMA (S)

Ersatzteile

KWC FORMA / KWC FORMA-S

KWC FORMA Jeu de leuier
Vis
Vis
lnseft

KWC F0RMA-S Jeu de levier
Vis
Vis de fixation
I nsert

Calotte
Ecrou de cartouche

KWC oRcil{o

KWC ORGINO Jeu de levier, dmit
Tige filetée et cache
Vis de fixation
I nsert

Galotte
Eorou de carlouche

Jeu de pièces de fixation
(KWC D0M0 / KWC 0RC!No)

KWC DOMO:

KWC D0M0 Jeu de levier, doit, UP
Cache indicateur
Vis de fixation
Limiteur de débit

Galotte
Ecrou de cartouche

Carlouche universelle
I'IE0PERL -Gascade aéraleur
à rotule
NE0PERL-Cascade aérateur

Tige de raccordemenl
Jeu de pièces de fixation

Commandes de vidage:

Douille coulissante KWC D0M0
Douille coulissante KWG 0BClN0
Levie¡ de commande pour vidage
Bouton de vidage avec tige (KWC FORMA (S)

Pièces détachées

KWC FORMA / KWG FORMA-S:

KWC FORMA Sel leva
Vite
V¡te

lnserto

KWC FORMA-S Set leva
Vite
Vite di fissaggio
I nserto

Galotta
Dado cartuccia

KWG ORGITTO:

l(WC ORGINO Set leva, difitta
Spina filettata e copertura
Vite di fissaggio
I nserto

Galotta
Dado cartuccia

Kit di fissaggio
(KWC D0M0 / KWC oRC|N0)

t(wc 00M0:

KWC D0M0 Sel leva, diritta, UP
Piastrina
Vite di fissaggio
Limitatore di portata

Calotta
Dado carluccia

Cartucc¡a universale
Ì{EOPERI aeratore a cascata
snodabile
NEOPERL aeratore a cascata

Asta d¡ collegamento
Kil di fissaggio

Comandi di scar¡Go:

Guida comando KWC D0M0
Guida comando KWC 0RClt{0
Gomando scalico
Gomando scarico con asla (KWC F0RMA (S)

Pezzi di ricambio

KWG FORiIA / KWC FORiIA.S:

KWC FORÍçA Handle kll
Threaded pin
Screw
I nsert

l(WG F0RilA-S Handle kit
Threaded pin

Fastening screw
lnsert

Gap

Gailridge nut

KWC ORGII{O:

l(WC 0FGlll0 Handle lil, slraight
Threaded pin and cover
Fastening screw
I nsert

Gap

Gartridge nul

Fastening hardware
(r(wc D0ir0 /r(wc oncrilo)

KWG D01rl0:

l(WC 00t0 Handle lit, straight, UP
Nameplate
Fasten¡ng screw
Flow limiter

Gap

Cartr¡dge nut

Univercal cartr¡dge
ilE0PERL-Cascade swiYel aerator

NE0PERL-Cascade aerator

Pop-up rod
Faslening hardware

Pop-up operaling Inob:

Sllding sleeYe l(WC D0il0
Sliding sleeve l(WC ORCl}l0
Lever for pop-up
Pull knob with rod (fWC t0BtlA (S)

Spare parts
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ColorDim

t 130

M20 x 1.25
M20 x 1.25

M24

M24x1

Nr. / No

2.200.281

K.32.40.01
K.32.40.00

2.501.s28
2.501.929

K.31.S0.21

K 31.90.01

Pos

1

2.a
2.t

3

4

5

5.1

KWC STAR mit festem Auslauf und für Bidet

KWC STAR avec bec fixe et pour bidet

KWC STAR con bocca fissa e per bidet

KWC STAR with fixed spout and bidet mixing faucet

KWC STAR

1

3

5

2a
5.'l

1 @

é2
.¿4e 5.1

4

2.b



Ersatzteile Pièces détachées Spare parts

1

2.a
2.b

3

4

5

5.1

Pos

Zugknopl mil Zugstange

Flachteller-0bertei I

Kegelventil

KWG Rondogriff kalt
KWC Rondogriff warm

NE0PERL-Cascade Mischdüse
mit Kugelgelenk
NE0PERL-Cascade Mischdüse

Bouton avec tige de vidage

Tête de robinet à clapel plat
Tête de robinet à clapel conique

Groisillon KWC Rondo froid
Groisillon KWC Rondo chaud

NE0PEBL -Cascade aéraleur
à ¡otule
NE0PERL-Cascade aérateur

Comando scarico con asta

Vitone con piattello
Vitone conico

Manopola KWG Rondo fieddo
Manopola KWG Rondo caldo

NEOPERL aeralore a Gascata
snodabile
NEOPERL aeratore a cascata

Pezzi di ricambio

Pull Inob with pull rod

Flat valve
Gone valve

KWG Rondo knob cold
KWG Rondo knob warm

llE0PERl-Gascade swivel aerator

NE0PERL-Cascade aerator
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ColorDim

ø39
1200mm
ø12.7 l7 x3
ø'15.8/9x3

M4 x 17

ø56
M44x1 /S42

ø56
ø56

x 27
27x

ø48 x 1.5
M33 x 1.5

M24 x1
ø10
ø15.8/9x3

ø16.9

s7/ 1110

M6 x 10
M4x17

M6x10
M4 x 17

ø50.4
M49/ S42
ø42x2.5
1170

M22x1
ø10
ø15.8/9x3

Nr. / No

K.32.60.00
2.200.093
2.604.302
2.602.836
2.501.976

2.200.31 0
2.200.213
2.602.997
2.630.274

2.602.935
2.600.907
2.200.091
2.200.220

2.605.185
2.60s.186

2.606.393
2.200.223

2.200.092
K;31.90.01
2.501.993
2.602.836

2.602.910
2.501.815
2.605.131

2.200.1 06
2.605.952
2.602.997
2.605.81 9

2.200.11 I
2.605.952
2.602.s97
z 605.819

2.502.600
2.604.469
2.603.009
2.200.126
2.200.275

2.200.127
K.31.90.40
2.501.993
2.602.836

Pos

1

2
2.1

2.2
3

4
4.1

42
4.3

5

6
7

7 1

8.a
8.b

I
10

11
'11.1

11.2
11.3t2.2

12
13
14

15
15.1

15.2
15.3/1 6.3

16
16.1

162
16.3/1 5.3

17
18
19
20
21

22
22.1
22.2
22.3t2.2

Waschtischmischer m¡t Ausziehmischdüse

Mitigeur de Iavabo avec douchette escamotable

Miscelator¡ per Iavabo con doccia estraibile

Wash basin faucet with pull-out spray

KWC DOMO
15

KWC FORMA+FORMA-S

'11

q
16.1O 11.3

(2.2)

16
r6J4.1 15.1

P-1s.24 I- 4.2

@- 4.9

,,(ò,

x-15.3
16.2
16.3

7.1 17
11.2

5 18
7

1
196-@

22

-8.a+b 22.2 22.120-
1- 13 (2.2)

12 t.</
#rG

I

14

-2110

3

F

2

2.1

2

2.1

/9
Þ'



15
1s.1

152
15 3/16 3

16
161
162
16 3/15 3

17
18
19
20
2'l

22
22.1

222
223t22

4
41
42
43

5

6

7

7 1

8.a
8.b

I
10

11

11 1

11.2
11 .312 2

12
13
14

1

2

21
2.2
3

Pos

KWC FORMA, KWC FORMA-S

KWC F0RMA Hebelset
Gewlndestift
Befestig u ngssch rau be

Ei nsatz

KWC F0RMA-S Hebelsel
Gewindestift
Befestig u ngssch rau be

Ei nsatz

Abdeckkappe
Palronenmulter
0-Ring
Zugknopf mit Stange
Befestigungsset

Ausziehbrause mit Mischdüse
NE0PERL-Cascade Mischdüse
Rùckflussverh i nderer
Dichtunq

KWG DOMO:

KWC D0M0 Hebelset, schtäg
Gewindestift und Abdeckung
Befest¡g u ngssch rau be

Einsatz

Abdeckkappe
Patronenmutter
Schlauchdurchlührung
G leitringy'O-Ring-Set

Zierring mit Loch
Zierr¡ng ohne Loch

0-Ring
Befest¡gun0sset

Ausziehbrause mit Mischdüse
NE0PERL-Cascade Mischdùse
R [ickfl ussverhi nderer
Dichtu ng

Gleithülse Kunststolf
Ablaufbetãligungshebel
Verbindungsstange

Universa lpatrone
Ausziehschlauch
Dichtu ng

Dichtu ng

Anschlag

Ersatzteile

KWC FORMA, KWC FOBMA-S:

KWG FORMA Jeu de levier
Vis
Vis de fixation
I nse rt

KWC FORMA-S Jeu de levier
Vis
Vis de fixation
I nsert

Galotte
Ecrou de ca¡touche
Joinl torique
Boulon de vidage avec tige
Jeu de pièces de f¡xat¡on

Douchette avec aérateur
NE0PERL-Cascade aérateur
Clapet antiretour
Joint

KWC DOMO:

KWC D0M0 Jeu de levier, oblique
Tige filetée et cachè
Vis de fixation
I nsert

Galotte
Ecrou de cailouche
Traversée flexible
Jeu d'anneaux glissants/joints toriques

Bague décorative percée
Bague décorat¡ve non percée

Joint torique
Jeu de pièces de fixation

DouGhette avec aérateur
NE0PERL-Cascade aérateur
Clapet ant¡retour
Joint

Douille coulissante
Levier de commande pour vidage
Tige de raccordement

Carlouche universelle
Flexible métallique
Joi nt
Joi nt
Bulée

KWG FORMA, KWC FORMA.S:

l(WC FORMA Set leva
Vite
Vite di fissaggio
I nserto

KWC FORMA-S Set leva
V¡te

Vite di fìssaggio
I nserto

Calotta
Dado cartuccia
0-Ring
Comando scarico con asta
Kit di tissaggio

Doccia
NEOPERL aeratore a cascata
Vitone antiriflusso
G uarnizione

KWC DOMO:

KWC D0M0 Sel leva, obliqua
Spina filettata e copertura
Vite di fissaggio
I nserto

Calotta
Dado cartuccia
Guida lubo flessibile
Serie anello scorrevole/0-Ring

Anello decorativo con fo¡o
Anello decofativo senza foro

0-Ring
Kit di fissaggio

Docc¡a
NE0PERL aeratore a cascata
Vitone antiriflusso
Guarnizione

Guida comando
Gomando scarico
Asta d¡ collesamento

Cartuccia uniuersale
Tubo f lessibile co¡.atzalo
Guarnizione
G uarn izione
Fe¡mo

Pezzi di ricambio

lffiC FOBMA, KWG FORMA.S:

KWC F0BMA Handle kil
Threaded pin

Fastening screw
I nsert

KWC F0RMA-S Handle kit
Threaded pin

Fastening screw
I nsert

cap
Cailridge nut
0-Bing
Pull knob with rod
Fastening hardware

Pull-out spray
NE0PERL-Cascade aerator
Check valve
Gasket

KWC DOMO

l(wc D0M0 Handle k¡t, obl¡que
Threaded pin and cover
Fastening screw
I nsert

Gap

Gadridge nut
Hose-guide spoul
Sliding ring/0-ring kit

Sleeve with hole
Sleeve without hole

0-Ring
Fastening hardware

Pull-out spray
NE0PERL-Cascade aerator
Check valve
Gasket

Sliding sleeve
Lever for pop-up valve
Pop-up ¡od

Universal cartridge
Melal flexible hose
Gasket
Gasket
Shower head movemenl limitel

Pièces détachées Spare parts

49



50

ColorDim

A=150

A=150

A=1 50
M6 x 10
M24x1

ø56 x27.3
ø56x27 3

3t4',

ø14.7 l9x3

57x110

ø44.17 x1.78

A=130
A=130

M20
M20

3t4',

3t4',

1

1

25
25

X

X

L=400 3/8"x 3/8"
ø14.5 I I x1.5

3/8"x 3/8"
3/8" x ø1 0

Nr. / No

K.26.90.11

K.26.90.21

2.200.038
2.600.515
K.31.90.01

2.605.185
2.605.186

2.200.282
2.200.235
2.602.305

2.605.131
2.602.955
2.501 .815
2.605.761

K.26.90.32
K.26.90.52

2.200.030

K.27.40.00
2.501928
2.501.929

K.32.40.01
K 32.40.00

2.602.818
2.200.235

2.502.658
2.600.382

2.605 016
2.500.006

Pos

1.a

1.b

1

1

2.a
2b

13
1.4
15

.6

.7

.Õ

.9

2.a
2.b

2.1

3
3..1.a

3.1.b

3.2.a
3.2.h

33
3.4

3.5
3.5

3.6
3.7

3-Loch - Armatur für Waschtisch

Robinetterie à 3 trous pour lavabo

Rubinetteria a 3 fori per lavabo

3-hole wash basin faucet

KWC STAR
2.1

1.1 1.1.1

e
¿4ea\_¿

1.12

e
Ø
æ\
\-r/J

1

1

2.a
2.b

.2.b

@
1.8

1.3 @
3.1.a

1

1

.a

.b
1.7

J.

@
l.t]-tv
õ

1.9

3.2.a
@

1.6 1.4
3 3.3

3.4

1.5 ------------@

-@
@
@

3.2.b

3.7 -
3.5.1

3.5

3.5.1

3.6



2.a
2.b

2.1

3

3.1 a
31b

32a
32b

JJ

34

2Ã

351

36
õ.t

1.a

1.b

1

2

1.2.a
1.2.b

1.3
1.4
1.5

1.6
1.7
1.8.tI

Pos

Fester Auslauf mit Ablaufbetäli¡ung
Fester Auslauf ohne Ablauf betätiqung

Zugknopf mit Stange

Seilenventil kompl.
KWC Rondogriff kalt
KWC Rondogriff warm

Flachteller-0be rteil
Kegelventi I

Rosette
Befestig ungsset

Sch lauch
Dichtung

T-Stück
Klem mversch rau bu ng

Schwenkauslauf mit Ablaufbetäligung,
kompl.
Schwenkauslauf ohne Ablaufbetätigung,
kompl.

Schwenkauslauf
Befestig u ngssch rau be
NE0PERL-Cascade Mischdüse

Zierring mit Loch
Zierring ohne Loch

Gleitring-/0-Ring-Set
Befestigu ngsset
Gummidichtung

Verbi nd u ngsstange
Gleithülse Kunststoff
Ablaufbetätig u ng

0-Ring

Ersatzteile

Bec fire avec vidage
Bec fixe sans vidage

Bouton de vidage avec tige

Robinet latéral compl.
Croisillon KWC Rondo froid
Croisillon KWC Rondo chaud

Tête de robinet à clapet plat
Tête de robinet à clapet conique

Bosace
Jeu de pièces de fixation

Flexible
Joi nt

Pièce en T
Raccord de serrage à vis

Bec mobile avec commande
d'écoulement, compl.
Bec mobile sans commande
d'écoulement, compl.

Bec mobile
Vis de fixation
NE0PERL-Cascade aérateur

Bague décorative percée

Bague décorative non percée

Jeu d'anneaux glissants/joints toriques
Jeu de pièces de fixation
Joint en caoutchouc

Tige de raccordement
Douille coulissante
Commande de vodage
Joint torique

Bocca fissa con scarico
Bocca fissa senza scar¡co

Comando scarico con asta

Vitane laterale compl.
Manopola KWC Rondo freddo
Manopola KWC Rondo caldo

Vltone con piattello
Vitone conico

Rosetta
Kit di fissaggio

Tubo flessibile
G uarnizione

Crociera
Dado di serraggio

Bocca orientabile con comando sca¡ico,
compl.
B0cca orientab¡le senza comando scarico,
compl.

Bocca orientabile
Vite di fissaggio
NEOPERL aeratore a cascata

Anello decorativo con foro
Anello decorativo senza foro

Serie anello scorrevole/0-Ring
Kit di fissaggio
Guarnizione

Asta di collegamento
Guida comando
Comando scarico
0-Ring

Pezzi di r¡camb¡o

Spoul with pop-up
Spout without pop-up

Pull knob with rod

Side valve compl.
KWC Rondo knob cold
KWC Rondo knob warm

Flat valve
Cone valve

Escutcheon
Fastening hardware

Hose
Gasket

ï-shaped part
Clamping coupling

Swivel spout wilh pop-up operating
linkage, compl.
Swivel spout wilhout pop-up
operaling linkage, conpl.

Swivel spout
Fastening screw
NE0PERL-Cascade aerator

Sleeve with hole
Sleeve without hole

Sliding ring/O-ring kit
Fastening hardware
Rubber seal

Pop-up rod
Sliding sleeve
Pop-up operating knob
0-Ring

Pièces détachées Spare parts
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ColorDim

112" x112"
112" x112"
ø65124
ø18.5/11 x 1.5

1n"

L=100, A=175
L=150, A=225

M6
I'424 x 1

ø39
ø39

M44x1 /S42
M44xl /S42
ø52,M52x1.5

M4 x17

ø56

ø12.7 x3

L=205
ø8 x 46.5
ø41.5135.2x1.5
ø50.8 x 11

ø47 .35 x1 .78
ø18.5114 x17

Nr. / No

K.30.90.00
K.30.90.01
7.602.700
2.600.271

2.500.816

t(.33.62.02
K.33.62.03
2.200.276
2.600.515
K.31.90.01

t(.32.60.00
K.32.U0.00
2.504.074

2.600.907
2.200.098
2.630.060

2.200.303
2.503.159
2.602.997
2.501 808

2.602.935

2.200.086
2.200.097
2.603.929
2.600.974

2.200.081
2.200.140
2.604.265
2.604.264

2.606.493
2.601.299

Pos

.a

.b
.1

.2

2

3.a
3.b
3.1

3.2
J.J

4
5
6

7

I
I

10
10.1

10.2
'10.3

11

12
121
12.2
12.3

13
131
13.2
'13.3

14
15

Wandhebel m ischer f ür Waschtisch

Mitigeur mural à levier pour lavabo

Miscelatori a leva mural¡ per lavabo

Wall-mount faucet for wash basin, lever-controlled

KWC VITA-DUO KWC DOMO KWC VITA-UNO

1

\
11

10.3 _- 13.1

10.2
10.112

13' @
12.3

13.2

13.3

7

@

12.1

@
(

rÈ-

@ 5"
1.a+b

1.1

1.2

ry
2

4
I

15
Ø
Ø

6

Oeoe
Oeoe 14

3.1

3.2

3.1

,(à3.2'

3.a,-
3.b

3.
3.

a
b

3.3

/6

33

9



13
131
13.2
13.3

14
15

12
121
122
123

10
10.1

10.2
10 3

11

.a

.b
1

2

2

3.a
3.b
3.1

ó.¿

4
5

6

7

I
I

Pos

KWG VITA-UNO:

KWC VITA-UN0 Hebelset
Befestig ungsbolzen
Schei be
Gleithülse Kunststoff

0-Ring
Filter

KWC VITA.DUO:

KWC VITA-DU0 Hebelset
Abdeckschi ld

Cuvette
Anschlag

KWG DOMO:

KWG D0M0 Hebelsel, gerade
Firmenschild
Befestig u ngssch rau be

Mengenbegrenzer

Abdeckkappe

Anschluss abspenbar gerade
Anschluss absperrbar exzenlr. 5 mm
Rosette
Dichtu ng

Geräuschdrossel

Schwenkauslauf
Schwenkauslauf
Gleitring-/0-Ring-Set
Befestig u ngssch rau be

NE0PERL-Cascade lVìischdüse

Universa lpatrone
KWG VITA-UN0 Pahone
Druckausgleichspatrone

Patronenmutter KWC D0M0
Patronenmutter KWC VITA-DU0
Deckel

Ersatzteile

KWC VITA-IJNO:

KWC VITA-UNO Jeu de levier
Goujon de fixation
Disq ue

Douille en plastique

Joinl torique
Filtre

KWG VITA-DUO:

KWC VITA-DUO Jeu de levier
Plaque de recouvrement
Cuvette
Butée

KWC DOMO

KWC D0M0 Jeu de levier, drcit
Cache indicateur
Vis de fìxation
Limiteur de débit

Calotle

Raccord d'anêt droit

Rosace
Joi nt

Silencieux

Bec mobile
Bec mobile
Jeu d'anneaux glissants/joints toriques
Vìs de fixation
NE0PERL-Cascade aérateur

Carlouche universelle
KWC UITA-UN0 cartouche
Carlouche d'équilibrage de pression

Ecrou de carlouche KWC D0M0
Ecrou de carlouche KWC VITA-DU0
Couvercle

Pièces détachées

KWC VITA-UNO

KWC VITA-UNO Set leva
Perno di fissaggio
Rosetta
Bussola

0-Ring
Filtro

KWG VITA-DUO:

KWG VITA-DUO Set leva
Piastra di copertura
Vaschetta
Fermo

KWC DOMO:

KWG D0M0 Set leva, d¡ritla
Piastrina
Vite difissaggio
Limitatore di portata

Calolta

Racco¡do di inlercettazione dirilto
Raccordo di intercettazione eccenlrico 5 mm
Rosetta
G ua rnizione

Silenzialore

Bocca o¡ientabile
Bocca orientabile
Serie anello scorrevole/0-Ring
Vite di fissaggio
NE0PERL aeratore a cascata

Gartuccia universale
KWC VITA-UN0 cartuccia
Cartuccia compensazione pressione

Dado cartuccia KWC D0M0
Oado cailuccia KWC VITA-DUO
Coperchio

Pezzi di ricambio

KWC VITA-U1'10:

KWC VITA-Ui¡0 Handle kil
Locking bolt
Disk
Sleeve

0-Bing
Filter

KWG VITA.DUO:

KWC VITA-DUO Handle kil
Coverplate

Washer
Handle movement limiter

KWC DOMO:

KWC D0M0 Handle kil, straight
Nameplate
Fastening screw
Flow limiter

Gap

Straight fitling with shut ofl valve
Eccentric liüing 5 mm
Escutcheon
Gasket

Silencer e¡emenl

Swivel spoul
Swivel spoul
Sliding ring/O-ring kit
Fastening screw
NE0PERL-Cascade aerator

Univenal cartridge
KWG UITA-UÌ{O ca
Pressule balance

flridge
cartridge

Cailridge nul KWC D0M0
Gaíildge nut l(WC VITA-DUo
Cover

Spare parts
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ColorDimNr. / No

t(.30.99.00
K.30.99.01
2.606.868
2.600.271

K.32.40.01
K.32.40.00

2.501.929
2.501.928

K.33.42.03
K.33.42.04
2.600.025
2.200.176
K.31 90 00

K.33.42.23
K.33.42.24

Pos

.a

.b

.1

.2

2.a
2.b

3

4

5.a
5.b
5.1

52
5.3

6.a
6.b

KWC STAR Wandmischer für Waschtisch

KWC STAR Mitigeur mural pour lavabo

KWC STAR Miscelatori murali per lavabo

KWC STAR Wall-mount faucet for wash basin

KWC STAR 3 4

2.a 2.a

6.a+b

@

5.2

@
ae
35.1

@
5.a+b

@a,e
3 53

@

1.1

@

i

2b

2
1.a+b

112" x112"
112" x112"
ø 65/112"

ø18.5111 x15

M20 x 1.25
M20 x 1.25

L=190 (A=250)
L=240 (A=300)
M6x075

M22x1

L=165mm (A=225)
L=240mm (A=300)



1

1

1

1

.a

.b
1

.2

2.a
2.b

3
4

5.a
5.b
5.1

5.2
53

6.a
6.b

Pos

Anschluss gerade
Anschluss exzenttisch 5mm
Rosette
Dichtu ng

Flachteller-0bertei I

Kegelvent¡l

KWC Rondogriff warm
KWG Rondogrifl kalt

Schwenkauslauf unten
Schwenkauslauf unlen
Befestigu ngssch raube
Gleitring-/0-Ring-Set
NE0PERL-Cascade Mischdúse

Schwenkauslauf oben
Schwenkauslauf oben

Ersatzteile

Raccord droil
Raccord excentrique 5mm
Rosace
Joint

Têle de ¡obinet à clapel plat
Têle de robinel à clapel conique

Croisillon KWG Bondo chaud
Groisillon KWC Rondo froid

Bec mobile vers le bas
Bec mobile verc le bas
ViS

Jeu d'anneaux glissants/joints t0riques
NE0PERL-Cascade aérateur

Bec mobile vers le haut
Bec mobile vers le haut

Pièces détachées

Raccordo diritlo
Raccordo eGcenlf¡co 5mm
Rosetta
G uarnizione

V¡tone con pialtello
Vitone conico

Manopola KWG Rondo caldo
Manopola KWC Rondo freddo

Bocca orientabile bassa
Bocca orientabile bassa
Vite
Serie anello scorrevole/0-Ring
NE0PERL aeratore a cascata

Bocca orientabile alla

Pezzi di ricambio

Slraighl fitting
Eccentric fitting 5mm
Escutcheon
Gasket

Flat valve
Gone valve

KWG Bondo knob warm
KWC Rondo knob cold

Swivel spoul downward

Screw
Sliding ringiO-ring kit
NE0PERL-Cascade aerator

Swiuel spout upward
Swivel spout upward

Spare parts
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ColorDim

318" x314"
1i2" r314"
ø65124

ø16.3 x 5.2
3/8" ø10
M20 x 1.25

M20 x 1.25
M20 x 1.25

L=í00
L=|40
M6

(A=185)
(A=225)

ø10 x 10

Nr. / No

K.30.90.20
K.30.90.20
2.602.700

2.503.934
2.500.006
K.32.40.10

K.32.40.01
K.32.40.00

2.501.928
2.501.s29

K.33.44.22
K.33.44.23
2.600.025
2.200.176
2.600.782

Pos

.a

.b
1

2
3
4

5.a
5.b

6

7

8.a
8.h
8.1

8.2
8.3

KWC STAR-VERSO Wandbatterie für Niederdruck

KWC STAR-VERSO Bafferie murale pour basse pression

KWC STAR-VERSO Bafferia murale per bassa pressione

KWC STAR-VERSO Watt-mount faucet for low pressure
1

KWC STAR-VERSO

m
@

e

m
3

@

@ 4 7

1.1 @
P

@m0
1.a+b 8.1

8.2

5.a

W
8.a / 8.b

5.b
K$-83



1.a
1.b
1.1

2
3

4

5.a
5.h

6

7

8.a
8.b
8.1

8.2
8.3

Pos

Anschluss ohne Mutter
Anschluss ohne Multer
Rosette

Durchffussbegrenzer I l/Min
Klemmverschrau bung
Flachlelle¡-0berteil
m iI R ü ckÍl ussve rh i n d e re ¡

Flachtel ler-0berte i I

Kegelventil

KWC Rondogriff kalt
KWC Rondogriff warm

Schwenkauslaul
Schwenkauslauf
Befestigu ngssch raube
Gleitring-/0-Ring-Set
Strahlreglereinsatz

Ersatzteile

Raccord sans écrou
Raccord sans écrou
Rosace

Limileu de déhit I Unin
Raccord de senage à vis
Tête de robinet à clapet plat
avec clapel anti-rcIout

Tête de ¡obinet à clapet plat
Tête de robinet à clapel conique

Croisillon KWC Rondo froid
Groisillon KWC Rondo chaud

Bec mobile
Bec nobile
ViS

Jeu d'anneaux glissants/joints toriques
Pièce intérieure (brise jet)

Pièces détachées

Raccordo senza dado
Baccordo senza dado
Rosetta

Limilato¡e di portata 8l/min
Dado di serragg¡o
Vitone con piatlello
con vitone di non rilorno

Vitone con piattello
Vitone conico

Manopola KWG ßondo freddo
Manopola KWC Rondo caldo

Bocca orientabile
Eocca orientabile
Vite
Serie anello scorrevole/0-Ring
lnserto per romp¡gnetto

Pezzi di ricambio

Fitting wilhout nut
Fitting without nul
Escutcheon

Flow limiter S lIn/min
Clamping coupling
Flat valve
wilh check valve

Flat valve
Cone valve

KWG Rondo knob cold
KWC Rondo knob warm

Swivel spoul
Swivel spoul
Screw
Sliding ring/O-ring kit
Jet regulator element

Spare parts
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GolorDim

ø50

ø50
M44xl /S38
ø39
1n"

112" x112"
112" x112"
ø65
ø18.5/11x1.5

ø56
ø56
M51x1 /S42
ø46

112" x314"
112" x314"
ø65
ø24115 x2

3t4"
ø25
M4x 1 0

M28x1

Nr. / No

2.200.212
2.200.213
2.602.997
2.605.850

2.200.225
2.605.851
K.32.60.00
2.500.816

K.30.90.50
K.30.90.51
2.502.850
2.600.271

2.200.210
2.200.226
2.605.858
K.32.60.01

K.30.90.50
K.30.90.51
2.502.850
2.600.276

2.501.814
2.200.143
2.605.103

K.31.90.01
2.503.363

Pos

1

11
1.2
1.3

2

3
4
5

6.a
6.b
61
6.2

7
8

I
10

11 .a
11.b
11.1

11.2

't2
13
13.1

14
15

KWC ORCINO Bad- und Duschemischer

KWC ORCINO Mitigeur de baignoirc et de douche

KWC ORCINO Miscelator¡ vasca e doccia

KWC ORCINO Bathtub and shower set

KWC ORCINO
6.1

5

ïl
@@ 4

6.a+b
2

0
1.3

¿

1.2

J
7

t.z 

-Í1.3 @
, 

'-.] o*

8 O 1

ê
ffi

1'l.a + b

10

12

*131 13

ed
@ÕYe

11.1

11.2

15 14



7
I
I
10

11.a
11.b
11.1

11.2

12
13
13.1

14
15

1

1.1

1.2
1.3

2

3

4
5

6.a
6.b
6.1

6.2

Pos

Bademischer:

KWC oRClN0 Hebelset, gerade
Abdeckkappe
Palronenmulter
Hoch leistungspalrone

Anschluss abspenbar gerade
Anschluss abspenbar exzentr. 5 mm
Abdeckrosette mit Hülse
Dichtu ng

Geräuschdrossel
Zugknopf
Gewindestift

NE0PERL-Cascade Mischdüse
Umslellpal¡one

Duschemischer:

KWC 0RC|N0 Hebelsel, gerade
Gewindestift und Abdeckung
Befestig u ngssch raube
Ei nsatz

Abdeckkappe mit 0-Ring
Patronenmutter
Universalpatrone
Geräuschdrossel

Anschluss absperrbar gerade
Anschluss abspenbar exzentr. 5 mm
Abdeckrosette mit Hülse
Dichtung

Ersatzteile

Mitigeur de baignoire

KWC ORC|NO Jeu de levier, dmit
Calotte
Ecrou de cartouche
Carlouche à grand débil

Raccord d'anêt droit
Raccord d'anêt excentrique 5 mm
Rosace avec douille
Joint

Silencieux
Bouton de v¡dage
Tige filetée

NE0PERL-Gascade aérateur
lnverseur

Mitigeur de douche

KWC ORC|NO Jeu de levier, dru¡t
Tige filetée et cache
Vis de fixation
I nsefi

Calotle avec ioint torique
Ecrou de cartouche
Gartouche universelle
Silencieux

Raccord d'anêt droil
Raccord d'anêt excenlrique 5 mm
Rosace avec douille
Joint

Pièces détachées

Miscelatoti per bagno

KWG ORC|NO Set leva, diritta
Galotta
Dado cailuccia
Gartuccia di elevate prestazioni

Raccordo di intercetlazione di¡itto
Raccordo di inte¡celtazione eccentrico 5 mÍ
Rosetta
Guarnizione

Silenziatore
Gomando deviatore
Spina filettata

NEOPERL aeratore a cascata
Deviatore

Miscelatori doccia:

KWC ORC|NO Set leva, di¡itla
Spina filettata e copertura
Vite di fissaggio
I nserto

Calotta con O-Ring
Dado cartuccia
Cartuccia unive¡sale
Silenziatore

RaGGord0 di intercetlazione diritto
Baccordo d¡ ¡ntercellaz¡one eccentrico 5 mn
Rosetta
G uarn izione

Pezzi di r¡camb¡o

Bathtub mixing faucel:

KWC OBC|NO Handle kit, straight
cap
Gartridge nul
High flow rate cartr¡dge

Straight fitting with shul oll valve
Eccenlric litting 5 mm
Escutcheon with sleeve
Gasket

Silencer element
Pull knob
Setscrew

NE0PEBL-Gascade aerator
Diverler

Shower faucel:

KWC ORCINO Handle kil, slraighl
Threaded pin and cover
Fastening screw
I nsert

Gap with 0-Ring
Cartridge nut
Universal cartridge
Silence¡ element

Straighl fitting with shut off valve
Eccentric fitting 5 mm
Escutcheon with sleeve
Gasket

Spare parts
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ColorDim

112" r314"
112" x314"
ø65128
ø24115 x2

3t4"

M4 x 17

ø56
M51 /
ø47.35

s42
r1 78

M4x17
ø12.7x3

M51 x1
ø43.7 x 4 6
ø47.35x1 .78

ø46

M6x10

M28x1
M5x10

Nr. / No

K.30.90.00
K.30.90.01
2.602.701
2.600.276

2.501.814

2.200.303
2.503.159
2.602.997
2.501.808

2.602.935
2.603.837
2.606.493

2.200.086
2.200.097
2.602.997
2.603.929

2.600.974

2.200.1 60
2.600.975
z 606.493

K.32.60.01
2.200.230

K.33.62.21
2.600.515
2.501.817
K.31.90.01
2.602.868
2.501.867

Pos

.a

.b

.1

.2

2

3

3.1

3.2
3.3

4
5
6

7
7.1

7.2
7.3

I

I
9.1
9.2

10
11

12
12.1

12.2
12.3
12.4
12.5

KWC DOMO + KWC VITA DUO Bademischer

KWC DOMO + KWC VITA DUO Mitigeur de baignoire

KWC DOMO + KWC VITA DUO Miscelator¡ vasco

KWC DOMO + KWC VITA DUO Bathtub mixing faucet

61.a+b 4 KWC DOMO

1.1

1.2

ï
3.3

2

10
3

9
KWC VITA-DUO

8
11 e 9.2

9.1

@ jI 7 1

12.2
12.4

12.1 @
I

12.5

å 7

12



7

71
72
1a

I

I
9.1

92

10
11

12
121
122
12.3
12.4
12.5

3
J-I

4
5

6

1.a
1.b
1.1

12

2

Pos

KWC VITA-DUo Hebelset
Firmenschild
Befestig ungssch rau be

Cuvette

Anschlag

Patronenmuttel
Manchette
0-Ring

Hochleistungspatrone
Gle¡tr¡ ng-/0-Rin g-Set

Auslaul mil Umsleller
Befestigu ngssch raube
Umsteller
NE0PERL-Cascade Mischdüse
Zyl indersch rau be

Zugkappe mit Gewindestift

KWC D0M0 Hebelset, gerade
Firmenschild
Befestig u ngssch raube
Mengenbeg re nzer

Abdeckkappe Kst
Patronenmutler
0-Ring

Anschluss absperrbat gerade
Anschluss abspenbar exzentr.
Rosette
Dichtu ng

Geräuschdrossel

Ersatzteile

KWC VITA-DUO Jeu de leuier
Cache indicateur
Vis de fixation
Cuvetie

Butée

Ecrou de cartouche
Manchette
Joint tor¡que

Carlouche à grand débil
Jeu d'anneaux gl¡ssants/io¡nts toriques

Bec avec inverseur
Vis
I nverseu r
NE0PERL-Cascade aérateur
Vis de fixation
Calotte à tirette avec vis

KWC D0M0 Jeu de levier, dmit
Cache indicateur
Vis de fixation
Limiteur de débit

Calotte en plastique
Ecrou de cartouche
Joint torique

Raccord d'anêl droit
Raccord d'anêt excentrique
Rosace
Joi nt

Silencieux

Pièces détachées

KWC VITA-DUO Sel leva
Piastrina
Vite di fissaggio
Vaschetta

Fermo

Dado ca¡luccia
Guarnizione anulare
0-Ring

Cartuccia di elevate prestazioni
Serie anello scorrevole/0-Ring

Eocca con dev¡atore
Vite
Deviatore
NE0PERL aeratore a cascata
Vite difissaggio
Cappuccio deviatore con vite

KWC D0M0 Set leva, dirilta
Piastri na

Vite difissaggio
Lim¡tatore di portata

Gappuccio di plastica
Dado cartuccia
0-Ring

Raccordo d'intercettazione dirilto
Baccordo d'inte¡cettazione eccenlrico
Rosetta
Guarnizione

Silenzialore

Pezzi di ricambio

lffiG VITA-DUO Handle kil
Nameplate
Fastening screw
Washer

Handle movement limiter

Cailridge nul
Seal

0-Ring

High flow rale carlridge
Sliding Íng/0-ilng kit

Spout with diveiler
Screw
D¡verter
NE0PERL-Cascade aerator
Fastening screw
Pull knob with screw

l(WC D0M0 Handle kit, straighl
Nameplate
Fastening screw
Flow limiter

Plastic cap
Gadridge nul
0-Bing

Straight fitting with shut ofl valve
Eccentric fitting with shut ofl valve
Escutcheon
Gasket

Silencer elemenl

Spare parts
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ColorDim

M6
M4

X 1 0
X 1 7

M6 x 10
M4 x17

ø50.4

'112" x314"
'112" x314"
ø65
ø24115 x 2

3t4"

M51 / S42
ø52148x3.3

ø46

ø25
M4x10

M28x1

M4S / S42
s42x2.5
ø39

Nr. / No

2.200.1 06
2.605 952
2.602.997
z 605.81 I
2.200.119
2605.952
2.602.997
z 605.81 I

2.502.600

K.30.90.50
K.30.90.51
2.502.850
2.600.276

2.501.814

2.200.1 39
2.604.481

K.32.60.01

2.200.143
2.605.103

2.503.363
K.31.90.01

2.604.469
2.603.009
K.32.60.00

Pos

1

1

1

1

.1t2

.212

.312

.1

.2

.J

2

2.1

22
2.3

3

4.a
4,b
41
42

5

6
6.1

7

I
o

I
10

't1

12
13

KWC FORMA Bad- und Duschemischer

KWC FORMA Mitigeur de baignoire et de douche

KWC FORMA Miscelator¡ vasca e doccia

KWC FORMA Bathtub and shower set

KWC FORMA+FORMA-S

%

1.111

12 ê
Str

2
.2

13
1.3

%
I

2.1

4.1

I

5

s
4.2 3 2.2

4.a+b 2.3

6.1

6
7

' tlt

10

9



3

4.a
4.b
4.1

42

6

6

7

I
I

1

1

I
10

11

12
13

2

2.1

22
2.3

1

1 .1t2.1
12122
13t2.3

Pos

Abdeckkappe

Anschluss abspenbar gerade
Anschluss abspenbar exzentr. 5 mm
Abdeckrosette mit Hûlse
Dichtunq

Geräuschdrossel

Für Bademischer:

Patronenmutter
Dichtring

Hochleislungs-Steuerpatrone

Zugknopf mil Gewindestift
Gewindestift

Umsteller ohne Zugknopf
NE0PERL-Cascade Mischdüse

Für Duschemischer:

Patronenmulter
0-Ring
Universal-Sleuerpahone

KWC F0RMA-S Hebelset
Gewindestift
Befestig ungsschrau be

Einsatz

KWC F0RMA Hebelset
Gewindestift
Befestig ungssch rau be

Einsatz

Ersatzteile

Calolte

Raccord d'a¡rêl droil
Raccord d'arrêt excentrique 5 mm
Rosace avec douille
Joint

Silencieux

Pou¡ mitigeur de baignoire:

Ecrou de cartouche
Bague d'étanchéité

Garlouche à grand débit

Bouton avec vis
ViS

lnverseur sans boulon
NE0PERL-Cascade aérateur

Pour mitigeur de douche

Ecrou de carlouche
Joint lorique
Canouche un¡verselle

KWG F0RMA-S Jeu de levier
Vis
Vis
I nsert

KWC FORMA Jeu de levier
VÌs
Vìs

I nseft

Pièces détachées

Galotta

Raccordo di intercettazione diritto
Raccordo di inlercettazione eccentrico 5 mr
Rosetta con bussola
GuarnizÌone

Silenzialore

Per miscelalori per bagno:

Dado cartuccia
Anello di tenuta

Cartuccia a grande portata

Comando deviatore con uite
Vite

Deviatore senza calotta a lirante
NEOPERI aeralore a cascata

Per m¡scelator¡ docc¡a

Dado cafiuccia
0-Bing
Cartuccia di comando universale

KWC F0RMA-S Sel leva
Vite
Vite
I nserto

KWC FORMA Sel leva
Vite
Vite
I nserto

Pezzi di r¡camb¡o

cap

StraÍghl f¡tt¡ng with shut ofl valve
Eccentr¡c fitling 5 mm
Escutcheon with sleeve
Gasket

Silencer element

For bathtub mixing faucet:

Cartr¡dge nut
Sealing ring

High flow rate carlridge

Ball handle with sctew
Screw

Diverter wilhout ball handle
NE0PEBL-Cascade aeratol

For shower faucet:

Gartridge nul
0-Ring
Universal control cailridge

KWC FORMA-S Handle kit
Threaded pin

Screw
I nsert

KWC FOBMA Handle kit
Threaded pin

Screw
I nsert

Spare parts
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GolorDim

M4 x 17

ø56

ø56

M4 x 17

ø56

M44x1 / S42
ø39
ø31.35 x 3.53

112" r314"
112" x314"
ø65128
ø24115 x2

3t4"
M6x12

1t2"
M6x1 0

M6x1 0

M28x1
M5x1 0

Nr. / No

2.200.112
2.503.159
2.602.997
2.501.808

2.602.935

2.200.211
2.200.213
2.602.997
2.606.163

2.503.789

2.600.907
K.32.60.00
2.603.042
2.200.230

K.30.90.00
K.30.90.01
2.602.701
2.600.276

2.501.814
2.605.606

2.503.824
2.600.515

K.33.62.21
2.600.515
2.501.817
K.31.90.01
2.602.868
2.501.867

Pos

1

11
1.2
1.3

2

3

3.1

3.2
3.3

4

5

6

7

I

9.a
s.b
91
92

10
11

12
12.1

13
13.1

13.2
13.3
13.4
13.5

Bad- und Duschemischer vert¡kal

Mitigeur vert¡cal pour baignoire et douche

Miscelator¡ vasca e doccia verticali

Vertical bathtub and shower set

KWC DOMO VERTIKAL KWC ORCINO VERTIKAL

3
ra-3.1

1

F)_ l.s 4

2

5

6

9.a+b
12

7

8

12.1

@

I

13.2

T
13.1

13.4

9.1

ù
9.2 @

1 0

11 13

g
13.5



13
131
132
13.3
134
13 5

12
121

5

6

7

I

9.a
9.b
91
92

10
11

3

31
3.2
JJ

4

1

1.1

1.2
1.3

2

Pos

Für Bademischer:

Auslauf mil Umsteller
Gewindestift
Umsteller kompl
NE0PERL-Cascade Mischdüse
Zyli ndersch rau be

Zugkappe mit Gewindestift

Fü¡ Duschenmischer:

Gewindenippel für Flex-Schlauch
Gewindestift

Für alle Versionen

Patronenmuttel
Un iversa lpatrone
0-Ring (einzeln)
Gleitr¡ng-/0-R¡ng-Sel

Anschluss abspenbar gerade
Anschluss absperrbar exzentr,
Rosette
Dlchtung

Geräuschdrossel
Gewindestift

KWG ORCINO:

KWC OBC|NO Hebelset, schräg
Gewindestift und Abdeckung
Befestig u ngssch rau be

Ei nsatz

Abdeckkappe KWC 0RClN0

KWG DOMO:

KWC D0M0 Hebelset, gerade, UP

Firmenschild
Befestigu ngssch raube
Mengenbeg renzer

Abdeckkappe KWC D0M0

Ersatzteile

Pour miligeur de baignoire

Bec avec inverseur
Vis
lnverseur complet
NE0PERL-Cascade aérateur
Vis
Calotte à tirette avec vis

Pour mitigeur de douche:

Raccord lileté pour flexible
ViS

Pour toules les versions:

Ecrou de carlouche
Cartouche universelle
Joint torique seul
Jeu d'anneaux glissants/¡oints toriques

Raccord d'arêt dro¡t
Raccord d'anêt excentrique
Rosace
Joint

Silencieur
Tige filetée

KWC ORGINO:

KWC 0RClN0 Jeu de lev¡er, obl¡que
Tige filetée et cache
Vis de fixation
I nsert

Galotte KWC ORC|NO

KWC DOMO:

KWC D0M0 Jeu de levier, d'oit, UP

Cache indicateur
Vis de fixation
Limiteur de débit

Galotte KWG D0M0

Per miscelatori per vasca

Bocca con deviatore
Vite
Deviatore compl.
NEOPERL aeratore a cascata
Vite
Cappuccio deviatore con vite

Pe¡ miscelalori doccia:

Nipplo filettalo per tubo flessibile
Vite

Per tutte le uercioni

Dado ca¡tuccia
Cailuccia universale
0-Ring singolo
Serie anello sconevole/0-Ring

Baccordo d'¡ntercettaz¡0ne dir¡tto
Baccordo d'intercettazione eccentr¡co
Rosetta
Guarnizione

Silenziatore
Spina filettata

KWC ORGIl'IO:

KWC OBC|NO Set leva, obliqua
Spina liletlata e copertura
Vite di fissaggio
I nserto

Calotta l(WC ORC|NO

KWC DOMO:

KWC D0M0 Sel leva, diritta, UP
Piastrina
Vite d¡ fissaggio
Limitatore di portata

Galotta KWG D0M0

Pezzi di ricambio

For bathtub miring faucet:

Spoul with diverter
Screw
Diverter compl.
NE0PERL-Cascade aerator
Screw
Pull knob with screw

For shower faucet:

Threaded nipple for flerible hose
Screw

For all versions:

Carlridge nul
Universal cadildge
0-ring, single
Sliding ring/O-ring kil

Straighl fitling with shul off valve
Eccentric f¡tting w¡thout shut ofl valve
Escutcheon
Gasket

Silencer elemenl
Threaded pin

KWC oRCtN0

KWC ORG|NO Handle kit, oblique
Threaded pin and cover
Fastening screw
I nsert

Gap l(WC ORC|NO

KWC DOMO:

KWG 00M0 Handle kil, slnighl, UP
Nameplate
Fastening screw
Flow limiter

Cap KWC D0M0

Pièces détachées Spare parts
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ColorDim

ø39

M20 x 1.25
M20 x 1.25

3t4"
M28x1

M4 x 17

ø56
M44x1/S42

112" x314"
112" xll4"
ø65/28
ø24115 x2

1t2"
ø13.95 x2.62

ø50

M4x17

ø50
M44x1/S38

112" x314"
112" x314"
ø65
ø24/15 x2

1t2"

Nr. / No

K.32.60.00

K.32.40.01
K.32.40.00

2.501.929
2.501.928

2.501.814
K.31.90.01

2.200.303
2.503 159
2.602.997
2.501.808

2.602.935
2.600.907

K.30.90.00
K.30.90.01
2.602701
2.600.276

2.501.603
2.600.529

2.200.212
2.200.213
2.602.997
2.605.850

2.200.225
2.605.851

K.30.90.50
K.30.90.51
2.502 850
2.600276

2.503.930

Pos

1

2.a
2.b

3

4

5
6

7
7.1

7.2
/.J

I
I

10.a
10.b
10.1

10.2

11
111

12
12.1

12.2
12.3

13
14

15.a
15.b
15.1

15.2

16

KWC DUPLEX Doppelmischer

KWC DUPLEX Mitigeur double

KWC DUPLEX Miscelatori doppia erogaz¡one

KWC DUPLEX Double mixing faucet

4
KWC DOMO-DUPLEX

2.a

3

^010.a + b 2.a

1
1 1

10.2

@

7.3 7.2 7.1

I 7
9

1 KWC ORCINO-DUPLEX

12.2

12.3

13

Ø

--l æ--- \Ø

a@ 12

12.1

14 Z:\

ffi
1

2.a

?
5.2

5

M
4

15.1

1

2.b

11.1

11

15.a + b

16
rg vg 6

2.a

3



12-16

12
12.1

12.2
123

13
14

15.a
15.b
1 5.1

15.2

16

7-12

7
7.1

7.2
/ -J

I
s

'10.a

10.b
10.1
10.2

11

11.1

1

2.a
2.b

3

4

5

6

Pos

KWC ORCINO-DUPLEX:

KWC ORC|NO Hebelset, gerade
Gewindestift und Abdeckung
Befestig u ngssch raube
Ei nsatz

Abdeckkappe
Patronenmuttel

Anschluss abspenbar gerade
Anschluss abspenbar exzentr. 5 mm
Abdeckrosette mit Htllse
Dichtung

Rohùelûfter kompl

KWG DOMO-DUPLEX:

KWC D0M0 Hebelsel, gerade
Firmenschild
Befestigu ngssch raube
Menge nbegrenzer

Abdeckkappe
Patronenmutler

Anschluss abspenbar gerade
Anschluss abspenbar exzentr. 5 mm
Rosette
D ichtu ng

Rohrbelütler kompl.
0-Ring

Universa lpatrone

Flachleller-0beilei I

Kegelventil

KWG Rondogriff warm
KWC Bondogriff kall

Geräuschdrossel
NE0PERL-Cascade Mischdüse

Ersatzteile

KWG ORGINO-DUPLEX:

KWC ORC|NO Jeu de levier, dnit
Tige filetée et cache
Vis de fixation
I nsert

Calolte
Ecfou de cartouche

Raccord d'a¡rêt droit
Raccord d'arrêl excentrique 5 mm
Rosace avec douille
Joint

Disposilif antis¡phonnage

KWG DOMO.DUPLEX:

KWC D0M0 Jeu de levier, dmil
Cache indicateur
Vis de fixation
Limiteur de débit

Galotle
Ecrou de cartouche

Baccord d'arrêl droit
Raccord d'arrêt excentrique 5 mm
Rosace
Joi nt

D¡sposilif anl¡s¡phonna0e
Joint torique

Carlouche universelle

Têle de robinet à clapet plat
Tête de robinet à clapet conique

Groisillon KWC Rondo chaud
Groisillon KWC Rondo froid

Silencieux
NE0PERL-Gascade aéraleur

KWC OBGINO-DUPLEX:

KWC ORGINO Set leva, d¡ritta
Spina filettata e copertura
Vite di fissaggio
I nserto

Calotla
Dado carluccia

Raccordo di intercettazione diritto
Raccordo di inlercettazione eccentr¡Go 5 mm
Rosetta con bussola
Guarnizione

Dispositivo separatore acqua

KWG DOMO.DUPLEX:

KWG D0M0 Set leva, di¡itta
Piastrina
Vite di fissaggio
L¡mitatore di portata

Calolla
0ado carluccia

Raccordo di intercettazione dirilto
Raccordo di inlercettazione eccenlr¡co 5 mm
Rosetta
Guarnizione

Dispositivo separalore acqua
0-Ring

Cartuccia universale

Vitone con piattello
Vitone conico

Manopola KWC Rondo caldo
Manopola KWC Rondo freddo

Silenziatore
NE0PEBL aeratore a cascala

Pezzi di ricambio

KWG ORGINO.DUPTEX:

KWC ORC|NO Handle kil, slraighl
Threaded pin and cover
Fastening screw
I nsert

cap
Gartridge nul

Straighl fitting with shut off valve
Eccentric fitling 5 mm
Escutcheon with sleeve
Gasket

Uacuum breaker compl

KWG DOMO-DUPLEX:

l(WC D0M0 Handle kit, straighl
Nameplate
Fastening screw
Flow limiter

Gap

Gailridge nut

Straighl fitting with shul off valve
Eccenlric filting 5 mm
Escutcheon
Gasket

Vacuum breaker compl
0-Ring

Univercal cartridqe

Flal valve
Cone valve

l(WG Rondo knob warm
KWC Rondo lnob cold

Silencer elemenl
IIE0PERL-Gascade aeralor

Pièces détachées Spare parts
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GolorDim

112" x112"
112" x112"
ø65124
ø18.5/11 x 1 5

1n"
ø39
ø39

M44x1 /S42
M44x1 /S42
s52lM51x1 1112"

M4x17

ø56
ø56

ø12.7 x3

100
ø8 x 46.5
ø41 5/35.2x1.5
ø50.8 x 11

ø47.35 x 1.78

112" x112"
ø65,112"
ø18.5/11 x 1.5

'112" x180
M27 x1
ø25.8120.7 x1
ø26120.8 x 3.5

ø18,5114 x 17

Nr. / No

K.30.90.00
K.30.90.01
2.602.700
7600.271

2.500.81 6
K.32.60.00
K.32.U0.00
2.504.074

2.600.907
2.200.098
2.630.059

2.200.303
2.200.112
2.503 159
2.602.997
2.501.808

2.602.935
2.604.406

2.200.086
2.200.097
2.603.929
2.600.974

2.200.082
2.200140
2.604265
2.604.264

2.606.493

K.30.99.00
2.606.868
2.600.271

2.605.094
2.601.007
2.601.008
2.601.00s

2.601.299

Pos

.a

.b

.1

.2

2

3
4
5

6

7
I

La
Lb
91
9.2
9.3

10
11

12
12.1

12.2
12.3

t3
13.1

13.2
13.3

14

15
15.1
15.2

16
17
18
1S

20

Duschenhebelmischer

Mitigeur de douche à levier

Miscelator¡ a leva doccia

Shower faucet, lever-control led

KWC VITA-UNO

12

-h
't 3.13

7
I

1 2.3

12.1
13' @

@
13.2

13.3

6 -@
@

l

KWC VITA-DUO
15.1

15.2 9.a

4
15

-16
6 9.3 20

I
(@)

10

1

fã)
L]IJJ

@
-17-- 

1g\192 KWC DOMO

1.1 5
1.2 3

6
9.b

'l.a + b All(@@ 93 14
9.2

9.1 g'

(

rf,

?
KWC DOMO



l3
13.1

13.2
13 3

14

15
151
152

16
17
18
19

20

12
121
122
123

I

I
I
9

I
9

.a

.b
1

.2

.3

t0
11

.a

.b
1

2

2

3

4
5

6

7

I

Pos

KWC VITA-UNO:

KWC VITA-UN0 Hebelset
Befestig ungsbolzen
Scheibe
Gleithülse Kunststoff

0-Rinq

Wandbogen, Verschraubung:

Anschluss gerade
Rosette
Dichtung

Wandbogen
Mutter
Scheibe
Gummidichlung

Filter

KWC VITA-DUO:

KWC VITA-DU0 Hebelset
Abdeckschi ld

Cuvette
Anschìag

KWC DOMO

KWC D0M0 Hebelset, gerade
KWC D0M0 Hebelset, gerade, UP

Firmenschild
Befestig u ngssch raube
Me ngenbeg re nzer

Abdeckkappe
Abdeckkappe

Anschluss gerade, abspenbar
Anschluss absperrbar exzentr. 5 mm
Rosette
Dìchtung

Geräuschdrossel
Un¡versa lpatrone
KWC VITA-UN0 Pafone
Druckausgleichspatrone

Patronenmulter
Palronenmutter KWC VITA-DU0
Deckel KWC VITA-UNO

Ersatzteile

KWC VITA.UNO

KWC VITA-UNO Jeu de levie¡
Goujon de fixation
Disq ue

Douille en plastique

Joint torique

Goude mural, raccord á vis:

Raccord droit
Rosace
Joint

Coude au mur
Ecrou
Rondelle
Joint caouchouc

Filtre

KWC VITA-DUO

KWC VITA-DUO Jeu de levie¡
Plaque de recouvrement
Cuvette
Butée

KWC DOMO:

KWC D0M0 Jeu de levier, drcit
KWC D0M0 Jeu de levier, d¡oit, UP

Cache indicateur
Vis de fixation
Limiteur de débit

Calotle
Calotle

Raccord d'anêt, droit
Raccord d'anêt excentrique 5 mm
Rosace
Joint

Silencieux
Carlouche universelle
KWC VITA-UN0 cartouche
Carlouche d'équilibrage de pression

Ecrou de carlouche
Ecrou de carlouche KWC VITA-DU0
Gouvercle KWC VITA-UN0

Pièces détachées

KWG VITA-UNO:

KWC VITA-UNO Set leva
Perno di fissaggio
Ranella
Bussola

0-Ring

Gurva mu¡ale, raccodo a v¡le:

Raccordo dirilto
Rosetta
Guarn izione

Gom¡to parele
Dado
Ranella
Guarnizione

Filtro

KWC VITA-DUO:

KWC VITA-DU0 Set leva
Piastra di copertura
Vaschetta
Fermo

KWG DOMO:

KWC D0M0 Set leva, diritta
KWC D0M0 Set leva, diritla, UP
Piastrina
Vite di fissaggio
Limitatore di portata

Calotta
Calotta

Raccordo di intercetlazione diritlo
Raccordo di ¡ntercettaz¡one eccenlrico 5 mm
Rosetta
Guarn izione

Silenziatore
Cartucc¡a un¡versale
KWC VITA-UN0 cartuco¡a
Cailuccia compensazione pressione

Dado cailuccia
Dado cartuccia KWC VITA-DUO
Goperchio KWC VITA-UN0

Pezzi di ricambio

KWG VITA.UIIO:

KWC VITA-UN0 Handle kit
Locking bolt
DiSl(

Sleeve

0-Ring

Wall elbow, fitl¡ng:

Straight fitling
Escutcheon
Gasket

Wall elbow
Nut
Washer
Rubber seal

Filter

KWG UITA.DUO:

KWG VITA-DU0 Handle kil
Coverplale

Washer
Handle movement limiter

KWG DOMO:

l(WC D0M0 Handle kit, straighl
KWC D0M0 Handle kit, straight, UP
Nameplate
Fastening screw
Flow limiter

cap
cap

Slraighl fitting with shul-off valve
Eccentric f¡tting 5 mm
Escutcheon
Gasket

Silencer elemenl
Universal cañridge
KWC VITA-Utl0 caflridge
P¡essure balance cartrirlge

Gadridge nut
Gailridge nut KWG VITA-OUO
Gap KWC VITA-UI,|0

Spare parts
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ColorDim

112" x112"
112" x112"
ø65,112"
ø60124
ø18.5/11 x 1 5

112" x314"
112" x314"
112" xø65
ø65128
ø24115 x2

M20 x 1.25
M20 x 1.25

ø16 x14

M23x1

Nr. / No

K.30.99.00
K.30.99.01
2.606.868
2.602.700
2.600.271

K.30.99.00
K.30.99.01
2.606.868
2.602.701
2.600.276

K.32.40.01
K.32.40.00

2.501
2.501

929
928

2.600.894

2.200.149
2.504 398

Pos

1.a
1.b
1.a.1
1.b.1

1.2

2.a
2.b
2.a1
2.b.1
2.2

3.a
3.b

4
5

7
7.1

KWC STAR Badmischer und Duschemischer

KWC STAR Mitigeur pour baignoire et douche

KWC STAR Miscelator¡ vasca e doccia

KWC STAR Bathtub and shower set

KWC STAR
3.a

4 5

1 .'l

1.2

1.a+b

ê
3b

2.1

2.a+b

2.2

6 7

7.1

q



1.a
1.b
1.a.1

1b1
1.2

2.a
2.b
2.a.1

2.b.1
2.2

3.a
3.b

4
5

6

7
71

Pos

Anschluss gerade
Anschluss exzenlr¡sch 5mm
Rosette
Rosette
Dichtung

Anschluss gerade
Anschluss exzentrisch 5mm
Rosette
Rosette
Dichtung

Flachtel ler-0beileil
Kegeluentil

KWC Bondogriff warm
KWG Rondoqriff kall

Strahlreglereinsatz

Umstellpatrone
Umstellgriff

Ersatzteile

Racco¡d droit
Raccord excentrique 5mm
Rosace
Rosace
Joint

Raccord droit
Raccord excentr¡que 5mm
Rosace
Rosace
Joint

Tête de robinet à clapet plat
Tête de robinel à clapet conique

Groisillon KWG Rondo chaud
Groisillon KWG Rondo froid

Pièce inlérieure (bilse jel)

lnverceur
Calotte à tirette

Pièces détachées

Raccordo di¡itto
ßaccordo eccentrico 5mm
Rosetta
Rosetta
Guarnizione

Raccordo diritlo
Raccordo eccentriDo 5mm
Rosetta
Rosetta
Guarnizione

Vitone con piattello
Uitone conico

Manopola KWG Rondo caldo
Manopola KWG Bondo fieddo

lnserto per rompignetto

0evialore
Comando deviatore

Pezzi di r¡camb¡o

Strcight fittlng
Eccentric fitting 5mm
Escutcheon
Escutcheon
Gasket

Straight f¡tllng
Eccentrlc fitting 5mm
Escutcheon
Esculcheon
Gasket

Flat Yalve
Cone valve

l(WG Rondo knob warm
l(WG Rondo lnob cold

Jel r€gulator elemenl

DlYerter
Pull knob

Sparc parts
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ColorDim

[=700mm
L=1500mm
L=l800mm
L=2000mm
ø18.5/10x3
ø18.5/10 5 x 5

L=700mm
L=1500mm
L=l800mm
L=2000mm
ø18.5/10 x 3
ø18.5/10.5 x 5

Nr. / No

2.200.109

2.504.020

2.504.201

2.504.202

2.504.1 97

2.504.211

2.504.204

2.200.251
2.200.252
2.200.253
2.200.254
2604.971
2.604.970

2.200.075
2.200.076
2.200.077
2.200.078
2.604.971
2.604.970

Pos

1

2

3

4

5

6

7

8.a
8.a
8.a
8.a
8.1

8.2

9.a
9.a
9.a
9.a
9.1

9.2

Duschen brauseprogramm

Gamme de douches

Programma docce

Range of hand showers

Standardbrause

Douchette standard

Doccia standard

Standard spray

Mit Luftbe¡mischung

Avæ aérateur

Con aeratore

With aerat¡on

Auch für hydr Durchlauferhitzer

Auss¡ pour chautfe-eau hydr.

Anche per scaldaacqua fluente idraulico

Also for hydraul¡c ¡nstant water heater

Drehbarer Anschluss

Raccord tournant

Raccordo rotabile

Fìotary coupl¡ng

Drehbarer Anschluss

Raccord tournant

Raccordo rotab¡le

Rotary coupl¡ng

Drehbarer Anschluss

Raccord tournant

Fìaccordo rotab¡le

Fìotary coupling

Drehbarer Anschluss

Raccord tournant

Raccordo rotabile

Rotary coupl¡ng

Metallschlauch
Flexible de douchetle méta lique 9.1

Tubo flessibile docc a corazzato
Metal flexible hose Ö

I
9.2

o

ffi
/'tíN

Wr,,m

'mli,riil lil'\\

Dffi
'%;, 

[',':"1

Kunststoffschlauch
Flexible de douchette en plastiqus 8.1

Tubo flessibile doccia di plastica 
l

Plastic flexible hose O
I
8.2

L

KWC FIT

KWC FIT air

KWC FIT PRO

KWC FIT MONO

KWC FIT DUO

KWC FIT DYNA

KWC FIT TRIO

1

2

3

4

5

6

7



1

2

3

4

5

6

7

8.a
8.a
8.a
8.a
8.1

8.2

9.a
9.a
9.a
9.a
91
9.2

Pos

KWG FIT-Siebbrause

KWG FIT-air Sparbrause
mit Luftbeimischung

KWC FIT PRO

KWC FIT MONO

KWC FIT DUO

KWC FIT DYNA

KWC FIT TRIO

Brauseschlauch Kunststoff
Brauseschlauch Kunststoff
Brauseschlauch Kunststoff
Brauseschlauch Kunslsloff
Dichtu ng

Dichtu ng

Brauseschlauch Melall
Brauseschlauch Metall
Brauseschlauch Metall
Brauseschlauch Metall
Dichtung
DÌchtung

Ersatzteile

KWG FIT douche

KWG FIT-air douche économique
avec aérateur

KWC FIT PBO

KWC FIT MONO

KWC FIT DUO

KWC FIT DYNA

KWC FIT TRIO

Flexible de douche en plastique
Flexible de douche en plastique
Flerible de douche en plastique
Flexible de douche en plaslique
Jo¡nt
Joint

Flexible de douche métallique
Flexible de douche métallique
Flexible de douche mélallique
Flexible de douche métallique
Joint
Joint

Pièces détachées

KWG FIT doccia

KWG FIT-air doccia a r¡sparm¡o acqua
con aeratore

KWC FIT PFO

KWC FIT MONO

KWC FIT DUO

KWC FIT DYNA

KWC FIT TBIO

Tubo flessibile doccia d¡ plastica
Tubo llessibile doccia di plaslica
Tubo flessibile doccia dí plastica
Tubo flessibile doccia di plaslica
Guarnizione
G uarnizione

Tubo flessibile doccia corazzato
Tubo flessibile doccia corazzato
Tubo flessibile docc¡a Gorazzato
Tubo flessibile doccia corazzato
Guarnizione
Guarnizione

Pezzi di ricambio

KWG FIT shower

KWG FIT-air economy showel
with aerction

KWC F¡T PRO

KWG FIT MOI{O

KWG FIT OUO

r(wc FrT oYilA

KWC FIT TRIO

Plastic flexible hose
Plastic llexible hose
Plastic flexible hose
Plastic flerible hose
Gasket
Gasket

Metal lle¡ible hose
Metal llexible hose
Metal flerible hose
Metal fle¡ible hose
Gasket
Gasket

Spare parts
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GolorDim

L=90
1n

112" x112"

Nr. / No

K.26.91.31
K.26.S2.01

2.504.198

2.504.199

K.26.91.40

Pos

1.a
1.b

2

3

4

Duschen brauseprog ram m

Gamme de douches

Programma docce

Range of hand showers

M¡t l\¡engenbegrenzung und Kugelgelenk

Avec l¡miteur de déb¡t et rotule

Con lim¡taz¡one della portata e snado sfeñæ

W¡th flow rate l¡m¡tat¡on and ball joint

N¡it Kugelgelenk

Articulation à rotule

Snodo sferico

Balljoint

M¡t Kugelgelenk

Art¡culation à rotule

Snodo sfer¡co

Balljo¡nt

1/2" x112"

ooooo

o
ooooo

%,m

Ø,Frnffi

hKWC FIT

KWC FIT TRIO

KWC FIT DUO

KWC FIT

1

2

3

4



1.a
1.b

2

3

4

Pos

KWC FIT Wandarm für Erausekopf
KWG FIT Wechselbrausekopf

KWC FIT TBIO
Kopfbrause

KWC FIT DUO

Seitenbrause

KWC FIT Wandanschlussbogen
für Brauseschlauch

Ersatzteile

KWC FIT bras mural
KWC FIT pomme de

pour pomme de douche
douche interchangeable

KWC FIT TRIO
Douchette à tête

KWC FIT DUO

Douche latérale

Kt'll0 FIT coude mural
pour flexible de douche

Pièces détachées

KU|C FIT braccio parete per doccia
KWC FIT soflione di testa intercambiabile

KWC FIT TRIO
Doccia

KWG FIT DUO

Soffione lalerale

l(WC FIT curua di raccordo murale
per lubo flessibile doccia

Pezi di r¡camb¡o

KWG FIT wall-mounl shower head holder
KWG FIT shower head wilh iet adluster

t(wc FtT TRto
Head shower

KWC FIT OUO

Body shower

KWC FIT wall elbow
for shower hose

Spare parts
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ColorDim

ø18.6195x47

ø18.619.5 x 4.7

L=2000
ø14719x15
ø18.619.5 x 4.7

M33x1
3t4"
3t4"

.5

ø56
M44x1
ø39

M33 x 1.5
A=200

A=250
ø20 2 x3.53
M6
M28xl

M33x1.5
3t4"
1'
M25 x 1.25

3/8"
ø14.719 x1.5

314'\314'\3t8"
ø24115 x2
318" x ø10

314" xil4"

11 000 / 3/4"
ø24115 x 2

Nr. / No

z.ã02.532
2.602.306
2.503.090

2.200.f09
2.602.306
2.504.361

2.501.028
2.600.382
2.602 306

2.500.014
2.502.472
2.501.655
2.200.237

2.200.310
2.602.935
2.600.907
K.32.60.00

2.501.s29
2.501.928
2.200.141
K.26.91.s3

K.26.91.54
2.601.474
2.601.471
K.31.90.01

2.200.223
2.200.235
2.200.238
K.32.40.12

2.500.911
2.600 382

2.200.234

2.501.026
2.600.276
2.500.015

2.500.878

2.502.817
2.600.276

Pos

1

1.1t3.2
1.2

2
2.1t3.2
2.2

3
3.1

3.2

4
5
6
7

I
I
't0

11

12
13
14
15

16
16.1

16.2
16.3

17
18
19
20

21

21.1

22

23
23
23

24

.1

.2

25
25.1

Wannenfüllkombination, Modell bis 1 994

Combiné de remplissage de baignoire, modèle jusqu'à 1994

Miscelator¡ per grand¡ vasche, modello fino al 1994

Bathtub set, models up to 1994

3 2.1 15
1.2 16 16.3

2.2

1.1 3.2

6(c
16.1

3

7
6.2

5(M e _L_J

10-€
11€

13

14
12

19

17 (M 33)

9

717 (M 33)
18 (G 3/4")

4 24

23.1

23

23-1

25.1

25



1

.2

2

21
22

3
a1

3.2

4
5

6

7

I
I
10
11

12
13
14
15

16
16.1

16.2
16 3

17
18
19
20

21

21

22

23
23.1

23.2

24

25
nF1

Pos

KWC FIT Duobrause
Dichtu ng

B rausesieb

KWC FIT Siebbrause
Dichtu ng

Brausesieb

Brauseschlauch Metall
Dichtung
Dichtu ng

Bückzuggewicht
Schlauchdurchführung
Schlauchdutchführung
Rosette

KWC D0M0 Hebelset, schräg
Abdeckkappe
Patronenmuttel
U n ive rsa I patron e

KWG Rondogriff warm
KWG Rondogriff kall
Rosette mit Dichtung
Standauslauf

Standauslauf
0-Ring
Befestig u ngssch rau be

NE0PERL-Cascade Mischdüse

Befestigungsset
Befesligungsset
Stutzen
Flachleller-0bedei I

Rohúelüfter
Dichtung

Venti Isitzverlängerung

T-Stück
Dichtu ng

Klemmverschraubung

Eckventil

Flex-Schlauch
Dichtu ng

Ersatzteile

KWC FIT Douchetle Duo
Joint
Tamis de douchette

KWC FIT Douchette
Joint
Tamis de douchette

Flexible de douchelte métallique
Joint
Jo¡nt

Poids de rappel
Traversée flexible
Traversée flexible
Rosace

KWC D0M0 Jeu de levier, oblique
Galotte
Ecrou de cailouche
Carlouche universelle

Groisillon KWC Rondo chaud
Croisillon KWG Bondo froid
Rosace avec ioint
Bec

Bec
Joint torique
Vis de fixation
NE0PERL-Cascade aérateur

Jeu de pièces de fixation
Jeu de pièces de fixation
Manchon
Têle de robinet à clapel plat

Dispositif antisiphonnage
Joint

Rallonge de siège de ¡obinet

Raccord en T
Joint
Raccord de senage à vis

Bobinet d'angle

Flexible
Joint

Pièces détachées

KWC FIT Doccia Duo
Guarnizione
Setaccio doccia

KWC FIT Doccia
G uarn izione
Setaccio doccia

Tubo flessibile doccia corazzalo
G uarnizione
Guarnìzione

Peso di richiamo
Guida tubo flessibile
Guida tubo flessibile
Bosetta

KWC D0M0 Set leva, obliqua
Calolta
Dado cartuccia
Gartucc¡a universale

Manopola KWC Rondo caldo
Manopola KWC Rondo freddo
Rosetta con guarnizione
Bocca

BoGca

0-Ring
Vite di fissaggio
NEOPERL aeratore a cascata

K¡t d¡ f¡ssagg¡o
Kit di fissaggio
Raccordo
Vitone con pialtello

Disposilivo antisifone
G uarn izione

Prolunga sede vilone

Crociera
Guarnizione
Dado di serraggio

Vitone ad angolo

Tubo flessibile
G uarnizione

Pezzi di ricambio

KWC FIT Shower Duo
Gasket
Faceplate

KWC FIT Showe¡
Gasket
Faceplate

Metal flexible hose
Gasket
Gasket

Pullback weight
Hose-guide spout
Hose-guide spout
Esculcheon

KWC D0M0 Handle kit, oblique
Gap

Garlridge nul
Universal cartr¡dge

XWG Bondo knob warm
KWG Rondo knob cold
Escutcheon with seal
Spout

Spout
0-ring
Fastening screw
NE0PERL-Cascade aerator

Fasten¡ng hardware
Fastening hardware
Fitling
Flal valve

Anti-siphonage device
Gasket

Valve seal extension

T{itting
Gasket
Clamping coupling

Corner valve

Hose
Gasket

Spare parts

77
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ColorDim

r_=600 / 3/4"
ø24115x2

L=500/1/2"x3/8"
ø18111x1.5

L=1500
ø14.519x1.5

M4 / L=216
ø9 I L=27

M6 x10

400 x 150

M6x60

Nr. / No

2.530.072
2.600.276

2.530.059
2.600.271

2.502.032
2.600.382

2.630.082
2.630.084

2.503.363
2.630.1 01

2.200.256
2.504.121

2.630.119

Pos

1

1

2

1

2.1

3
3.1

4
5

6
7

I
I
10

Wan nenfüllkombination 3-Loch

Gombiné de remplissage de baignoire à 3 trous

Miscelator¡ per grand¡ vasche a 3 fori

3-hole bathtub set

Z

3

3.1

z

I
7

1.1

10_
1

4

5

2.1

2

11

1

@
I

E



Pièces détachées

1

1

2

2

3

1

31

4
5

6

7

I
I

10

Pos

Flex-Schlauch
Dichtung

Flex-Schlauch
Dichtung

Brauseschlauch Metall
Dichtung

Zugslange
Kupplung

Umsleller
Gewindestift

0-Ring-Set
Dekorplatte

Schraube

Ersatzteile

Flexible
Joint

Flex¡ble
Joint

Flexible de douchelte métallique
Joint

Tige de tirage
Pièce de liaison

lnverseur
Vis

Jeu de io¡nts lor¡ques
Plaque décorative

V¡s

Tubo flessibile
Guarnizione

Tubo flessibile
Guarnizione

Tubo llessibile docc¡a corazalo
Guarnizione

Asla di deviatore
Gonnetlore

Deviatore
V¡te

Serie 0-Ring
Piastra decorativa

Vite

Pezzi di ricambio

Hose
Gasket

Hose
Gasket

Metal llexible hose
Gasket

Pull rod
Coupling

Diveiler
Screw

Set of 0-rings
Decorat¡on plate

Screw

Spare parts

7g
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ColorDim

ø56
L=62 ø55

L=98 ø55

ø50.4
L=77, ø55

ø18.619.5 x 4.7

L=1500
ø18.619.5 x 4.7

ff0
M6

M33rl.5 / 536
ø46138 x 3

M6 x 10
ø46
M51 x1

A=200

A=250
ø202x3 53
M6
M28x1

T=50 / 56

Nr. / No

2.504.043
7.200.310
2.602.935
2.630.106

2.504.040
2.200.211
2.606.164

2.530.164
2200.187
z 502.600
2.630.105

2.530.079
2.200.294

2.200.109
2.504.361
2.602.306

2.542.032
2.602.306

2.504.01 6
2.601.471
2.200.255

2.630.057
2.630.107

2.530.065
2.630 101

K.32 60.01
2.603.837

2.530.383

2.504.037
2.601.474
2.601.471
K.31.90.01

2.630.131

Pos

1

1

1

1

.1

2

J

2

2

2

.1

.2

3

3.1

3.2t4.2
3.3t4.3

4
4

5

5

5

.1

2

6

6

7
7

7

1

.2

I
I

10
10.1

10.2
10.3

11

12
12.1

12.2
12.3

13

Wannenfüllkombi nat¡on 3-Loch

Gombiné de remplissage de baignoire à 3 trous

Miscelator¡ per grand¡ vasche a 3 fori

3-hole bathtub set

KWC DOMO KWC ORCINO KWC FORMA-S KWC FORMA

1.l

1
o

1.2
2.1

3.1

2- o

1.3 o 4.1

3
4

2.2
3.2/4.2

5

5.2 6
7.2 3.314.3

l

5.1
6.1

1

7 T
7.1 11

10.2

B

I 10 12

10.1

I 't2.2

13 2.3

8
o

12.1

8

9



5

5.1

5.2

6

61

7

7.1

8

I

t0
10.1

10.2
10.3

1t

12
12.1

122
123

13

4
4.1

3
31
3 214.2

3 314.3

2

2

2

1

.2

1

1

1

1

1

2
a

Pos

KWC FIT Siebbrause
B rausesieb
Dichtung

Brauseschlauch Melall
Dichtu ng

Schlauchdurchführung
Befestig u ngsschrau be

Umstellknopf

Mutter
D¡chtung

Mischerblock
Befestig u ngssch raube
Hochleistu ngspatrone
Patronenmutter

Standauslauf

Slandauslauf
0-Ring
Befestig u ngssch rau be

NE0PERL-Cascade Mischdüse

Montagelehre

KWC FoRMA Hebelset, Kappe, Hülse
KWC FORMA Hebelset

KWC FORMA-S Hebelset, Kappe, Hülse
KWC F0RMA-S Hebelset
Abdeckkappe
Abdeckhü lse

KWC 0BClN0 Hebelset, Hülse
KWC ORClN0 Hebelset, schräg
Abdeckh ülse

KWC D0M0 Hebelsel, Kappe, Hülse
KWC DOM0 Hebelset, schräg
Abdeckkappe
Abdeckhü lse

Ersatzteile

KWC FIT Douchetle
Tamis de douchette
Joi nt

Flex¡ble de douchette métallique
Joint

Traversée flexible
Vis de fixation
Calotte à tirette

Ecrou
Joint

Bloc miligeur
Vis de fixation
Cafiouche à grand débit
Ecrou de cartouche

Bec

Bec
Joint torique
Vis de fixation
NE0PERL-Cascade aérateur

Gabarit de monlage

KWC F0RMA Jeu de levier, calotte, douille
KWC F0RMA Jeu de levier

KWG F0BMA-S Jeu de levier, calotle, douille
KWC FORMA-S Jeu de levier
Calotte
Douille

KWC ORCINO Jeu de levier, douille
KWC 0BClN0 Jeu de levier, oblique
Douille

KWG D0M0 Jeu de levier, calotte, douille
KWC D0M0 Jeu de levier, oblique
Calotte
Douille

Pièces détachées

KWG FIT Doccia
Setaccio doccia
Guarnizione

Tubo flessibile docc¡a corazzato
Guarnizione

Guida tubo flessibile
Vite difissaggio
Comando deviatore

Dado
Guarnizione

Corpo miscelalore
Vite di fissaggio
Cartuccia di elevate prestazion¡

Dado cartuccia

Bocca

Bocca
0-Ring
Vite difìssaggio
NEOPERL aeratore a cascata

Dima di montaggio

KWC FoRMA Sel leva, calotla, bussola
KWC F0RMA Set leva

KWC F0RMA-S Set leva, calotta, bussola
KWC FORMA-S Set leva
Calotta
Bussola

KWC ORCINO Set leva, bussola
KWC ORClN0 Set leva, obliqua
Bussola

KWC D0M0 Set leva, calotta, bussola
KWC D0M0 Set leva, obliqua
Calotta
Bussola

Pezi dl r¡camb¡o

KWC FIT Shower
Faceplate
Gasket

Metal lleÍble hose
Gasket

Hose-guide spoul
Fastening screw
Pull knob

Nut
Gasket

Eody
Fastening screw
High flow rate cartridge
Cartridge nut

Spout

Spout
0-ring
Fastening screw
NE0PERL-Cascade aerator

lnstallation gauge

l(WC F0RMA Handle kit, cap, sleeve
KWC F0RMA Handle kit

I(WC FORMA-S Handle kil, cap, sleeve
KWC F0RMA-S Handle kit
cap
Sleeve

KWG OBCll¡O Handle kit, sleeve
KWC ORClN0 Handle kit, oblique
Sleeve

KWC D0M0 Handle kil, cap, sleeve
KWC D0M0 Handle kit, oblique
cap
Sleeve

Spare parts

1I
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ColorDim

L=600 / 314"x314"
ø24115 x2

L=400 / 112"x112"
ø18/11 x 1 .5

L=500/12"x3/8"
ø18111 x1.5

318" x112"

L=400 I 1n"
ø18111x1.5

L=1 500
ø14519x15

M25 x 1.25
600 x 150

M6x60
M6x12

Nr. / No

2.530.068
2.600.271

2.530.072
2.600.276

2.530.069
2.600.271

2.530.059
2.600.271

2.502.032
2.600.382

2.530.286
2.200.256

K.32.40.12
2.504.120

2.630.119
2.630.1 20

Pos

10
11

2.1

3

3.1

4
4.1

5

5.1

1

1

2

6

7

I
I

2.1

4.1

2

6

Wannenfüllkombination S-Loch

Combiné de remplissage de baignoire à 5 trous

Miscelator¡ per grand¡ vasche a 5 fori

S-hole bathtub set

I z

5

5.1

4_ z

o

1.1 10

1

3.1

l

T

3.1

fl
m3



1

1 1

2
2.1

3
3.1

4
3.1

5
5.1

6

7

I
I
10
11

Pos

Flex-Schlauch
Dichtung

Flex-Schlauch
Dichtung

Flex-Schlauch
Dichtung

Flex-Schlauch
Dichtung

Brauseschlauch Metall
Dichtu ng

Bohrbelüfler
0-Ring-Set

Flachtel ler-0berteil
Dekorplatte

Schraube
Schrau be

Flexible
Joint

Flerible
Joint

Flexible
Joint

Flexible
Joint

Flerible de douchette métallique
Joi nt

Dispositif anlisiphonnage
Jeu de ioints toriques

Tête de robinet à clapet plat
Plaque décoralive

Vis
Vis

Tubo flessibile
Guarnizione

Tubo flessibile
Guarnizione

Tubo flessibile
Guarnizione

Tubo flessibile
Guarnizione

Tubo flessibile docc¡a Gorazzalo
Guarnizione

Dispositivo anllsifone
Serie 0-Ring

Vitone con piattello
P¡astra decoraliua

V¡te
Vite

Pezzi di r¡camb¡o

Hose
Gasket

Hose
Gasket

Hose
Gasket

Hose
Gasket

Metal flexible hose
Gasket

Vacuum-breaker
Set ol O-rings

Flat valve
Decorat¡on plate

Screw
Screw

Ersatzteile Pièces détachées Spare parts

83
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ColorDim

ø56
L=54. ø55

ø56
L=90, ø55

ø50.4
L=69, ø55

Nr. / No

2.504.033
2.200.310
2.602.935
2.630.104

2.504.034
7.200.2'11
2.630.050

2.530.074
2.200.187
2.502.600
2.630.103

2.530.073
2.200294

2.200.1 09
2.504.361
2.602.306

2.502.032
2.602.306

2.504.01 I
2.601.471

2.630.057
2.630.1 07

2.530.051
2.630.101
K.32 60.00
2.600.907

2.630.055
2.200.258

2.501.928
2.501.92S

2.530.383

2.504.037
2.601.474
260't.471
K.31 .90.01

2.630.1 31

Pos

1

1.1

1.2
1.3

2

21
2.2

3

3.1

3.2t4.2
3.3/4.3

4
4.1

5
5.1

5.216.1

6
6.1 /52

7
7.1

I
I
10
10.1

10.2
10.3

11

12

13
14

15

16
16.1

16.2
16.3

17

Wannenf ül lkombination 5-Loch

Combiné de remplissage de baignoire à 5 trous

Miscelator¡ per grand¡ vasche a 5 fori

5-hole bathtub set

KWC DOMO KWC ORCINO KWC FORMA-S KWC FORMA

o
1.1

1 1.2

o 5.1
6.1

17

2.1 ø18.619.5 x 4.7

L=1 500
ø18.619.5 x 4.7

M33x1.5/536
ø46Æ8 x 3

o 3.1

3.214.2

3.314.3

15

2

2-25

4.1o

3 4 ø60
M6

52
7

d

7 -'l

M6 x 10
ø39
M44x 114

B

9

13

10

10.1 I
16

M33 x 1.5 S38
s60

A=200

A=250
ø20.2x3.53
M6
M2Bx1

12

11

o
16.3

16.2

16.1

B

I I
9

T=50 / 56



5

5

5

1

.2t6. '1

6

61/5.2

7

7

I
I

1

10
101
102
10 3

11

12

13
14

15

16
16.1
16.2
16.3

17

4
4 1

3

3.1

3.2t4 2
3.3/4.3

2

21
2.2

1

.2

.3

Pos

KWC FIT Siebbrause
Brausesieb
D ichtu ng

Brauseschlauch Metall
D ichtu ng

Sch lauchdurchführung
Befestig u ngssch rau be

Mutter
D¡chtung

Mischerblock
Befestigu ngssch raube
U n iversal patrone

Patronenmutter

Mutter
Rosette

l(WC Bondogrilf kall
KWC Rondogrilf warm

Slandauslauf

Slandauslauf
0-Ring
Befestig ungsschrau
NE0PERL-Cascade

be

Mischdüse

Monlagelehre

KWC F0RMA Hebelset, Kappe, Hülse
KWC F0RMA Hebelset

KWC FORMA-S Hebelset, Kappe, Hülse
KWC F0RMA-S Hebelset
Abdeckkap pe

Abdeckh ii lse

KWC ORC|NO Hebelset, Hülse
KWC 0RClN0 Hebelset, schrág
Abdeckh ülse

KWC D0M0 Hebelset, Kappe, Hülse
KWC D0M0 Hebelset, schräg
Abdeckkappe
Abdeckh ülse

Ersatzteile

KWC FIT Douchetle
Tamis de douchette
Joint

Flex¡ble de douchetle métallique
Joint

Traversée flexible
Vis de fixation

Ecrou
Joint

Bloc mitigeur
Vis de fixation
Cartouche universelle
Ecrou de cartouche

Ecrou
Rosace

Croisillon KWG Rondo froid
Groisillon KWC Rondo chaud

Bec

Bec
Joint torique
Vis de fixation
NE0PERL-Cascade aérateur

Gabar¡t de monlage

KWG FORMA Jeu de levier, calotte, douille
KWC F0BMA Jeu de levier

KWC FOBMA-S Jeu de levier, calotte, douille
KWC FORMA-S Jeu de levier
Calotte
Douille

KWC 0RC|N0 Jeu de levier, douille
KWC ORClN0 Jeu de levier, oblique
Douille

KWC D0M0 Jeu de levier, calotte, dou¡lle
KWC D0M0 Jeu de levier, oblique
Calotte
Douille

KWC FIT Doccia
Setaccio doccia
Guarnizione

Tubo lless¡b¡le docG¡a corazzato
Guarnizione

Guida tubo llessibile
Vite di fissaggio

Dado
Guarnizione

Corpo miscelatore
Vite di fissaggio
Cartuccia universale
Dado cartuccia

Dado
Rosetla

Manopola KWG Rondo heddo
Manopola KWC Rondo caldo

Bocca

BoGca

0-Ring
Vite di fissaggio
NEOPERL aeratore a cascata

Dima di montaggio

KWC F0RMA Sel leva, calotla, bussola
KWC FORMA Set leva

KWC FORMA-S Set leva, calotla, bussola
KWC F0RMA-S Set leva
Calotta
B ussola

KWC ORC|NO Set leva, bussola
KWC 0RClN0 Set leva, obliqua
Bussola

KWC D0M0 Sel leva, calotta, bussola
KWC D0M0 Set leva, obliqua
Calotta
Bussola

Pezzi di ricambio

KWC FIT Shower
Faceplate
Gasket

Metal llerible hose
Gasket

Hose-guide spoul
Fastening screw

Nut
Gasket

Body
Fastening screw
Universal cartridge
Cartridge nut

tlut
Escutcheon

KWG ßondo knob cold
XWC Rondo knob warm

Spout

Spout
0-ring
Fastening screw
NE0PERL-Cascade aerator

lnstallation templale

KWC F0RMA Handle kit, cap, sleeve
KWC F0RMA Handle kit

KWC FOBMA-S Handle kit, cap, sleeve
KWC FORMA-S Handle kit
cap
Sleeve

lffC ORC|NO Handle kil, sleeve
KWC ORClN0 Handle kit, oblique
Sleeve

KWC D0M0 Handle kit, cap, sleeve
KWC D0M0 Handle kit, oblique
cap
Sleeve

Pièces détachées Spare parts
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ColorDimNr. / No

2.503.008
2.503.009

K.30.99.00
K.30.99.11
K.30.99.13
2.606.868
2.600.276

K.32.40.01
K.32.40.00

K.33.42.62
K.33.42.63
K.33.42.64
2.600.025
2200.176
K 31.99.00

K.33.42.73
K.33.42.75

K.30.99.30
K.30.99.31
K.30.99.33
K.30.99.37
2.600.274
2.600.276

K.33.42.K1
K.33.42.K3
K.33.42.K4
K.33.42.K5
K.31.99.00

2.601.882

Pos

1

2

3.a
3.b
3.c
31
3.2

4.a
4.b

5.a
5.b
5.c
5.1

5.2
5.3

6.a
6.b

7.a
7.b
7.c
7.d
7.1

7.2

8.a
8.b
8.c
8.d
8.1

I

KWC GASTRO Wand- und Standbatterien 1/2"

KWC GASTRO Robinetter¡es murales et à colonnettes 1/2"

KWC GASTRO Batterie mural¡ e vert¡calt 1l2"

KWC GASTRO Wall and deck mount faucets 1/2"

4.a
1

3.a -c 6.a+b @a\-l
bÉv3.1

3.2

@

5.1
2

@

5.2

5.a-c 5.3

6.a+b 8.a-d

@

ffi
eI 8.1

@ 7.2

9 4.b

7.1
7.a-d

112" x314" L=33
112"x314" L=70
112" xil4" L=130
ø65 l1/2"
ø24115 x2

M20 x 1.25
M20 x 1.25

A=180 T=80
A=230 T=80
A=280 T=80
M6

1tz',

A=250 T=140
A=350 T=140

112" x314" lL=30
112" x3l4i' lL=70
1l2" x3lt' lL=130
112" x314" ll=260
ø55,112"
ø24115 x2

A=250
A=250
A=250
A=350
M22x1

I=215
T=31 0
l=440
T=215

ø40x4



1

2

3.a
3.b
3.c
D1

32

4.a
4.b

5.a
5.b
5.c
51
5.2
5.3

6.a
6.b

7.a
7.b
7.c
7.d
71

8.a
8.b
8.c
8.d
81

s

Pos

Griff wa¡m
Grif kalt

Anschluss nicht abspenbar
Anschluss nicht abspenbar
Anschluss nichl absperrbar
Rosette
Dichtu ng

Flachtel ler0berte¡l
Kegelventil

Schwenkauslaul unten
Schwenkauslauf unten
Schraube
Gleitringy'O-Ring-Set
Strahlregler 1/2"

Schwenkauslauf oben
Schwenkauslauf oben

Standanschluss
Standanschluss
Standanschluss
Standanschluss
Rosette
D ichtu ng

Schwenkauslauf oben
Schwenkauslauf oben
Schwenkauslauf oben
Schwenkauslauf oben
Strahlregler lVl22

Rosetle

Ersatzteile

Groisillon chaud
Croisillon Íroid

Raccord sans robinet d'arêl
Raccord sans robinet d'afrêt
Raccord sans robinet d'anêt
Rosace
Joint

Tête de robinel à Glapet plat
Tête de robinet à clapet conique

Bec orientablee vers le bas
Bec orientablee vers le bas
Bec orienlablee vers le bas
Vis
Jeu d'anneaux glissants/joints toriques
Brise-jet 1 /2"

Bec orienlablee vers le haut
Bec or¡entablee vers le haut

Raccord colonnette
Raccord colonnette
Raccord colonnette
Raccord colonnette
Rosace
Joint

Bec orientablee vers le haut

Bec orienlablee verc le haul
Bec or¡entablee vers le haut
Brise-jet M22

Rosace

Pièces détachées

Manopola caldo
Manopola freddo

Raccordo senza rubinetto d'arreslo
Racco¡do senza ¡ubinetto d'arreslo
Raccordo senza rubinetto d'arreslo
Rosetta
Guarnizione

Vitone con piattello
Vitone conico

Bocca orienlabile bassa
Bocca orienlabile bassa
Bocca orientabile bassa
Vite
Serie anello scorrevole/0-Ring
Rompignetto 1/2"

Bocca orientab¡le alta
Bocca orientabile alla

Raccordo verlicale
Raccordo verlicale
Raccordo uert¡cale
Raccordo verlicale
Rosetta
G uarnizione

Bocca orientabile alla
Bocca orientab¡le alta
Bocca orientabile alta
Bocca o¡ientabile alla
Rompignetto M22

Rosetta

Pezzi di ricambio

Knob hot
Knob cold

Fitting without shul-otf valve
F¡tt¡ng w¡thout shut-ofl value
Fitting without shut-off valve
Escutcheon
Gasket

Flal valve
Cone valve

Swivel spout downwa¡d
Swivel spout downward
Swivel spoul downward
Screw
Sliding ring/O-ring kil
Jet regulator '112"

Sw¡uel spout upward
Swivel spout upward

Veñical fitting
Veilical fitting
Vertical fitting
VeÍical fitting
Escutcheon
Gasket

Swivel spout upward
Swivel spoul upward
Swivel spoul upward
Sw¡uel spout upward
Jet regulator M22

Esculcheon

Spare parts
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ColorDim

M20 x 1.25
ø60 3/4"

3/4"x1" L=35
3/4"x1" L=35
3/4"x1" L=160
3/4"x1" L=260
ø60 314"

ø30120x2

A=300
A=450
ø32126
3t4',

A=300
A=450
A=600

3/4"x1" L=35
3/4"x1" L=160
314" x1" L=260
ø60 314',

ø30120 x2

ø20
ø36/30.5 x 1.5

3tt
1"

M38 r M26
3/4' M26 x 1.5

Nr. / No

2.503.008
2.503.009

K.32.40.12
2.600.283

K.30.99.00
K.30.99.01
K.30.99.14
K.30.99.17
2.600.283
2.600.285

K.33.42.54
K.33.42.56
2.200.177
K.31.99.00

l(.33.42.34
K.33.42.36
K.33.42.37

K.30.99.30
K.30.99.34
x.30.99.37
2.600.283
2.600.285

2.500.902
2.601.054

2.601.052
2.601.0s3

2.606.112
2.503.1s0

Pos

1

2

3
4

5.a
5.b
5.c
5.d
5.1

5.2

6.a
6.b
61
6.2

7.a
7.b
7.c

8.a
8.b
8.c
8.1

8.2

I
10

11.a
11.b

12
13

KWC GASTRO Wand- und Standbatterien 3/4"

KWC GASTRO Robinetter¡es murales et à colonnettes 3/4"

KWC GASTRO Batterie mural¡ e vert¡cala 3l4"

KWC GASTRO Wall and deck mount faucets 3/4"

Y
7.a- c @

@4

3
2

@

2

@

1

825.a-d

5. 1

-8.a-c5.2 8.1

@
2

1 I
6.1

@

10

e
@62

12

6.a+b

@13e
g

11.a + b



1

2

3

4

5.a
5.b
5.c
5.d
51
5.2

6.a
6.b
b. I

D¿

7.a
7.b
7.c

8.a
8.b
8.c
8.1
Õ-¿

I
10

11.a
11.b

12
13

Pos

(A=Länge des Auslaufes)

Griff warm
Griff kalt

Flachtel I er-0beileil
Rosetle

Anschluss nicht absperrbar
Anschluss exzentrisch 5mm
Anschluss nicht abspenbar
Anschluss nicht absperrbar
Rosetle
Dichtung

Schwenkauslauf unten
Schwenkauslauf unten
Stopf btichsen-Packung
Strah I reg ler

Schwenkauslauf oben
Schwenkauslauf oben
Schwenkauslauf oben

Standanschluss
Standanschluss
Standanschluss
Rosette
Dichtu ng

Rückflussverhi nderer
Dichlung

Uebergangsstück
Uebergangsslück

Uebergangsstück
RohrbelÍifter

Ersatzteile

(A=longueur du goulot)

C¡oisillon chaud
Croisillon froid

Tête de rob¡net à clapet plat
Bosace

Baccord sans robinet d'arrêt
Raccord ercentrique 5mm
Racoord sans robinet d'anêl
Raccord sans robinet d'anêt
Rosace
Joint

Bec mobile vers le bas
Bec mobile ve¡s le bas
Presse-étou pe

Brise-jet

Raccord colonnetle
Raccord colonnelte
Raccord colonnette
Rosace
Joint

Clapet antiretour
Joint

Transition
Transition

Transition
0ispositif ant¡s¡phonnage

Pièces détachées

(A=Lungheza della bocca)

Manopola caldo
Manopola freddo

Vitone con piattello
Rosetla

Raccordo senza rub¡nelto d'aneslo
Raccordo eccenlrico 5mm
Raccordo senza rubinetto d'arresto
Raccordo senza rubinello d'areslo
Rosetta
Guarnizione

Bocca o¡ienlabile bassa
Bocca or¡entabile bassa
Premistoppa
Rompignetto

Bocca orientab¡le alta
Bocca orienlabile alta
Bocca orienlabile alla

Raccordo verlicale
Raccordo verticale
Raccordo verlicale
Rosetta
G uarnizione

Vitone anliriflusso
Gualnizione

Pezo di ¡accordo
Pe¡zo di raccordo

Pezo di raccordo
Disposilivo separatore acqua

Pezzi di ricambio

(A=length of spout)

Knob wa¡m
Knob cold

Flal valve
Esculcheon

Fitling withoul shul-off ualve
Fitling ercentric 5mm
F¡tt¡ng w¡thoul shut-ofl valve
Fitting without shut-0fl valve
Escutcheon
Gasket

Swivel spout downward
Sw¡Yel spout downward
Packing gland

Jet regulator

Swlvel spout upward
Swivel spout upward
Swivel spout upward

Veilical fitting
Vertical fitting
Veñical fitling
Escutcheon
Gasket

Gheck valYe
Gasket

Adapter
Adapter

Adapter
Uacuum breaker

Spare parts
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ColorDim

M25 x '1.25

ø60/42 x 0.8

ø58142x4
514"

L=85 / M60
L=300 / M60
L=355 / M60

A=300
A=350
A=450
A=600

A=300
A=450
A=600

ø32126
3t4',

A=300
A=450
M6

M22

M20 x 1.25
M20 x 1.25

ø41 x4
ø48ß4 t 1.5
M33 x 1.5

Nr. / No

2.503.008
2.503.009
K.32.40.12
2.601.079

2.601.078
2.600.226

K.24.99.02
K.24.99.08
K.24.99.09

K.33.42.34
K.33.42.35
K.33.42.36
K.33.42.37

K.33.41.34
K.33.41.36
K.33.41.37

2200.177
K.31.99.00

K.33.41.24
K.33.41.26
2.600 515
2.200.176
K.31 99.00

K.32.40.01
K.32.40.00

2.600.023
2.600.034
2.600.035

Pos

1

2

3

4

5

6

7.a
7.b
7.c

8.a
8.b
8.c
8.d

8.e
8.f
8.9

8.1

8.2

9.a
Lb
9.1

9.2
9.3

10. a
10.b

11

12
13

KWC GASTRO Einloch- und Säulenbatterien

KWC GASTRO Robinetter¡es monotrou et à colonne

KWC GASTRO Batterie monoforo e a colonna

KWC GASTRO Single hole and pillar faucets

8.a-g 9.a -b

8.1

9.2

1 9.1

10.a

11

12
13M33

3 2

ø10
4
5
6

-7.a - c
I\4 60

514

ø15

ø15

10.b



9.a
9.b
9.1

9.2
9.3

10.a
10.b

1'l
12
13

8.a
8.b
8.c
8.d

Le
8.f
8.9

81
ó.¿

1

2

3

4

5

6

7.a
7.b
7.c

Pos

(A=Länge des Auslaufes)

Schwenkauslauf oben'l 12"

SGhwenkauslaul oben 1 12"

Gewindestift
Gleitring-/0-Ring-Set
Strahlre0ler

Flachlel ler-0berte i I

Kegelventil

0-Ring
Scheibe
Flachmulter

Ausläufe 3/4" für Armaturen
0hne aulomat¡scher Auslaufenüeerung:

Schwenkauslauf oben
Schwenkauslauf oben
Schwenkauslauf oben
Schwenkauslauf oben

Ausläufe 3/4" für Armaturen
mil automatischer Auslaufentleerung

Schwenkauslauf oben
Schwenkauslauf oben

Stopfbüchsen-Packung
Strahl regle r

Griff warm
Griff kall
Flachteller-0beilei I

Scheibe

Federring
Flachmulter

Sta ndsäu le
Standsäule
Standsäule

Ersatzteile

(A=longueur du goulot)

Bec mobile vers le haut 1/2"
Bec mobile vers le haut 1/2"
Vis
Jeu d'anneaux glissants/joints toriques
Brise-jet

Têle de robinet à clapel plat
Têie de robinel à clapet conique

Joint torique
Rondelle
Conlre-écrou

Becs 3/4' pour robinelterie
sans uidage aulomatique:

Bec mobile vers le haul
Bec mobile vers le haut
Bec mobile vers le haut
Bec mobile vers le haut

Becs 3/4" pour robinellerie
avec vidage automat¡que:

Bec mobile vers le haul
Bec mobile vers le haut
Bec mobile uers le haul

Presse-étoupe
Brise-jet

Groisillon chaud
Croisillon froid
Tête de robinet à clapel plat
Rondelle

Rondelle élastique
Gonlre-écrou

Golonne
Colonne
Colonne

Pièces détachées

(A=Lunghezza della bocca)

Bocca o¡ientabile alla 112"

Bocca or¡enlabile alla 112"

Vite
Serie anello scorrevole/0-Ring
Rompignetto

Vitone con pialtello
Vitone conico

0-ring
Ranella
Dado piatto

Bocche 3/4" per rub¡nelterie
senza svuolamento automat¡Go:

Bocca orientabile alta
Bocca orienlabile alta
Bocca orienlabile alta
Bocca orientabile alla

Bocche 3/4" per rubinetlerie
Gon svuolamento automatiGo:

Bocca orientabile alta
Bocca orientabile alla
Bocca o¡ientabile alla

Premistoppa
Rompignetto

Manopola caldo
Manopola freddo
Vitone con piattello
Ranella

Anello elastico
Dado piatlo

Colonna
Colonna
Colonna

Pezzi di r¡camb¡o

(A=length ol spout)

Swivel spoul upwaú112"
Swivel spoul upwad 1/2"
Screw
Sliding ring/0-ring kit
Jet regulator

Flat valve
Gone valve

0-Rinq
Washer
Flat nul

Spouts 3/4" for faucets
w¡lhout automat¡c sp0ut emptying lealure:

Swivel spout upward
Sw¡vel spoul upward
Swivel spout upward
Sw¡vel spout upward

Spouts 3/4" for faucets
with automalic sp0ul emplying leature:

Swivel spout upward
Swivel spoul upward
Swivel spoul upward

Packing gland

Jet regulator

Knob warm
Knob cold
Flat valve
Washer

Spring lockwasher
Flat nut

Golumn
Golumn
Column

Spare parts
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ColorDim

3/8"/ø10lM33x1
3/8" x ø1 0

M20 x 1.25
M20 x 1.25

M6

L=731
ø13.95x262

1t2"
ø65,112"

1n" t3t4" t370
ø551112"

L:475 1314" x112"
ø24115 x2

45-90
L=67 I M12

'112" lL=1075mm
ø18.5111 x 1 5

1n"

ø59 x 10.5

1n"
ø18 5114 x 11

ø56 x 36.5
ø42.4 x 10.2

Nr. / No

2.503.817
2.500.899

K.32.40.01
K.32.40.00
2.503.009
2.503.008
2.600.515

2.503.818
2.600.529

2.503.839
2.606.868
2.503 009

2.503.840
2.600.274

2.501.836
7.600.276

2.530.365
2.500.897
2.601 .1 69

2.502.844
2.600.271

2.500.874
2.200.168
2.501.831

2.530.370
2.601.434
2.530 450
2.630 391

2.530.620

Pos

1

1

1.2.a
1.2.b
1.3
1.4
1.5

2

2.1

3
3.1

3.2

4
4.1

5

5.1

ô
7
I

s
9.1

10
10.1

10.2

11

11.1

11.2
11.2.1

12

KWC GASTRO Einlochbatterien mit Brause

KWC GASTRO Robinetter¡es monotrou avec douchette

KWC GASTRO Batterie monoforo con docc¡a

KWC GASTRO Single hole faucets with pre-r¡nse un¡t

I
9.1

11.1

8

9.1

10 11

7

e
s4z
@-

10.'l

10.2
't1.2.1

5

11.2

2 S.1 ----@
1.4

1.2.a
2.1

1.5 1.3

4
4.1

1

12 1.2.b1.1
3.1

3

3.2



6

7

I

I
I 1

't0

101
102

11

11 1

11.2
11 21

12

3

3.1
J.Z

4
4

5
Ã

1

1 1

12a
12.h
13
14
15

2

21

Pos

Für alle Versionen:

Wandhalter
Verlängerung
Tragfeder

Flex-Schlauch
Dichtu ng

Brause Mod bis 1995
Brausesieb
Gummiring

Brause Mod. 1995
Siebfilter
Brausesieb mit Pulsator
Pulsator

Bügel für neue Brause

Für K.24.40.601/0:

Gehäuse zt K.24.40.70
Rosette
Griff kalt

Gehäuse zu K.24.40.60
Rosette

Standrohr
Dichtung

Für K.24.41.60:

Gehäuse kompl.
Klemmverschraubung mit
R ückfl ussverhi nderer
Flachtelle r-0berteil
Kegelventil
Griff kalt
Griff warm
Gewindestift

Standrohr
0-Ring

Ersatzteile

Pour toutes les versions:

Suppofl mural
Rallonge
Ressort de suspension

Flexible
Joi nt

Modèle de douchette iusqu'à 1995
Tamis de douchette
Anneau en caoutchouc

Modèle de douchetle 1995
Filtre
Filtre de douchette avec pulsateur
Pulsateu r

Porte-douchetle (nouvelle)

Pour K.24.40.601/0:

Boîlier pour K.24.40.7 0

Rosace
Croisillon froid

Boîlier pour K.24.40.60
Rosace

Tuyau vertical
Joint

Pour K.24.41.60:

Boîlier compl.
Raccord de serrage à vis avec
clapet anti-retour
Tête de robinet à clapet plat

Tête de robinet à clapet con¡que
Croisillon froid
Croisillon chaud
Vis

Tuyau veflical
Joint torique

Pièces détachées

Per tutte le versioni:

Supporlo murale per doccia
Prolunga
Molla di sospensione

Tubo llessibile
Guarnizione

Doccia modello f¡no a 1995
Setaccio
Anello gomma

Doccia mod. 1995
Filtro
Setaccio con turbina
Turbina

Suppoilo per doccia 1995

Per K.24.40.601/0:

Corpo rubinetlo per K.24.40.70
Rosetta
Manopola freddo

Gorpo rubinetlo per K.24.40.60
Rosetta

Colonna
Guarnizione

Per K.24.41.60:

Gorpo rubinetlo
Dado di senaggio con
vitone di non ritorno
V¡tone con piattello
Vitone conico
Manopola freddo
Manopola caldo
Vite

Golonna
0-ring

Pezzl di ricambio

For all ve|sions:

Wall bracket
Extension
Antl-link/support spilng

Hose
Gasket

Spray model up to 1995
Faceplate
Rubber ring

Spray mod. 1995
Filter
Spray faceplate with pulsator
Pulsator

Holder lor new spray

For K.24.40.60110:

Body, for K.24.40.70
Escutcheon
Knob cold

Body, for K.24.f0.60
Escutcheon

Veilical oullet pipe
Gasket

For K.24.41.60:

Body, compl.
Clamping coupling with
Check valve
Flat valve
Cone valve
Knob cold
Knob warm
Screw

Veilical outlel pipe
0-Ring

Spare parts
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ColorDim

112" x314" lL=130
ø55,112"
ø24/15 x2

A=153 / 3/4"
ø20
M20 x 1.25
M20 x 1.25

M6

L=578
ø13 95 x2.62

112"x314" L=33
112" x314" L=70
1n"x314" L=130
ø65 / 1/2"
ø24115 x2

A=153 1 314"
L=469
ø13.95 x2.62

45-90
L=67 lM12

1/2" / L=1075mm
ø18.5/11 x 1.5

1t2"

ø59 x 10.5

1n"
ø18.5114 x11
ø56 x 36.5
ø42.4 x 10.2

Nr. / No

K.30.99.33
2.600.274
2600.276

2.503.81 I
2.500.902
K.32 40 01

K.32.40 00
2.503.009
2.503 008
z 600.025

2.503.822
2600.529

K.30.99.00
K.30.99.11
K.30.99.13
2.606.868
2.600.276

2.503.816
2.503.821
2.600.529

2.530.365
2.500.897
2.601.169

2.502.844
2.600 271

2.500.874
2200.168
2.501.831

2.530.370
2601.434
2.530.450
2.630.391

2.530.620

Pos

.1

.2

2

2.1

2.2.a
2.2.b
2.3
2.4
2.5

3
3 1/6.1

4.a
4.b
4.c
4.1

4.2

5

6

6.1/3.1

7
I
I

10
10.1

11

11.1

112

12
121
12.2
12.2.1

13

KWC GASTRO Wand- und Standbatterien mit Brause

KWC GASTRO Robinetter¡es murales et à colonnettes avec douchette

KWC GASTRO Batterie mural¡ e vert¡cali con doccia

KWC GASTRO Wall and Deck mount faucets with pre-rinse unit

I

10

10.1
10.1

12.1

8
6

6.1/3.1{ 11 12

7
4.a-c

3 4.1

11.1

11.2 12.2 1

3.1 / 6.1
4.2

@2.3

2.2.a

12.2

@
2.5

2.4
-2

5

g 2.1

1.2

_ 1.1

13 2.2.b

1



7

I
s

10
101

11

11.1

11.2

12
121
12.2
12 21

13

4.a
4.b
4.c
4.1

4.2

5

6

6.1/3 1

.1

.2

2

21
2.2.a
22.b
23
24
2.5

3

3 1/6.1

Pos

Für alle Versionen:

Wandhalter
Verlängerung
Tragfeder

Flex-Schlauch
Dichtu ng

Brause Mod bis 1995
Brausesieb
Gummiring

Brause Mod.1995
Filter
Brausesieb mit Pulsator
Pu lsator

Bügel für neue Brause

Fti¡ K.24.42.70:

Anschluss nicht absperrbar
Anschluss nicht abspenbar
Anschluss nicht absperrbar
Rosette
Dichtu ng

Gehäuse kompl
Standrohr
0-Ring

Fü¡ K.24.42.62:

Standanschluss
Rosette
Dichtung

Gehäuse kompl.
R ückflussverh i ndere r

Flachtel ler-0bertei I

Kegelventil
Griff kalt
Griff warm
Sch rau be

Standrohr
0-Ring

Ersatzteile

Pour toutes les versions:

Suppoil mural
Rallonge
Ressort de suspension

Flexible
Joint

Modèle de douchette jusqu'à 1995
Tamis de douchette
Anneau en caoutchouc

Modèle de douchette 1995
Filtre
Filtre de douchette avec pulsateur
Pulsateur

Porte-douchelte (nouvelle)

Pour R.24.42.70:

Raccord sans robinet d'anêl
Baccord sans robinet d'anêt
Raccord sans robinet d'arrêl
Rosace
Joint

Boîtier compl.
Tuyau veilical
Joint torique

Pout K.24.42.62:

Raccord colonnette
Rosace
Joi nt

Boîtier compl.
CIapet anti-retour
Tête de robinet à clapet plat

Tête de robinet à clapet conique
Croisillon froid
Croisillon chaud
Vis

Tuyau veilical
Joint torique

Per lutte le vers¡oni:

Supporlo murale per doccia
Prolunga
Molla di sospensione

Tubo flessibile
G uarn izione

Doccia modello fino a 1995
Setaccio
Anello gomma

Doccia m0d.1995
Filtro
Setaccio con turbina
Turbina

Supporlo per doccia 1995

Pet R.24.42.70:

Raccordo senza lub¡netlo d'ailesto
Raccordo senza rubinelto d'areslo
Raccordo senza rubinetlo d'arresto
Rosetta
Guarnizione

Corpo rubinetto
Colonna
0-Ring

Per K.24.42.62:

Raccordo verlicale
Rosetta
G ua rnizione

Corpo rubinetto
Vitone antiritorno
Vilone con piattello
Vitone conico
Manopola freddo
Manopola caldo
Vite

Colonna
0-Ring

Pezzi di r¡camb¡o

For all vetsions:

Wall bracket
Exlens¡on
Anti-kinVsuppoil spring

Hose
Gasket

Spray model up to 1995
Faceplate
Rubber ring

Spny mod. 1995
Filter
Spray faceplate with pulsator
Pulsator

Holder fo¡ new spray

Fo¡ K.24.42.70:.

Fitling withoul shul-ofl valve
Fitling without shul-off valve
Fitling withoul shul-ofl valve
Escutcheon
Gasket

Body, compl.
Veñical outlet pipe
0-Ring

Ío¡ K.24.42.62:.

Vert¡cal fitt¡ng
Escutcheon
Gasket

Body, compl
Check valve
Flat valve
Cone valve
Knob cold
Knob warm
Screw

Veilical outlet pipe
0-Ring

Pièces détachées Spare parts
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ColorDim

112" x314" lL=130
ø55
ø24115 x2

A=153 / 3/4'
ø20

M20 x 1.25
M20 x 1.25

L=300
M6

M22

L=605 1112"
ø18 x2

112" x314" L=33
1n" t314" L=70
1n"x314" L=130
ø65,112"
ø24115 x 2

A=153 1 314"

L=500 1112"
ø18 x2

45-90
L=67 I M12

12" / L=1075mm
ø18 5/1 1 x 1.5

1t2"

ø59 x 10.5

1n"
ø18.5114 x 11

ø56 x 36.5
ø42.4 x 10.2

Nr. / No

K.30.99.33
2.600.274
2.600.276

2.503.820
2.500.902
2.503.577
2.503.578
K.32.40.01
K.32.40.00
2.503.009
2.503.008

K.33 42.74
2.600.025
2.200.176
K.31.99.00

2.503.837
2.601.205

K.30.99.00
K.30.99.11
K.30.99.13
2.606.868
2.600.276

2.503.825

2.503.836
2.601205

2.530.365
2.500.897
2.601 .1 69

2.502.844
7.600 271

2.500.874
2.200168
2.501.831

2.530.370
2.601.434
2.530.450
2.630.391

2.530.620

Pos

1

1.1

1.2

2

2.1

2.2
2.3
2.4.a
2.4.b
2.5
2.6

2.7
2.7.1

2.7.2
2.7.3

3
3.1/6.1

4.a
4.b
4.c
4.1

4.2

5

6

6.1/3.1

7
I
I
10
10.1

1

1 .1

1

12
12.1

12.2
12 2.1

13

KWC GASTRO Wand- und Standbatterien mit Umsteller

KWC GASTRO Robinetter¡es murales et à colonnettes avec inverseur

KWC GASTRO Batterie mural¡ e vert¡cali con deviatore

KWC GASTRO Wall and Deck mount faucets with diverter

10

10.1

I 12.1

10.1 11 12

8

6
11.1

11.2

12.2.17
6.1

3 4.a-c ot 12.2
4.1

4.2
3.1 2.7

I z.z.z 2.7.3
etle 5

2.5

2 2.7.1
@
Øe
@
@e

2.4.a

26

e
Øe
@
@

2.2
2.2

13 2.4.b

1

2

2.3

@



7

I
I
10
101

11
111
112

12
12.1

12.2
12.21

13

4.a
4.b
4.c,

4.1

4.2

5

6

6 1/3.1

.1

.2

2

2.1

2.2
¿J

24a
24b
oÃ

26

2.7
2.7.1

2.7.2
27.3

3

3 1/6.1

Pos

Für alle Versionen:

Wandhaller
Verlängerung
Tragfeder

Flex-Schlauch
Dichtu ng

Brause Mod bis 1995
Brausesieb
Gummiring

Brause M0d.1995
Filter
Brausesieb mit Pulsator
Pulsator

Büqel für neue Brause

Fu¡ K.24.42.74

Anschluss
Anschluss
Anschluss
Rosette
Dichtung

Gehäuse kompl

Standrohr
0-Ring

Fü¡ K.24.42.64

Standanschluss
Rosette
Dichtu ng

Gehäuse kompl.
RücKlussverh inderer
Umsteller kompl
Grlff
Flachtelle r-0bertei I

Kegelventil
Griff kalt
Griff warm

Schwenkauslauf
Sch raube
G leitringy'O-Ring-Set
Strahl regler

Standrohr
0-Ring

Ersatzteile

Pour toules les versions:

Suppod mural
Rallonge
Ressoil de suspension

Flexible
Joi nt

Modèle de douchette jusqu'à 1995
Tamis de douchette
Anneau en caoutchouc

Modèle de douchette 1995
Filtre
Filtre de douchette avec pulsateur
Pu lsateu r

Porte-douchetle (nouvelle)

Pou¡ K.24.42.74

Raccord
Baccord
Baccord
Rosace
Joint

Boîtier compl

luyau verlical
Joint torique

Pou¡ 1.24.42.64

Raccord colonnetle
Rosace
Joi nt

Boîtier compl.
Clapet anti-retour
lnverseur compl.
Croisillon
Tête de robinet à clapet plat

Tête de robinet à clapet conique
Croisillon froid
Croisillon chaud

Bec mobile
Vis
Jeu d'anneaux glissants/joints toriques
Brise-jet

Tuyau verlical
Joint torique

Per tutte le versioni:

Supporto murale per doccia
Prolunga
Molla di sospensione

Tubo flessibile
Guarnizione

Doccia modello lino a 1995
Setaccio
Anello gomma

Doccia mod. 1995
Filtro
Setaccio con turbina
Turbina

Supporto per doccia 1995

Per K.24.42.74

Raccordo
Baccordo
RaGcordo
Rosetta
Guarnizione

Corpo rubinetto

Colonna
0-Ring

Per K.24.42.64

ßacco¡do verticale
Rosetta
Guarnizione

Corpo rubinetlo
Vitone antiritorno
Deviatore compl.
Manopola
Vitone con piattello
Vitone conico
Manopola freddo
Manopola caldo

Bocca orientabile
Vite
Serie anello scorrevole/0-Ring
Rompignetto

Golonna
0-Ring

Pezzi di r¡camb¡o

For all versions:

Wall braclet
Extension
Anti-IinUsuppoil spring

Hose
Gasket

Spray model up to 1995
Faceplate
Rubber ring

Spray mod. 1995
Filter
Spray faceplate with pulsator
Pulsator

Holder for new spray

Fo¡ K.24.42.74

Fitting
Fitting
Fitting
Escutcheon
Gasket

Body, compl

Vertical outlel p¡pe

0-Ring

Fo¡ K,.24.12.64

Vert¡cal fitting
Escutcheon
Gasket

Body, Gompl.
Check valve
Diverter compl.
Handle
Flat valve
Cone valve
Knob cold
Knob warm

Swivel spout
Screw
Sliding ring/0-ring kit
Jet regulator

Vedical outlel pipe
0-Ring

Pièces détachées Spare parts
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ColorDim

3/8"/ø10lM33x1
3/8" x ø1 0

M20 x 1.25
M20 x 1.25

M6

L=728 I ø32
ø13 95 x2 62

L=1 80

1t2',

112" x314" L=33
112"x314" L=70
112"x314" L=130
ø65, 112"

ø24115 x 2

A=153 / 3/4"
ø20
M6

L=469 I ø26

45-90
L=67 lM12

12" / L=l075mm
ø18.5/11 x 1.5

1n"

ø59 x 10.5

1t2"
ø18.5114 x 11

ø56 x 36.5
ø42.4 x 10.2

Nr. / No

2.503.817
2.500.899
K.32.40.01
K.32.40.00
2.503.009
z 503.008
2.600.515

2.503.091
2.600.529
2.503.008
K.33.42.62
2.200.176
K.31.99.00

K.30.99.00
t(.30.99.11
K.30.99.13
Z 606 868
2.600.276

2.503.81 6
2.500.902
2.600.025

2.504.140

2.530.365
2.500.897
2.601 .1 69

2.502.8U
2.600.271

2.500.874
2.200.168
2.501.831

2.530.370
2.60'1.434
2.530.450
2.630.391

2.530.620

Pos

1

1.1

1.2.a
12.b
1.3
1.4
15

2

2.1

2.2
2.3
2.3.1

2.3.2

3.a
3.b
3.c
3.1

32

4
4.1

4.2

5

6
7

I
I
9.1

10
10.1

10.2

11

11.1

11.2
11.2.'l

12

KWC GASTRO Einloch- und Wandbatterien mit Auslautuentil

KWC GASTRO Robinetþr¡es monotrcu et murales avec rob¡net à bec

KWC GASTRO Batterie monoforo e mural¡ con rub¡netto di sort¡ta

KWC GASTRO Single hole and wall mount faucets with spont, valve-controlled

9.1

I
7 9.1

't 1.1

10 11
2

2.1[
sjz 10.1

10.2
11.2.1@-
11.2

42
1.4 1.3

1.5

Y@1.2.a 3.1

1

12 1.2.b

4

2.3.2

22

5

2.3

1 ..1

3.a-c
3.2

4.1



1

11
12a
12b
13
14
15

2

21
22
¿-J

2.3.1

2.3.2

3.a
3.b
3.c
3.1

3.2

4
41
42

6

7

I

91

10
10.1

102

t1
11 1

11.2
11.2.1

12

Pos

Für K.24.41.61

Gehäuse kompl.
Rückfl ussverh inde rer
Flachteller-0be rteil
Kegel-0berteil
Griff kalt
Griff warm
Schrau be

Standrohr kompl.
0-Ring
Griff
Auslauf
Gleitring-/0-Ring-Set
Strahl regler

Ftir K.24.42.71

Anschluss nicht abspenbar
Anschluss nicht absperrbar
Anschluss nicht absperrbar
Rosette
Dichtu ng

Gehäuse kompl.
RücKl ussverhi nderer
Schrau be

Standrohr kompl

Für alle Versionen:

Wandhalter
Verlängerung
Tragfedel

Schlauch
Dichtu ng

Brause Mod bis 1995
Brausesieb
Gummiring

Brause Mod. 1995
Filter
Brausesieb mit Pulsator
Pulsator

Bügel für neue Brause

Ersatzteile

Pour K.24.41.61

Boîtier compl.
Clapet anti-retour
ïête de robinet à clapet plat
Tête de robinet à clapet conique
Croisillon froid
Croisillon chaud
Vis

Tuyau vertical auec robinel à bec
Joint torique
Croisillon
Bec mobile
Jeu d'anneaux glissants/jo¡nts toriques
Brise-jet

Pou¡ K.24.42.71

Raccord sans robinel d'arrêl
Raccord sans robinel d'a¡rêt
Raccord sans robinet d'arrêt
Rosace
Joint

Boîtier compl.
Clapet anti-retour
Vis

Tuyau verlical avec ¡obinel à bec

Pour toutes les versions

Supporl mural
Ballonge
Ressort de suspension

Flex¡ble
Joi nt

Modèle de douchetle iusqu'à 1995
Tamis de douchette
Anneau en caoutchouc

Modèle de douchette 1995
Filtre
Filtre de douchette avec pulsateur
Pu lsateu r

Porle-douchette (nouvelle)

Pièces détachées

Per K.24.41.61

Corpo rubinelto
Vitone antiritorno
V¡tone con piattello
Vitone conico
Manopola freddo
Manopola caldo
Vite

Golonna con rubinello d¡ soñ¡ta
0-Ring
Manopola
Bocca orientabile
Serie anello sconevole/0-Ring
Rompignetto

Pe¡ K.24.42.71

Racco¡do senza rubinelto d'arresto
Raccordo senza rubinetlo d'arreslo
Raccordo senza rubinello d'aresto
Rosetta
Guarnizione

Gorpo rubinetto
Vitone antiritorno
Vite

Colonna con rubinetlo di sortita

Per tutte le versioni:

Supporto murale
Prolunga
Molla di sospensione

Tubo llessibile
Guarn¡zione

Doccia modello fino a 1995
Setaccio
Anello di goma

Doccia mod. 1995
Filtro
Setaccio con turbina
Turbina

Suppoilo per doccia 1995

Pezzi di r¡camb¡o

For K.24.41.61

Body, compl
Check valve
Flat valve
Cone valve
Knob cold
Knob warm
Screw

Uert¡cal oullet with Yalve
0-Ring
Handle
Svivel spout
Sliding ring/0-ring kit
Jet regulator

tor X,.24.12.71:.

Fitting wilhoul shuþoff ualve
Fitting without shut-off valye
Fitling withoul shul-oll valve
Escutcheon
Gaskel

Body, compl.
Check valve
Screw

Uedical outlet with Yalve

For all Yercions:

Wall braclet
Erlension
Anli-linllsuppod spring

Hose
Gasket

Spray model up lo 1995
Faceplate
Rubber ring

Spny mod. 1995
Filter
Spray faceplate wilh pulsator
Pulsator

Holder lor new spray

Spare parts
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ColorDim

112" x314" lt=130
ø55,112"
ø24115 x 2

A=153 / 3/4"
ø20

M20 x 1.25
M20 x 1.25

M6

L=728 I s19
ø13.95 x2.62

A=1 80

1t2',

45-90
L=67 lM12

1/2" / [=1075mm
ø18.5/11 x 1.5

1n"

ø59 x 10.5

1n"
ø18.5114 x 11

ø56 x 36.5
ø42.4 x 10.2

Nr. / No

K.30.99.33
2.600.274
2.600.276

2.503.81 I
2.500.902

K.32.40.01
K.32.40.00

z 503.009
2.503.008
2.600.025

2.503.681
2.600.529
2.503.008

K.33.42.62
2.200.176
K.31 .99.00

2.530.365
2.500.897
2.601 .1 69

2.502.844
2.600.271

2.500.874
2.200.168
2.501.831

2.530.370
2.601 434
2.530.450
2.630.391

2.530.620

Pos

1

1

1

2

1

2

21

22a
22b

23
24
25

3
31
32

3.3
3.3.1
3.3.2

4
5
6

7

7.1

I
8.1

8.2

I
9.1

9.2
9.2

10

KWC GASTRO Standbatterie mit Auslaufventil

KWC GASTRO Robinetterie murale avec rob¡net à bec

KWC GASTRO Batteria veft¡cale con rub¡netto di sort¡ta

KWC GASTRO Deck-mount faucet with spout, valve-controlled

6

5
7

7.1 7.1

9.1

3 ã
VÈs' 8 I

1

3 1-f

3.3 3.3.2

9.2.1

9.2

25
24

2.3

2.2.a -2

2.1

1.2

10 2.2.b1.1 1



.1

.2

2

2.1

2.2
2.2

.a

.b

23
24
25

3
o

1

2

J.J

331
3 3.2

4
5

6

7

71

I
8.1

8.2

I
9.1

9.2
9.2.1

10

Pos

Slandanschluss
Rosette
Dichtung

Gehäuse kompl.
Rückflussverhinderer

Flachtel ler-0bertei I

Kegelventil

Griff kalt
Griff warm
Sch rau be

Standrohr kompl
0-Ring
Griff

Schwenkauslauf
G leitrin g-l0-Rin g-Set
Strahlregler

Wandhalter
Verlängerung
Tragfeder

Flex-Schlauch
Dichtung

Brause Mod bis 1995
Brausesieb
Gummiring

Brause Mod. 1995
Filter
Brausesieb mit Pulsator
Pulsator

Bi¡gel lür neue Brause

Ersatzteile

Raccord colonnette
Bosace
Joint

Boîtier compl.
Clapet anti-retour

Tête de robinet à clapet plat

Tête de robinet à clapet conique

Croisillon froid
Croisillon chaud
Vis

Tuyau vertical avec robinet à bec
Joint torique
Croisillon

Bec mobile
Jeu d'anneaux glissants/joints toriques
Brise-jet

Suppoil mural
Rallonge
Bessorl de suspension

Flexible
Joint

Modèle de douchelle iusqu'à 1995
Tamis de douchette
Anneau en caoutchouc

Modèle de douchette 1995
Filtre
Filtre de douchette avec pulsateur
Pulsateu r

Porte-douchetle (nouvelle)

Pièces détachées

Raccordo uerticale
Rosetta
Guarnizione

Gorpo rubinetlo
Vitone antiritorno

Vitone con piattello
Vitone conico

Manopola freddo
Manopola caldo
Vite

Colonna con rubinetto d¡ sort¡ta
0-Ring
Manopola

Bocca orientabile
Serie anello sconevole/0-Ring
Rompignetto

Supporto murale per doccia
Prolunga
Molla di sospensione

Tubo fless¡bile
Guarnizione

Doccia modello lino a 1995
Setaccio
Anello gomma

Doccia mod. 1995
Filtro
Setaccio con turbina
Turbina

Supporto per doccia 1995

Pezzi di ricambio

Vedical fitling
Escutcheon
Gasket

8ody, compl.
Check valve

Flat valve
Cone valve

Knob cold
Knob warm
Screw

Veillcal outlel ulth valve
0-Ring
Handle

Swivel spout
Sliding ring/O-ring kit
Jet regulator

Wall bractel
Ertenslon
Anti-llnVsupporl sDring

Hose
Gasket

Spray model up to 199i
Faceplate
Rubber ring

Spray mod. 1996
Filter
Spray faceplate with pulsator
Pulsator

Holder for new spray

Spare parts
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ColorDim

112" 1ø15

t=300 / 5/4"
ø46

M51 x1
ø43.7 x4.6

ø56 / L=91.4
M4x17

A=300
A=450

314

L=455 t112
ø25.8x3.53

45-90
L=67 lM12

L=505
ø25I x3.53
M25 x 1.25
ø36
M4 x17

L=200

1/2" / L=1075mm
ø18.5/11 x 1.5

1n"
ø18.5114 x 11

ø56 x 36.5
ø42.4 x10.2

1114"

Nr. / No

2.504.182

K.24.99.58
K.32.60.0f

2.200.288
2.600.975

2.600.974

2.530.338
2.602.997

t(.33.42.3f
t(.33.42.36
2.200177
K.31.99.00

2.530.378
2.630.339

2.530.365
2.500.897

2.530.358
2.630.339
2.530.340
2.530.353
2.602.997

2.530.366

2.601 .16S

2.502.84
2600.271

2.530.370
2.601.434

2.530.450
2.630.391

2.530.361

Pos

1

2

3

4
41

5

6

61

7.a
7.b
7 .1111.4.1

7 .2t11.4.2

I
8.1/1 1.1

s
10

11

1 1.1/8.1
11.2
11.3
'11.3.1

11.4

12

13
13.1

14
14.1

14.2
14.2.1

f5

KWC GASTRO Einloch-Hebelmischer

KWC GASTRO Mitigeur à Ievier monotrou

KWC GASTRO Miscelatori monoforo a leva

KWC GASTRO Single hole faucet, lever-controlled

12

10

13.1

13

11.3 13.1 -------@
14.1 ---€9

11.2

11 1

7.a +b 11.4.1 I 7.1

11.4
't4

_@
7.1 t11.4.1 7.2/ 11.4.21 @

14.2.1

15 3 @
14.2

11.4.2 /7.2

4

2 5 6
4.1

1

514',

6.1



1

2

3

4
4.1

5

6

61

7.a
7.b
7 1t11.4.1
7 2t11.4.2

I
8.1/1 1 1

I
10

11

11.1/B 1

11.2
'1 1.3
11.3.1

11.4

12

13
131

't4
14.1

142
14.2.1

15

Pos

Klemmverschraubung mit
RüGkflussverh¡nderer
(nur bei Mischer mit Brause)

Standsäule
Hochleistungspatrone

Patronenmutter
Manchette

Anschlag

KWC GASTRO Hebelset
Befestig ungsschrau be

Schwenkauslauf
Schwenkauslauf
Stopfbûchsen-Packu ng

Strah lreg ler

Standrohr
0-Ring

Wandhalter
Verlängerung

Standrohr mit Auslaufvent¡l
0-Ring
0berteil schnellsteigend
Hebelg riff
Befestig u ngssch rau be

Schwenkauslauf

Tragfeder

Flex-Schlauch
Dichtung

Brause
Filter

Brausesieb mit Pulsator
Pulsator

Mischer

Ersatzteile

Raccord de serrage à Yis avec
clapet anli-relour
(uniquemenl pour mil¡geurs avec d0uGhette)

Colonne
Cartouche à grand débil

Eclou de carlouche
Manchette

Butée

KWC GASTRO Jeu de levie¡
Vis de fixation

8ec mobile
Bec mobile
Presse-étou pe

Brise-jet

Tuyau verlical
Jo¡nt torique

Supporl mural
Rallonge

Tuyau vertical avec robinel à bec
Joint torique
Tête de robinet à ouverture rapide
Croisillon de levier
Vis de fixation

Bec mobile

Ressorl de suspens¡on

Flerible
Joint

Douchetle
Filtre

Filtre de douchette avec pulsateur
Pulsateu r

M¡l¡geur

Pièces détachées

Dado d¡ seragg¡o con
vitone di non ritorno
(solo per miscelatori con doccia)

Colonna
Cartuccia di eleYate prestazioni

Dado cartuccia
Guarnizione anulare

Fermo

KWC GASIRO Sel leva
Vite difissaggio

Bocca orientabile
Bocca orientabile
Premistoppa
Rompignetto

Golonna
0-Ring

Supporto murale per doccia
Prolunga

Colonna con rubinetlo di soÉita
0-Ring
Vitone con filetto a passo rapido
Manopola leva
Vite di fissaggio

Bocca orientabile

Molla di sospensione

Tubo flessibile
Guarnizione

Doccia
Filtro

Setaccio con turbina
Turbina

Miscelatore

Pezzi di r¡camb¡o

Clamping coupling w¡th
hecl valve
(only wilh faucels with spray)

Golumn
High llow rate cartridge

Garlridge nut
Seal

l(WC GASïRO Handle lit
Fastening screw

Swivel spoul
Swivel spoul
Packing glands
Jet regulator

Veilical outlet pipe
0-Ring

Wall braclet
E¡lension

Vedical outlel with YalYe

0-Ring
Valve, quick-opening spindle
Lever handle
Fastening screw

Swivel spout

Anti-kinllsupport spÍng

Hose
Gasket

Sprayjet
Filter

Spray faceplate wilh pulsator
Pulsator

Mixing faucels

Spare parts
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ColorDim

314'xA4' ll=45
3/4'x3/4'lL=195
ø60 1314"

ø24115x2

ïlt'1314' lL=45
3/4'x3/4'lL=195
112" x314" lL=340
ø60 x 3/4"

112" lL=1075mm
ø18.5/11 x 1 5

314'\314", L=42.5
3/4", AD=153

3t4

ø20

ø46

ø56 / [=91.4
M4x17

A=300
A=450

L=297 l 1n'
ø25.8 x 3.53

45-90
L=67 lM12

L=345
M25 x 1.25
ø36
M4 x 17
A=200

M51x1
ø43.7 x 4.6

1n"
ø18.5114 x 11

ø56x365
ø42.4 x10.2

Nr. / No

K.30.99.35
l(.30.99.36
2.600.283
2.600.276

r(.30.89.35
K.30.89.36
K.30.89.38
2.600.283

2.500.902

K.32.60.01

2.200.288
2.600.975

2.600.974

2.530.338
2.602.997

K.33.42.34
K.33.42.36
2.200.177
K.31.99.00

2.530.755
2.630.339

2.530.365
2.500.897

2.530.756
2.530.340
2.530.353
2602.977
2.530.366

2.601 .1 69
2.502.844
2.600.271

2.530.370
2601.434
2.530.450
2.630.391

2.530.673
2.s30.363

Pos

8.a
8.b
8.1t12.4.1
8.2t12.4.2

I
9.1112.1

13
14
141

16
17

3

4

5.1

7

7'l

.a

.b

.1.a+b

.212.2

15
151
15.2
15 21

2.a
2.b
2.c
2.1

10
11

12
12.2
12.3
12.3.1
12.4

1

12.1 19.1

1 /12.1

KWC GASTRO Stand-Hebelmischer

KWC GASTRO Mitigeur à levier à colonnettes

KWC GASTRO Miscelatori verticale a leva

KWC GASTRO Deck-mount faucet, lever-controlled

11 13

14.1

12.3
14

10
14.1 -----@

15.1 

-Y
9 12.3.1

La +b

12.2

12.4.1 t8.1

8.1 I 12.4.1
@

8.2t12.4.2 
@

15
12.4

17
4 l@

to
15.2.1

12.4.2 18.2

5 15.2

5.1
7

3 22
't.2

-2.a -c

I

16

1.a -c-

1.1.a +b 2.1

7.1



1a
1.b

1.1.a+b
1.2t2.2

2.a
2.h
2.c,

2.1

3

4

5

6

7
7 1

8.a
8.b
81/12 41
82t1242

I
9.1t12.1

10
11

12
12.2
123
12.3.1

12.4

13
14
14.1

15
1s 1

152
15 2.1

t6
17

Pos

(A=Länge des Auslaufes)

Standanschluss mit Mutter
Standanschluss mil Mutter
Rosette
D ichtu ng

Standanschluss ohne Muttel
Standanschluss ohne Mutler
Standanschluss ohne Mutter
Rosette

Bückflussverhinderer
(nur bei Mischer mit Brause)
Hochle istungspatrone

Palronenmutter
Manchette

Anschlag

KWC GASTR0 Hebelsel
Befestig ungssch rau be

Schwenkauslauf
Schwenkauslauf
Stopfb üchsen packu ng

Strah lreg ler

Standrohr
0-Rinq

Wandhalte¡
Verlängerung

Standrohr mit Auslaufventil
0berteil schnellsteigend
Hebelgriff
Befestig ungssch rau be

Schwenkauslauf

Tragfeder
Flex-Schlauch
D ichtu ng

Brause
Filter
Brausesieb mit Pulsator
Pulsator

Winkeladapter
Mischer

Ersatzteile

(A=longueur du goulot)

Raccord colonnette avec éc¡ou
Raccord colonnelte avec écrou
Rosace
Joint

Raccord colonnette sans écrou
Raccord colonnette sans écrou
Raccofd colonnette sans éc¡ou
Rosace

Clapet anti-retour
(uniquement pour mitrgeurs avec douchette)
Gartouche à grand débit

Ecrou de cartouche
Manchette

Butée

KWC GASTR0 Jeu de levie¡
Vis de fixation

Bec mobile
Bec mobile
Presse-étou pe

Brise-jet

Tuyau veilical
Joint torique

Supporl mural
Rallonge

Tuyau vertical avec rob¡net à bec
Tête de robinet à ouverture rapide
Croisillon de levier
Vis de fixation
Bec mobile

Ressort de suspension
Flexible
Joint

Douchette
Filtre
Filtre de douchette avec pulsateur
Pulsateur

Equene
Mitigeur

Pièces détachées

(A=[ungheza della bocca)

Raccordo verlicale con dado
Raccordo vert¡cale con dado
Rosetta
Guarnizione

Raccordo veilicale senza dado
Raccordo verlicale senza dado
Raccordo verlicale senza dado
Rosetta

Vitone antirilorno
(solo per miscelatori con doccia)
Gartuccia di elevate prestazioni

Dado GarluGc¡a

Guarnizione anulare

Fermo

l(WC GASTR0 Set leva
Vite di fissaggio

BocGa or¡Bntab¡le
Bocca orientabile
Premistoppa
Rompignetto

Colonna
0-Ring

Supporto murale per doccia
Prolunga

Golonna con rubinetlo di sort¡to
Vitone con filetto a passo rapido
Manopola leva
Vite di fissaggio
Bocca orientabile

Molla di sospensione
Tubo flessibile
Guarnizione

Doccia
Filtro
Setaccio con turbina
Turbina

Gormito
Miscelatore

Pezzi di r¡camb¡o

(A=length ol spoul)

Ueilical fifling with nut
Uedical fitting with nul
Escutcheon
Gasket

Vert¡cal f¡tting without nut
Veilical fitting w¡thoul nut
Vedical fitling without nul
Escutcheon

Gheck valve
(only with faucets with spray)
High llow rate cailridge

Gailridge nut
Seal

KWC GASTB0 Handle kit
Fastening screw

Swivel spoul
Swivel spoul
Packing glands
Jet regulator

Veilical oullel pipe
0-Ring

Wall bracket
Erlension

Ueilical oullet with valve
Valve, quick-opening spindle
Lever handle
Fastening screw
Swivel spout

Anti-kin(supporl spdn g

Hose
Gasket

Spmyjet
Filter
Spray faceplate w¡th pulsator
Pulsator

Angle pièce
Miring faucets

Spare parts
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ColorDim

314'y-314'
1/2"r3/4'ler.5mm
112" y.314"

ø65128
ø24115x2
1'ï3/4"

3/4'x3/4'lex. 10mm
1l2"rûlt'/ex. 10mm
ø70,314"
ø24115x2

ø20

ø46

M51xl
ø43.7x 4.6

ø56 / L=91.4
M4 x 17

A=300
A=450

3t4

L=322 1112"
ø25.8 x 3.53

45-90
L=67 lM12

L=440
M25x1.25
ø36
M4x17
A=200

12" / L=l075mm
ø18.5/1 1x1 .5

1n"
ø18.5/14x11
ø56x36.5
ø42.4x10.2
3t4"

Nr. / No

t(.30.90.00
t(.30.90.01
r(.30.90.00
2.602.701
2.600.276
2.530.792

K.30.80.06
K.30.80.06
2.606.910
2.600.276

2.500.902

t(.32.60.01

2.200.288
2.600.975

2.600.974

2.530.338
2.602.997

K.33.42.34
K.33.42.36
2.200.177
K.31.99.00

2.530.359
2.630.339

2.530.365
2.500.897

2.530.357
2.530.340
2.530.353
2.602.997
2.530.366

2.601 .1 63

2.502.844
2.600.271

2.530.370
2.601.434
2.530.450
2.630.391
2.530.362

Pos

1 .a
.b
.c
.1

.2t2 1

2

3.a
3.b
3.1
3.2

4

6.1

7

I
8.1

9.a
9.b
9.1/13.4.1
9.2/13.4.2

10
1 0.1/1 3. 1

11

12

13
13.2
13.3
13.3.1
13.4

14

15
15.1

16
16.1
16.2
16.2.1
17

KWC GASTRO Wand-Hebelmischer

KWC GASTRO Mitigeur mural à levier

KWC GASTRO Miscelatori murale a leva

KWC GASTRO Wall mounl faucet, lever-controlled

14
12

11 13.3

15

15.1_@
r6.1-?

10
13.2

9.a+b

13.4.1 19.'l

13.3.1 / 8.1

9.1 @ 16
1.a - c n,@

1.1
17 13.4

1-2
5

13.4.2 19.2
f@

lm 16.2.1

6
7 16.2

4 6.1

2 8
2.1

8.1

13.1 / 10.1

10.1 / 13.1

13

3.1 3.a + b

3.2

ò



1â
1.b

1.c
1.1

1.2t2.1
2

3å
3.b
3.1

,1 ¿

4

6

6.1

7

I
I 1

9.a
9.b
9.1/13.4.1
9.2t13 4 2

10
10 1/13.1

11

12

13
13.2
13 3
'13 31
134

14

15
15.1

16
16.1

162
16.2.1

17

Pos

(A=Länqe des Auslaufes)

Anschlússe mit Mutler:
Anschluss abspenbar getade
Anschluss abspenùar eEentr¡sch 5mm
Anschluss abspertar gerade
Rosette
Dichtung
Gewindenippel

Anschlüsse ohne Mutter:
Anschluss abspertar epenlrisch 1llmm
Anschluss absperöar epenüisch 1 llmm
Rosette
Dichtung

Rückflussverhinde¡er
(nur bei Mischer mit Brause)
Hochleistungspatrone

Patronenmulter
Manchette

Anschlag

KWC GASTBo Hebelset
Befestig u ngssch raube

Schwenkauslaul
Schwenkauslauf
Stopfbüchsenpackung
Strahlregler

Standrohr
0-Ring

Wandhaller
Verlängerung

Standrohr m¡t Auslaufventil
0berteil schnellsteigend
Hebelg riff
Befestigu ngssch raube
Schwenkauslauf

Tragfeder

Flex-Schlauch
Dichtung

Brause
Filter
Brausesieb mit Pulsator
Pulsator
Mischer

Ersatzteile

lA=lonoueur du uoulol)

Raccords avec écrou:
Raccord droil avec ¡obinet d'arrêl
Raocord exc. avec robinet d'arêt 5mm
Raccord dr0¡l avec robinet d'arrêl
Rosace
Joint
Nipple fileté

Eacco¡ds sans écrou:
Raccord exc. avec robinet d'ar¡êt 1llmm
RaGGord exc. avec robinet d'anêt 1flmm
Rosace
Joint

Clapel ant¡-retour
(uniquement pour m¡tigeurs avec douchette)
Cartouche à grand débit

Ecrou de Gartouche
Manchette

Bulée

KWC GASTBo Jeu de levier
Vis de fixation

Bec mobile
Bec mobile
Presse-étoupe
Brise-iet

Tuyau vertical
Joint torique

Support mural
Ballonge

Tuyau vertical avec robinet à bec
Tête de robinet à ouverture rapide
Croisillon de levier
Vis de fixation
Bec mobile

Ressorl de suspension

Flexible
Joint

Douchette
Filtre
Filtre de douchette avec pulsateur
Pu lsateu r
Miligeur

Pièces détachées

(A=Lunqheza della boccaì

Raccordi con dado:
Raccordo diriü0, con rub. arresto
Raccordo ecc., con rub. aresto 5mm
Raccordo diritto, con rub. arresto
Rosetta
Guarnizione
Nipplo filettato

Raccord¡ senza dado:
Raccordo eDG., Gon rub. arresto 1ftmm
Raccordo ecc., con rub. arreslo 1flmm
Rosetta
Guarnizione

V¡tone ant¡ritomo
(solo per miscelatori con doccia)
Cartuccia di elevate prestaz¡on¡

Dado cartuccia
Guarnizione anulare

Fermo

KWC GASTBO Set leva
Vite di fissaggio

Bocca orientabile
Bocca orientabile
Premistoppa
Rompignetto

Colonna
0-Ring

Suppoilo murale
Prolunga

Colonna con rubinetto di sortita
Vitone con filetto a passo rapido
Manopola leva
Vite difissaggio
Bocca orientabile

Molla di sospensione

Tubo flessibile
Guarnizione

Doccia
Filtro
Setaccio con turbina
Turbina
Miscelatore

Pezzi di ricambio

lA=lenqth ol spoutl

Fitting with nut:
Straight fitting with shul off valve
Ecc. fitting with shut ofl valve 5mm
Stra¡ght fitting with shut ofl valye
Escutcheon
Gasket
Threaded nipple

Fitting withoul nut:
Ecc. litting with shul ofl valve 1llmm
Ecc. fitling with shut ofl ualve 1llmm
Escutcheon
Gasket

GhecI valve
(only with faucets with spray)
Hiqh flow rate carlridge

Gañridge nul
Seal

Handle movemenl llmiter

KWG GASTR0 Handle kit
Fastening screw

Sw¡vel spoul
Swivel spoul
Packing glands
Jet regulalor

Uedical oullet pipe
0-Ring

Wall bncket
Erlension

Veilical outlel wilh valYe
Valve, quick-opening spindle
Lever handle
Fastening screw
Swivel spout

Ánti-kink/support spring

Hose
Gasket

Spray¡et
Filter
Spray faceplate with pulsator
Pulsator
Miring faucels

Spare parts
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ColorDim

3lt'r314'
1/2" r 3/4'l ex.5mm
ø65128
ø24115 x2

1" r-314"

3/4'r3/4'lex. 10mm
ø70 x314"
ø24115 x2

ø46

M51 r1
ø43.7 x4.6

ø56 / L=91.4
M4x17

A=300
A=450

3t4"

Nr. / No

¡(.30.90.00
r(.30.90.01
2.602.701
2.600.276

2.530.752

l(.30:80.06
2.606.910
2.600.276

K.32.60.01

2.200.288
2.600.975

2.600.97r

2.530.338
2.602.997

l(.33.12.54
K.33.42.56
2.200.177
K.31.99.00

2.530.500

Pos

.a

.b

.1

.2t21

2

3
3.1

3.2

4

5
5.1

6

7
7.1

8.a
Lb
8.1

8.2

I

KWC GASTRO Wand-Hebelmischer

KWC GASTRO Mitigeur mural à Ievier

KWC GASTRO Miscelatori murale a leva

KWC GASTRO Wall mount faucet, lever-controlled

1.a -b

't .1

1.2

4

5

6
5.1

2
2.1

8.1

7.1

8.a+b
8.2

7

1

3.2

@

3



1a
1.b

1.1

1.2t21

2

3

31
3.2

4

5

5.1

6

7

7 1

8.a
Lb
8.1

8.2

I

Pos

(A=Länge des Auslaufes)

Anschlüsse mit Multer:
Anschluss gerade, absperrbar
Anschluss eEentrisch Smm, absp enbar
Rosette
Dichtung

Gewindenippel

Anschluss ohne Mutter:
Anschluss eEentr¡sch 10mm
Rosetle
Dichtung

Hochleistungspatrone

Palronenmutler
Manchette

Anschlag

KWC GASTR0 Hebelset
Befestig u ngssch rau be

Schwenkauslauf
Schwenkauslauf
Stopfbüchsenpackung
Strahlregler

Mischer

Ersatzteile

(A=longueur du goulot)

Baccords avec écrou:
Raccord droil avec ¡obinet d'anêt
Raocord excentrique smm avec fob¡net d'arêt
Rosace
Joint

Nipple lileté

Raccord sans écrou:
Raccord excentrique 1 0mm
Rosace
Joi nt

Cartouche à grand débil

Ecrou de cailouche
Manchette

Bulée

KWC GASTBO Jeu de levier
Vis de fixation

Bec mobile
Bec mobile
Presse-étoupe
Brise-iet

Mitigeur

Pièces détachées

(A=[ungheza della bocca)

Raccordi con dado:
Raccordo d¡ritlo bloGcato

Rosetta
Guarnizione

N¡pplo filettato

Raccordo senza dado:
Baccordo eccentrico 10mm
Rosetta
Guarnizione

Cartucc¡a di elevate preslazioni

Dado cartucc¡a
Guarnizione anulare

Fe¡mo

KWG GASTRO Sel leva
Vite di fissaggio

Bocca or¡entab¡le
Bocca orientabile
Premistoppa
Rompignetto

Miscelatore

Pezzi di ricambio

(A=length of spoul)

Fitting with nul:
Straighl fiüing wilh shut-off valye
Ecc€nüic fiü¡ng smm with shul-ofl ualve
Escutcheon
Gasket

Threaded nipple

Filting wilhoul nut:
Filling eccentric 10mm
Escutcheon
Gasket

High flow rate cartridge

Garlildge nul
Seal

Handle movement l¡miter

KWC GASTRO Handle kil
Fastening screw

Swivel spout
Swivel spout
Packing glands
Jet regulator

iliring faucets

Spare parts
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ColorDim

ø30 r 18

168 x 35
148.4 r 37

M19r1 S10

M23x1

M28x1

20mm
40mm
20mm
40mm

1n"

M5
M5
M5
M5

x 43
49
68
88

x
x
x

Nr. / No

2.601.613
K.35.99.35
2.601.622
2.601.623

2.630.722

K.35.90.13

2.601.630
2.504.398

2.200.246

x.35.99.41
K.35.99.42
t(.35.99.45
x.35.S9.46

2.503.1 06

2.200.285
2.504.422
2.504.420
2.504.419

Pos

1

2
3
4

5

6

6.1

6.2

7

I
I
10
11

12

13.a
l3.b
13.c
13.d

KWC MODUL Basiseinheit

KWC MODUL Unité de base

KWC MODUL Unità di base

KWC MODUL Rough unit

_1

13.a - d

Solo
K.35.90.02

_1
3

I

4

I2

Solo
K.35.90.05

þ 8

20 mm
9

40 mm

1

Duo
K.35.90.03

40 mm
12

2mm

20 Tm
1

10 40

5

@

20 mñ
1

æg

v
@

7 6 €

ø-
10



1

2

3
4

6

6.1

6.2

7

I
I
10
11

12

I 3. a-d

Pos

Manchelte
Abpressgarnitur
Fugenrahmen
Schutzdeckel

Ventilsitz

Umstellvent¡l mit konischer Dichtung
Achtung:
Alte Umstellventile mit Flachdichtung:
Alter Ventilsitz durch 2.630.722
(Pos 5) ersetzen.

Gleithülse Kunststotf
Umstellgriff

Abspergarnitur kompl

KWC M0DUL Verlängerungsgarnituren
Fúr M¡sGherblock
Für Mischerblock
Für Umsteller
Für Umsteller

Sanipex-Spezial Verschraubur¡
erzentrisch

Befesligungsschrauben zu

KWC M0DUL - Abdeckplatlen

Ersatzteile

Joint
Garnitur
Gadre de ioint
Couvercle de protection

S¡ège de robinel

lnverseur avec ioinl conique
Attention:
Anciens inverseurs à joint plat:

remplacer ancien siège de robinet
par 2.630 722 (article 5)

Douille en plastique

Calotte à tirette

Garniture de blocage complèle

KWG M0DUL Jeu d'extens¡on:
Pour bloc m¡t¡geur
Pour bloc mitigeur
Pour lnverseu¡
Pour lnverseur

Sanipex special eccentric adapter
ercenlrique

Vis de firation pour plaque de
recouvremenl KWC M0DUt

Pièces détachées

Guarnizione anulare
Accessori prova a pressione
Telaio giunzione
Gorperchio di plotez¡one

Sede Yilone

Deviatore con guarnizione conica
Attenzione:
Vecchie deviatore con guarnizione piatta:

sostitu¡re la vecchia sede v¡tone con
2.630.722 (pos 5)

Bussola
Comando deviatore

Valvole d'inlercettazione

KWC M0DUI Accessori d¡ prolunga:
Pe¡ blocco miscelalore
Per blocco miscelalore
Pe¡ devialore
Per devialore

Raccordo a v¡te speciale Saniper
eccenlrico

Uite di fissaggio per piaslre di copertura
I(WC MODUL

Pezzi dl ricambio

Seal
Pressure leal tesllng fitling
Joint spacer flame
Proleelive cap

Valve seat

Attention:
0ld diverter with flat gasket:

replace old valve seat with 2.630.722
(pos 5).

Sleeve
Pull knob

Shut ofl ualve assenbly

I(WC ft0Dut efenslon kit:
For body
For body
For 0iveiler
For 0iverler

Special conneclion for Saniper
eccenlrlc

Fastening screw lo l(WC til0Dut
couerplate

Spare parts
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ColorDim

112" x42
ø18.5/11.5x3.5
ø25.5 x25

ø23.47 t2.62
ø32.93 x 3.53

M26r1 /153/ø5

Leua

Limila

ø16 x 3.3

'c

M5x13
M5 r 6.5

Nr. / No

2.200.2ß
2.600.120
2.601.603

2.600.619
2.601.607

2.501.587

r(.32.55.00

K.32.s6.00

K.32.10.02
2.600.853

2.500.509
2.605.369

K.32.10.01
2.600.766

2.500.484
2.605.369

2.601.655
2.600.820

Pos

1

1

1

2

3

.1

.2

4

5.a

5.b

6

6.1

7
7.1t9.1

I
8.1

I
9.1t7.1

10
11

KWC MODUL Fertigmontageset

KWC MODUL Jeu de montage f¡nal

KWC MODUL Set di montagg¡o finito

KWC MODUL Finish-installation kit

KWC STOP-MODUL
3

2

5

4

.1

o\\.-,/
'1.2 @

1

3
I

0
KWC THERM-MODUL 2

11 6

@

2

7

10 6.1

11
7.1

a
l

1

a
1 .2

1

@ 8.1

9

9.1



6

b 1

7

7 1

I
B 1

I
9.1

10
11

4

5

5.a

5.b

1

1

1

2

3

.1

.2

Pos

KWG THERM-MODUL:

Mengenpatrone
Begrenzungsring rot

Mengengriff
Firmenschild

lemperalurpatrone
Begrenzungsring weiss

Temperaturgriff
Firmenschild

Gewindestift
Befestigungsschraube

KWG STOP-MODUL:

Ventilpatrone

Steuerköpfe:
Zeit wahlweise:
1n,1,1112,2,2112Min

Steuerkopl Leva
(ohne Temperaturbegrenzung)
Steuerkopf Limita
(mil Temperaturbegrenzung)

Verschraubung
Gummidichtung
Filter

0-Ring
0-Ring

Ersatzteile

KWG THERM.MODUL:

Cadouche de réglage de débit
Anneau de limitation rouge

Croisillon de réglage de débit
Plaque de recouvrement

Cartouche de régulation de température
Anneau de limitation blanche

Croisillon de température
Plaque de recouvrement

Vis
Vis de firation

KWC STOP-MODUL:

Gartouche de ¡obinet

Têtes de commande:
Temps en opt¡on au cho¡x:
1 12, 1,'l 112, 2, 2 1 12 min

Têle de commande Leva
(sans limitat¡on de température)
Tête de commande limila
(avec limitation de température)

Baccord à vis
Joint caouchouc
Filtre

Joint torique
Joinl torique

Pièces détachées

KWG THERM.MODUL:

Cartuccia controllo poilata
Anello di limitazione rosso

Manopola regolazione portata
Piastra dÍ copertura

Gartuccia lempetatula
Anello di limitæione bianco

Manopola lemperatura
Piastra di copertura

Vite
Vite di fissaggio

KWG STOP-MODUL:

Carluccia vitone

Manopole di comando:
Tempo a scelta:
112,1,1112,2,2112min

Manopole di comando Leua
(senza limitazione temperatura)
Manopole di comando limita
(con l¡m¡tazione temperatura)

Raccordo a uile
Guarnizione
Filtro

0-Ring
0-Ring

Pezzi di r¡camb¡o

KKWG THERM.MOOUL:

Flow rate conlrol cartridge
Red movement limiter ring

Flow rate ad¡ustment handle
Coverplate

Temperature regulating cadÍdge
White movement limiter ring

Temperalure adiustmenl cadridge
Coverplate

Screw
Fastening screw

KWC STOP-ÍiIODUL:

Ualve cartridge

Temperature/llow control elemenls:
Time setl¡ng oplional:
1n,1,1112,2,2112nin

Temperature/llow elemenl Leya
(without temperature lim¡tation)
Temperaturef low element L¡m¡ta
(with lemperature limilalion)

Fitting
Rubber seal
Filter

0-Rlng
0-Bing

Spare parts
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ColorDim

ø23.47 x2.62
ø32.93 x 3.53

1n"
ø185/115x3.5

ø39
ø39

M44x1 /S42

M44x1/S42

ø437 x4.6

ø56

M4x17

M4x17
ø12.7 x3

101mm
ø8x46.5
ø41.5135.2x1.5
ø50.8 x 11

Nr. / No

2.600.619
2.601.607

2.502.059
2.600.120

K.32.60.00
K.32.U0.00

2.600.907

2.200.098

2.600 975

2.602.935

2.200.303
2.503.159
2.602.997
2.501.808

2.200.086
2.200.097
2.602.997
z 603.929
2.600.974

2.200.083
2.200.140
2.604.265
2.604264

Pos

1

2

3
2

4
5

6

7

1

7.1

I
I
9.1

92
93

10
10.1

10.2
10.3
10.4

11

11.1

11.2
11.s

KWC MODUL Fertigmontageset

KWC MODUL Jeu de montage f¡nal

KWC MODUL Set di montagg¡o finito

KWC MODUL Finish-installation kit

4

8
9.3

I

€

1
o .2

2

0

9. 1

1

q@ KWC DOMO-MODUL

a 4 10

7.1

10.4

@

0.3

t6\

1 o.2
10.1

KWC VITA-DUO-MODUL
3.1 qo

@
3

5

I

6

I

112
11.3

11

11.1

KWC VITA-UNO-MODUL



11

11.1

11.2
113

10
10.1

102
IU J
104

I
9.1

s2
93

1

2

3
D1

4
5

6

7

tt

Pos

KWC VITA-UN0 Hebelset:
Befestig u ngsbolzen
Schei be

Gleithülse Kunststoff

KWC VITA-DU0 Hebelset:
Abdeckschild
Befestig u ngssch rau be

Cuvette
Anschlag

KWC D0M0 Abdeckkappe

KWC D0M0 Hebelset, gerade
Firmenschild
Befestig u ngssch rau be

Mengenbeg renzer

0-Ring
0-Ring

Verschraubung
Gummidichtung

Universalpahone
KWC VITA-UN0 Patrone

Palronenmutter
(KWG D0M0 / KWC V|TA-UN0)
Patronenmutter
(KWC VrTA-DU0)
Manchette

Ersatzteile

KWC VITA-UNO Jeu de levier:
Goujon de fixation
Disque
Douille en plastique

KWC VITA-DUO Jeu de levier:
Plaque de recouvrement
Vis de fixation
Cuvette
Butée

KWC 00M0 Calolte

KWC D0M0 Jeu de levier, drc¡t
Cache indicateur
Vis de fixation
Limiteur de débit

Joint torique
Joint lorique

Raccord à vis
Joint caouchouc

Carlouche unive¡selle
KWC VITA-UN0 cartouche

Ecrou de cartouche
(xwc D0M0 / KWc vrTA-uN0)
Ecrou de cartouche
(KWC V|TA-DU0)
Manchette

KWC VITA-UNO Set leva:
Perno di fissaggio
Banella
Bussola

KWC VITA-DUO Set leva:
Piastrina
Vite difissaggio
Vaschetta
Fermo

KWG D0M0 Galolta

KWC D0M0 Set leva, diritta
Piastrina
Vite di fissaggio
Limitatore di portata

0-Bing
0-Bing

Raccordo a vite
Guarnizione

Gailuccia universale
KWC VITA-UN0 cartuccia

0ado cailuccia
(KWC D0M0 / KWC VITA-UNo)
Dado cartuccia
(KWC V|TA-DU0)
Guarnizione anulare

Pezzi di r¡camb¡o

KWG UITA-UNO Handle lil:
Locking bolt
Disk
Sleeve

KWC VITA-DUO Handle kil:
Coverplate

Fastening screw
Washer
Handle movement limiler

KWG D0M0 Gap

KWC D0M0 Handle kit, slraighl
Nameplate
Fastening screw
Flow limiler

0-Ring
0-Ring

Fitting
Rubber seal

Universal cañridge
fWG VITA-UN0 cartridge

Cartr¡d0e nul
(KWC 00M0 / KWC VrTA-Uiro)
Cartridge nut
(r(Wc vrTA-Du0)
Seal

Pièces détachées Spare parts
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ColorDim

180 x 180
180 x 180

180x180/ø55
180x180/ø55
180x180/ø55
180x180/ø55
180x180/ø55

180x180x27
180x180x27

'180x180/ø48

180x180/ø48
180x180/ø48
180x180/ø48
180x180/ø48
180x180/ø48

180x180x27
180x180x27

M5
M5
M5
M5

x
x
x
x

43
49
68
88

Nr. / No

K.35.99.21
K.35.99.22

K.35.99.05
K.35.99.07
K 35.99.15
K.35.99.06
K.35.99.16

K.35.99.15.0008
K.35.99.16.0008

K.35.99.01
K.35.99.08
K.35.99.11
K.35.99.18
K.35.99.02
K 35.99.12

K.35.99.11.0008
K.35.99.12.0008

2.200.285
2.504.422
2.504.420
2.504.419

Pos

11
1.2

2.1

2.2
2.3
2.4
2.5

2.6
2.7

3.1

3.2
3.3
3.4
3.5
3.6

37
3.8

4.a
4.b
4.c
4.d

KWC MODUI- Abdeckplatten

KWC MODUL Plaques de recouvrement

KWC MODUL Piastre di copertura

KWC MODUL Coverplate

4.a-d

@

.2

K359922

KWC THERM
1.1

K35q921

-v

K 35 99 12 0008K.35.99.1'1

3.7

Erhöhte Platte (H=27)
zu niedrþ eingebaute Mischer

Plaque surélevée (H=27ì.
pour mitigeur insuffisamment
encastré

Piastra sopraelev ala (H=271
per miscelatore installato
a profondità insutficiente

High cover plates (H=27)
faucets with insufficient
depth

K.35.99.12

3.6

K.35.99.16

2.5

ø55

2.22.1

KWC DOMO

K.35.99 01



4.a-d

3.1

3.2
J.ó

34
CE

Jb

J-O

tt
22
¿J

24
2.5

2.6
¿t

11
12

Pos

Befestigungsschrauben zu

KWC M0DUL - Abdeckplatten

KWC DOMO,
KWC VITA.UNO, KWG VITA.DUO:
Dusche, Kunststotf , zweiteillg
Dusche, Kunststoff , zweiteilig
Dusche, Metall, einteilig
Dusche, Metall, einteilig
Bad, Kunststoff , zweiteilig
Bad, Metall, einteilig

Eùöhte Platten:
Dusche, Metall, einteilig
Bad, Metall, einteilig

KWC STOP:

Dusche, Kunststoff , zweiteilig
Dusche, Kunststoff , zweiteilig
Dusche, Metall, einteilig
Dusche, Kunststoff , zweiteilig
Dusche, Metall, einteilig

Erhöhte Platten:
Dusche, Metall, einteilig
Bad, Metall, einteilig

KWC THERM:
Dusche, Metall, einteilig
Bad, Metall, einteilig

Ersatzteile

Vis de fixalion
recouvremenl

p0ur
KWC

plaque de
MODUL

KWC DOMO,
KWC VITA-UNO, KWC VITA-DUO

Douche, plastique, 2 pièces

Douche, plastique, 2 pièces

Douche, métal, une pièce

Douche, métal, une pièce

Bain, plastique, 2 pièces

Bain, métal, une pièce

Plaques surélevées:
Douche, métal, une pièce

Bain, métal, une pièce

KWG STOP:
Douche, plastique, 2 pièces

Douche, plastique, 2 pièces

Douche, métal, une pièce

Douche, plastique, 2 pièces

Douche, métal, une pièce

Plaques surélevées:
Douche, métal, une pièce

Bain, métal, une pièce

KWC THERM:
Douche, métal, une pièce

Bain, métal, une pièce

Pièces détachées

V¡te d¡ f¡ssagg¡o per piastre di copertura
KWC MODUL

KWC DOMO,
KWC UITA-U]IO, KWC VITA-DUO:
Doccia, plastica, in 2 pezzi

Doccia, plastica, in 2 pezzi

Doccia, metallo, monopezo
Doccia, metallo, monopezzo
Bagno, plastica, in 2 pezzi

Bagno, metallo, monopezzo

Piaslre sporgenli:
Doccia, metallo, monopezzo
Bagno, metallo, monopezo

KWG STOP:

Doccia, plastica, in 2 pezzi

Doccia, plastica, in 2 pezzi

Doccia, metallo, monopezzo
Doccia, plastica, in 2 pezzi

Doccia, metallo, monopezzo

Piaslre sporgenti:
Doccia, metallo, monopezzo
Bagno, metallo, monopezzo

KWG THEBM:
Doccia, metallo, monopezzo
Bagno, metallo, monopezo

Pezzi di r¡camb¡o

Fastening screw lo l(WC MODUL
G0Yerplate

¡(wc Dofito,
KWC VtTA-Ult0, t${G Vrü-DU0:
Shower, plastic, two-p¡ece
Shower, plastic, two-piece
Shower, melal, one-piece
Shower, metal, one-piece
Bathtub, plastic, two-piece
Bathtub, metal, one-piece

High coverylate:
Shower, metal, one-piece
Bathtub, metal, one-piece

I(WC STOP:

Shower, plastic, two-piece
Showe¡ plastic, two-piece
Shower, metal, one-piece
Shower, plastic, two-piece
Shower, metal, one-piece

High coverplate:
Shower, metal, one-piece
Bathtub, metal, one-p¡ece

KWC IHERM:
Shower, metal, one-piece
Bathtub, metal, one-piece

Spare parts
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ColorDim

ø50.52 x 1.78
ø46
M51 x1

M51 x1
ø43.7x4.6

ø55.1 L=52
ø55.1 L=67

sl9

188 x 130
188 x 130
M5x81

M5 / ø18

M4x17
ø 12.7 x3

I'44 x17

ø56

M6x10
M4 x 17

ø50.4

M6x10
M4x17

Nr. / No

2.603.91 3
K.32.60.01
2.603.837

2.200.288
2.600.975

2.605.643
2.603.s04

2.503.243

2.200.1 63
2.200.1 64
2.200 227

2.605.88s

2.200.086
2.200.097
2.602.997
2.603.929
2.600.974

2.200.112
2.503.159
2.602.997
2.501.808

2.602.935

2.200.2s4
2.605952
2.602997
2.605.819

2.502.600

2.200.187
2.605952
2.602957
2.605 819

Pos

1

2

3

4
4.1

5

6

7

La
8.b
8.1

I
10
101
102
10.3
10.4

11

11.1

11.2
11.3

12

't3

13.1

13.2
13.3

14

15
151
152
15 3

KWC UP Unterputz Hebelmischer

KWC UP Mitigeur à levier sous crép¡

KWC UP Miscelatori a leva da incasso

KWC UP Concealed faucet, lever-controlled

KWC VITA-DUO10
10.4

I

1

2 4 10.2

qJ
10.3 

1

3
1 @

0.1
8.a+b

12
11

KWC DOMO

7 p
5 11.3

11.2
11.1

6 13KWC DOfi/O
KWC VITA-DUO 8.1

14

13.3 KWC FORMA

@
T
3.2KWC FORMA

KWC FORMA-S
1

14

13.1

15

15.3

@ T
15.2 Ê

15.1

KWC FORMA-S



13
131
13.2
1e a

14

15
151
152
15 3

11

1 1

2
J

1

1

12

10
101
102
10 3
10.4

1

2

3

4
4

5

6

7

1

8.a
8.b
81

9

Pos

KWC FORMA Hebelset, UP

Gewindestift
Befestig u ngssch rau be

Ei nsatz

KWC F0RMA Abdeckkappe

KWC F0RMA-S Hebelset, UP
Gewindestift
Befestig ungssch rau be

Einsatz

KWC D0M0 Hebelset, getade. UP

Fìrmenschild
Befestig u ngssch rau be

Mengenbegrenzer

KWC D0M0 Abdeckkappe

KWC VITA-DU0 Hebelset
Firmenschild
Befestig u ngssch rau be

Cuvette
Anschlag

0-Ring
Hoch leistungspatrone
Patronenmutler
(KWG DOMO;KWC ORGINO; KYTIC FORMA)

Patronenmutter (KWC VITA-DUO)
Manchette

Hülse (KWG D0M0; KWC VITA-DU0)
Hülse (KWC FORMA)

Umstellpatrone

Platte mit Loch für Umsteller
Plalte ohne Loch fi¡r Umsteller
Befestig u ngssch raube

Umstellgriff

Ersatzteile

KWC F0BMA Jeu de levier, UP

Vis
Vis de fixation
I nsert

KWC FORMA Calotte

KWC FoRMA-S Jeu de levier, UP

Vis
Vis de fixation
I nse rt

KWC D0M0 Jeu de levier, dm¡t, UP

Cache indicateur
Vis de fixation
Limiteur de débit

KWC D0M0 Calotle

KWC VITA-0U0 Jeu de levier
Cache indicateur
Vis de fixation
Cuvette
Butée

Joint tor¡que
Gartouche à grand déb¡t
Ecrou de carlouche
(KwC D0M0; KWG 0RC|NO; KWC FORMA)

Ecrou de cartouche (KWC VITA-DU0)
Manchette

Douille (KWC 00M0; KWC VITA-DUO)
Douille (KWC F0BMA)

lnvefseur

Plaque percée pour inverseur
Plaque non percée pour inverseur
Vis de fixation

Bouton inverseur

Pièces détachées

KWC FORMA Sel leva, UP
Vite
Vite di fissaggio
I nserto

KWC F0RMA Calotta

KWG FOßMA-S Set leva, UP

Vite
Vite di fissaggio
I nserto

KWC D0M0 Set leva, diritla, UP

Pìastrina
Vite di fissaggio
Limitatore di portata

KWC D0M0 Calotta

KWC VITA-DUO Set leva
Piastrina
Vile di f¡ssaggio
Vaschetta
Fermo

0-Ring
Cartuccia di elevate preslazioni
0ado cartuccia
(KwG D0M0; KWG 0RCll'¡0; KWC F0RMA)

Dado cartuccia (KWC VITA-DUO)
Guarnizione anulare

Bussola (KWC D0M0; KWG VITA-DUO)
Bussola (KWC F0BMA)

Deviatore

Piaslra con folo per dev¡atore
Piaslra senza foro per deviatore
Vite di fissaggio

Comando dev¡atore

Pezzi di ricambio

KWC FORMA Handle kil, UP

Screw
Fastening screw
I nsert

KWC F0RMA Gap

KWC FOßMA-S Handle kit, UP
Screw
Fastening screw
I nsert

KWC DOlYlO Handle kil, slraighl, UP

Nameplate
Fastening screw
Flow limiter

KWG D0M0 Cap

KWC VITA-DUO Handle kit
Nameplate
Fastening screw
Washer
Handle movement limiter

0-Ring
High flow rate cartridge
Gartridge nut
(KWG D0M0; KWG ORG|NO; KwC F0RMA)

Cartridge nut (KWC VITA-DUO)
Seal

Sleeve
Sleeve

(KWC D0M0; KWC VITA-0U0)
(KWC FoRMA)

D¡verter

Plate with hole lor diverter

Fastening screw

Pull knob

Spare parts
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GolorDim

ø50.52 x 1.78
ø46

M51 x1
ø55 / L=98

s19

200 x 140
200 x 140
M5 / L=81

M5 / ø18

ø56

M4x17

200 x 140
200 x 140
L=81 / M5

M4x17

Nr. / No

2.603.913
K.32.60.01

2.603.837
2.606.164

2.503.f38

2.200.266
2.200.267
2.200.227

2.60s.885

2.200.210
2.200.213
2.602.997
2.605.850

2.200.228
2.200.229
2.200.227

2.606.265

2.200.231
2.200.213
2.602.997
2.605.850

Pos

1

2

3
4

5

6.a
6.b
6.1/9 'I

7

I
8.1

8.2
8.3

9.a
9.b
9.1/6.1

10

11

11.1

11.2
11.3

KWC UP Unterputz Hebelmischer

KWC UP Mitigeur à lev¡er sous crép¡

KWC UP Miscelatori a leva da incasso

KWC UP Concealed faucet, lever-controlled

1 6.a+b

2

3

I
4 8.3

8.2

u
7

u tlt"
KWC ORCINO

6.1/9.1
5

9.a+b

6.1/9.1

't1 -2 KWC ONDA

ü
1't.3

10 rr.rfoô
11



9.a
9.b
I 1/6.1

10

11

11.1

11.2
11.3

6.a
6.b
6 1/9.1

7

I
8.1

8.2
Õ-J

1

2

3
4

Pos

ONDA:

Platte mit Loch lür Umsteller
Plalte ohne Loch für Umsteller
Befestig u ngssch rau be

Umstellgriff

0NDA Hebelset:
Gewindestift und Abdeckung
Befestig u ngssch rau be

Einsatz

KWC ORGINO:

Plalte mit Loch für Umsteller
Plalte ohne Loch für Umsteller
Befestigu ngssch raube

Umstellgriff

KWC ORC|NO Hebelsel, gerade
Gewindestift und Abdeckung
Befestig u ngssch rau be

Ei nsatz

0-Ring
Hoch leistungspatrone

Patronenmuttel
Hülse

Umstellpatrone

Ersatzteile

ONDA:

Plaque percée pour inverseur
Plaque non percée pour inverseur
Vis de tixation

Bouton inverseur

0NDA Jeu de levier:
Tige filetée et cache
Vis de fixation
I nsert

KWG ORCINO:

Plaque percée pour inverseur
Plaque non percée pour inverseur
Vis de fixation

Bouton inverseur

KWC ORC|NO Jeu de levier, drcit
Tige filetée et cache
Vis de fixation
I nsert

Joint torique
Garlouche à grand débit

Ecrou de carlouche
Douille

lnverseur

Pièces détachées

ONDA:

Piaslra con foro per deviatore
Piastra senza foro per dev¡atore
Vite di fissaggio

Comando devialore

0NDA Set leva:
Spina filettata e copertura
Vite di fissaggio
lnserto

KWG ORGINO:

Piastra con foro per devialore
Piaslra senza foro per devialore
Vite di fissaggio

Gomando deviatore

KWC OBC|NO Set leva, diritta
Spina fitettata e copertura
Vite di fissaggio
I nserto

0-Bing
Gartuccia di elevate prestazioni

Dado caducc¡a
Bussola

Deviatore

Pezzi di ricambio

OIIDA:

Plale with hole lor diverter
Plate wilhout hole for diverler
Fastening screw

Pull knob

0NDA Handle kil:
Threaded pin and cover
Fastening screw
I nsert

KWC OBGI}IO:

Plale with hole lor diverter

Fastening screw

Pull knob

l(WC ORClt{0 Handle lil, slraighl
Threaded pin and cover
Fastening screw
I nsert

0-Ring
High llow rate carlridge

Cañridge nut
Sleeve

Diveiler

Spare parts
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ColorDim

M6

s43x 48

M6x6

M6 x 16

s1s

M5 / L=81

Nr. / No

2.605.921

2.503.425
2.200.188

2.605.926
2.605.928

2.200.232
2.605342

2.503.4it1
2.605.945

2.503.438
2.605.885

2.200.1 89
2.200.1 90
2.200.227

Pos

1

2

2.1

3
4

5
5.1

6

6.1

7
I
9.a
9.b
9.1

KWC THERM-UP Unterputz Thermostatmischer

KWC THERM-UP Mitigeur thermostatique sous crép¡

KWC THERM-UP Miscelatori termostat¡co da incasso

KWC THERM-UP Concealed thermostatically regulated faucet

KWC THERM-UP

1

2.1 2

2.1

9.1

3

4

5
7

9.a +b 8 5.1 6.'l

6



1

2

2.1

3
4

5

51

6.1

7

I

9.a
9.b
9.1

Pos

Befest¡gungssGhraube

KWC THEBM-UP Patrone
Filterset

Hülse
Begrenzungsring

Mengenhebel
Befestigu ngssch raube

Temperaturgriff
Befestigungssch rau be

Umslellpatrone
Umstellgritl

Abdeckplalte Bad
Abdeckplatte Dusche
Befestig u ngssch rau be

Ersatzteile

V¡s de fixat¡on

Gartouche KWC THERM-UP
Filtre

Douille
Bague de l¡m¡tatrice

Levier de réqlage de débil
Vis de fixation

Groisillon de lempérature
Vis de fixation

lnverseur
Boulon inuerseul

Plaque de recouvremenl baignoire
Plaque de recouvremenl douche
Vis de fixation

Pièces détachées

Vite di fissaggio

Cartucc¡a KWC THERM-UP
Filtro

Bussola
Anello d¡ l¡mitazione

Leva poilata
Vite di fissaggio

Manopola lemperatura
Vite di fissaggio

Devialore
Comando deuiatore

Piaslre di coperlura bagno
Piastre di copertura doccia
Vite di fissaggio

Pezzi di r¡camb¡o

Fastening screw

Cartridge KWC THERM-UP
Filter

Sleeve
Movemenl limiler ring

Flow rate adjuslmenl lever
Threaded pin

Temperature regulator
Threaded pin

Diveñer
Pull knob

Gove4late bathtub
Goverplale shower
Fastening screw

Spare parts
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ColorDim

ø19r27.5
ø37.77 x2.62
M40 r 1.5 546

160 x 120
M5x43
û426x6

ø23x6

Nr. / No

2.601.644
2.601.539
2.601.637

2.501.158
2.200.285
2.601.652

2.601.300

K.32.50.00

Pos

1

2

3

4
41
42

5

6

KWC STOP Unterputzmischer

KWC STOP Mitigeur sous crép¡

KWC STOP Miscelatori da incasso

KWC STOP Concealed faucet

KWC STOP-VENTIL

1

4

4.1
5

42 6
2

3



Pos

1

2
3

4
41
42

5

Ersatzteile

Sleuetkopf:
Zeit wahlweise:
1 n, 1, 1 1 f2., 2, 2 1 P, tnin

Filter
0-Ring
Verschlussmuttel

Deckl€ppe

AbdeclÇlatte
Befestigungsschraube
Abdeckring

Pièces détachées

Pla$te de reÉ€Bfrem¿fil
Vis de fi¡øtion
Anneau de recoüvremem

fde de eommande:
Iemf,s eR oFlioa au choir
112,1,1712,2,21Pilia

Gaeùe

Fillrc
Joint torhue
Boucion sbt¡rdenr

Frsdü¡ffiþ

C#üt

Fh#.{ffitäßÉtffiawÞdM
åMÞeF¡m

1 25
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ColorDim

112" x314"
112" x314"
ø 65128
ø 24115 x2

ø19.8 x 20

'c
ø1 6x3 3

M5 x 6.5

ø16 x 3.3

Ll 00
1150

(Ar75)
(A2251

M24x1

180 (A170)
M24x1

M4x12
M2Bx t

112" x 43

M6

Nr. / No

t(.30.90.00
K.30.90.01
2.602.701
2.600.276

2.600.502

2.500.482
2.605.369

K.32.10.01
2.600.766

2.600.820

2.500.499
z 605.369

K.32.10.02
2.600 853

K.33.12.02
K.33.12.03
K.31.90.01

K.33.12.21
2.500.457
2.200.146
2.600.685
K.31 .90.01

K.33.12.00
2.200.276
2.600.515

Pos

1.a
1.b
1.1

1.2

2

3

3

4

1

41

5

6

6 1

7
7.1

8.a

8.a.1

8.b
8.b.1

8.b.2
8.b.2.1
Lb.3

Lc
81
82

KWC THERM Thermostatmischer

KWC THERM Mitigeur thermostat¡que

KWC THERM Miscelatori termostat¡co

KWC THERM Thermostatically regulated faucet

KWC THERM

1.a+b
1.1

o
I

6.1

1 .2

2
g

7.1 6

5

7

c

5
o

4.
4

3. 1

r3
8.2

I

B.c

G

l

8.2

8.2

@Õg
e

€

8.b. 1
B

8.a.1

\

\

8.a

8.b.3

8.b

8.b.2.1



1.a
1.b
11
12

2

3

3

4
41

5

6

6

7

7

1

1

8.a

8.a.1

8.b
8.b.1

I b.2
B b.2.1

B b.3

8.c
8.1

8.2

Pos

Anschluss absperrbar gerade
Anschluss absperrbar exzentr. 5 mm
Rosette
Dichtung Walkerit

Filter

Temperalurgr¡lf
Firmenschild

Temperalurpatrone
Begrenzungsring weiss

Befestigungsschraube

Mengengriff
Firmenschild

Mengenpatrone
Begrenzungsring rot

Schwenkauslauf
Schwenkauslauf
NE0PEBL-Cascade Mischdüse

Schwenkauslauf
Umstellpatrone
Umstellgriff
Gewindestift
NE0PERL-Cascade Mischdüse

Gewindenippel für Brause-Anschluss
Gleitring-/0-Ring-Set
Gewindestift

Ersatzteile

RaGcord d'arêt droit
Raccord d'anêt ercentrique 5 mm
Rosace
Joint Walkerìt

Filtre

Boulon de température
Plaque de recouvrement

Carlouche de régulation de lempérature
Anneau de limitation blanche

Vis de fixation

Bouton de réglage de débit
Plaque de recouvrement

Gartouche de débil
Anneau de limitation rouge

Bec mobile
Bec mobile
NE0PERL-Cascade aérateur

Bec mobile
I nverseu r
Calotte
Vis
NE0PERL-Cascade aérateur

Raccord fileté pour douchelte
Jeu d'anneaux glissants/loints torrques
Vis

Raccordo d¡ ¡ntercettaz¡one d¡ritto
ßaccordo di intercettazione eccentrico 5 mr
Rosetta
Guarnizione Walkerit

Filtro

Manopola lemperatura
Piastra di copertura

Cartuccia termoslal¡ca
Anello di limitazione bianco

Vite di fissaggio

Manopola regolaz¡one portata
Piastra di copeftura

Carluccia per porlata
Anello di lim¡tazione rosso

Bocca o¡ienlabile
Bocca orientabile
NEOPERL aeratore a cascata

Bocca orientabile
Deviatore
Calotta
Vite
NEOPERL aeratore a cascata

Nipplo filettato per raccordo doccia
Serie anello scorrevole/0-Ring
Vite

Pezzi di ricambio

Slra¡ghl litting with shul ofl valve
Eccentric litting 5 mm
Escutcheon
Walkeril gasket

Filter

Temperature regulator
Coverplate

Tempenture regulating cartridge
White movement limiter ring

Fastening sclew

Flow rate adiustment handle
Coverplate

Flow control carlfidge
Red movement limiter ring

Swivel spoul
Swivel spoul
NE0PERL-Cascade aerator

Swivel spout
Diverter
cap
Screw
NE0PERL-Cascade aerator

Threaded coupling lor spray fitting
Sliding ring/O-ring kit
Screw

Pièces détachées Spare pafts
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GolorDimNr. / No

K.30.99.00
2.606.868
2.600.271

2.605.094
2.601.007

2.601.008
2.601.009

K.30.90.00
K.30.90.01
2.602.700
2.600.271

2.601.299

K.32.70.11
2.501 .586

K.32.70.10
2.501.585

2.601.540
2.601.300

2.601.539

K.32.53.01

K.32.54.01

r(.32.53.00

K.32.54.00

t(.33.70.02
K.33.70.03
2.600.025
2.200.176
K.31 .90.01

Pos

1

1.1

1.2

2

3

4
5

6.a
6.b
6.1

6.2

7

8.a
8.a.1

La.2

I
8

8

b

b.1

b.2

I
10

11

12.1

12.2

13.1

13.2

14.a
14. b
14.1

14.2
14.3

KWC STOP Selbstschlussmischer

KWC STOP Mitigeur à fermeture automatique

KWC STOP Miscelator¡ a tempo

KWC STOP Self-closing faucet

KWC STOP

1.1

1.2
1

2

3
4
5

I 10
6.a+b 8a

6.1
7

6.2

o 12.1112.2

8.a / 8.b

11

14.1 13.1113.2
14.2

8.a/8.b

@eg

14.a+b

14.3

11

lP" 1112"
ø 65,112"
ø 18.5/11 x 1.5

1f2" x 180
ì127 x1

s 25.8120.7 x1
ø 26/20.8 x 3.5

112" x112"
112"x12"
ø 65124
ø 18.5/11 x 1.5

ø23
s23

ø18.5 r 17

L=90
L=90 / ø4mm
L=90 / ø5mm

L=74
L=74 I ø4mm
L=74 I ø5mm

fJl.77 x2.62

LeYa

Limila

Leva

Limita

L=í15/A=175
L=165 I A=225
M6

M24 x1



1

11
12

2

3

4
5

6.a
6.b
bt
6.2

7

8.a
8.a.1

B a.2

8.b
Bb1
8b2

I
10

11

12+13

12.1

12.2

13.1

13.2

14.a
14. b
14.1

14.2
14.3

Pos

Anschluss gerade
Rosette
Dichtu ng

Wandbogen
Muttel

Scheibe
Gummidichtung

Anschluss abspenbar gerade
Anschluss abspenbat exzentr. 5 mm
Rosette
Dichtu ng

Filter

Vent¡lpatrone für AD 153mm:
(Mir
(Mir

Taststiftdurchmesser 4mm
Taststiftdurchmesser 5mm

Ventilpatrone füt AD 120mm:
(Mit Taststiftdurchmesser 4mm
(Mit Taststiftdurchmesser 5mm

)

)

S¡cherungsring
Deckkappe

0-Ring

Steuerköpfe:
Zeit wahlweise:
112,1,1112,2,2112Min

Sleuerkopf Leva
(ohne Temperaturbegrenzung)
Steuerkopf Limita
(mit Temperalurbegrenzung)

Steuerkopf Leva
(ohne Temperaturbegrenzung)
Steuerkopl L¡mila
(m¡t Temperaturbegrenzung)

Ausläufe:
Schwenkauslauf
Schwenkauslauf
Befestigu ngsschrau be

Gleitring-/0-Ring - Set
NE0PERL-Cascade Mischdüse

Ersatzteile

ßacco¡d droil
Rosace
Joi nt

Coude au mur
Ecrou

Rondelle
Joint caouchouc

BaGcord d'arrêl droit
Baccord d'arrêl excenlrique 5 mm
Rosace
Joint

Filtre

Cartouche de robinet pour AD 153mm:
(avec diamètre de tige de palpeur 4mm)
(avec diamètre de tige de palpeur 5mm)

Gartouche de robinet pour AD 120mm:
(avec diamètre de tige de palpeur 4mm)
(avec diamètre de tige de palpeur 5mm)

Circlip
Cache

Joint lorique

Têtes de commande:
Temps au choix:
1n,1,'t 112,2,2112min

Tête de commande Leva
(sans limitation de température)
Tête de commande Limila
(auec limitat¡on de température)

Têle de commande Leva
(sans limitation de température)
fête de commande Limita
(avec limitation de température)

Becs:
Bec mobile
Bec mobile
Vis de fixation
Jeu d'anneaux glissants/joints toriques
NE0PERL-Cascade aérateur

Raccordo di¡itlo
Rosetta
G uarnizione

Gomito parete
Dado

Ranella
Gua¡nizione

Raccordo di inlercettazione diritto
Raccordo di inlercettazione eccenlrico 5 mm
Rosetta
Guarn izione

Filtro

Gailuccia uilone per AD 153mm:
(con diametro tastatore 4mm)
(con diametro tastatore smm)

Gartuccia vitone per AD 120mm:
(con diametro tastatore 4mm)
(con diametro tastatore 5mm)

Anello di fermo
Calotta

0-Bing

Manopole di comando:
Tempo a scelta:
1n.1,1'lt?.2,21l2min

Manopole di comando Leva
(senza limitazione temperatura)
Tesla d¡ comando L¡m¡ta
(con limitazione temperatura)

Manopole di comando Leva
(senza limitazione temperatura)
Manopole di comando Limila
(con limitazione temperatura)

Bocche:
Bocca o¡ientabile
Bocca orientabile
Vite di fissaggio
Serie anello scorrevole/0-Ring
NEOPERL aeratore a cascala

Pezzi di ricambio

Straight f¡tt¡ng
Escutcheon
Gasket

Wall bend
ilul

Washer
Rubber seal

Straight f¡tling with shul olf ualve
Eccenftic litt¡ng 5 mn
Escutcheon
Gasket

Filler

Valve Gartr¡dge lor AD 153mm:
(w¡th tappet diameter 4mm)
(with tappet diameter 5mm)

Ualve cailridge for AD 120mm:
(with tappet diameter 4mm)
(with tappet diameter 5mm)

Retaining Íng
cap

0-Ring

Temperalure/flow Donlrol elemenls:
Time setting oplional:
1 12, 1, 1 1 12, 2, 2 1 f2, min

Tempenlure/llow element Leua
(withoul temperalure lf milation)
TemperatureÍlow element Limila
(with tempenturc limilation)

Tenperaturef low elemenl Leva
(rÍthoul temperrturc limltalion)
Temperalure/llou elemenl Llmila
(with tempemturc limilation)

Spouts:
SwiYel spout
Swivel spout
Fastening screw
Sliding ring/0-ring kit
NE0PERL-Cascade aerator

Pièces détachées Spare parts
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ColorDim

ø50 r 28.5
M4x8
ø51 1458x48

M24x1

M30x1

ø50
M33 x 1.5

3/8"/M8/t=380
ø14.519x1.5

3/8" x 3/8"
ø'18.5 I 14
ø14.5/9x1.5

65x65
220U I 24U

Nr. / No

2.200.286
2.630.231
2.630.227

K.31.95.01
2.605.008

2.200.283
2.200.308

2.290.287
2.200.223

2.502.400
2.600 382

2.502.624
2.605.831
2.600.382

2.630.269
2.530.323

Pos

1

11t5.1t4.1
1.2t5.U4.2

2

2.1t3.1

3

4

5

6

7

7.1

I
8.1

8.2

I
10

KWC TRONIC Elektronischer Waschtischmischer

KWC TRONIC Mitigeur électronique de lavabo

KWC TRONIC Miscelator¡ elettronico per Iavabo

KWC TRONIC Electronic-control wash basin faucet

KWC TRONIC

5

1.1 15.1 /4.1
2

4.2 / 5.2

1.2 / 5.2

1

2.1
4.1

3

3.1

5.1

24V 2,5 mm

4
6

220V

7 10

5mm 7.1

rtilof,c
9 mg

8.1

.2

8



1

1 1t5.1t4.1
1.2t5.2t4.2

2

21t3.1

3
4

5
6

7
71

I
B1
82

I
10

Pos

Deckkappe mit KWG Logo
Senksch raube
Dichtung

NE0PERL Sparmischdüse
Schl üssel

Sensor-Deckel mit Dichtung
Deckkappe ohne KWG Logo

Temperaturhebel
Befesligungsset

Flex-Schlauch
Dichtung

Filteruerschraubung
Filter
Dichtung

Hinweisschild
Nelzteil

Cache avec logo KWC
Vis à tête conique
Joi nt

NEOPEBL aérateur économique
cré

Gouvercle de capleur avec ioint
Cache sans logo KWG

Levier de séleclion de température
Jeu de pièces de firation

Flerible
Joint

Baccords à vis avec filtre
Filtre
Joi nt

Pictogramme
Alimentation électrique

Galotta con logo KWG
Vite a testa svasata
Guarnizione

NE0PERt aeralore risparmio
Chiave

Serie coperchio sensore
Galotta senza logo KWC

LeYa temperatura
Kil di fissaggio

Tubo flessibile
Guarnizione

Raccordi a vite con filtro
Filtro
Guarnizione

Targhetla indicalrice
Transformatore

Pezzi di r¡camb¡o

Gap wilh l(WC logo
Countersunk screw
Gasket

IIE0PERL aeralor, eGonomy
Wrench

Sensor cover wilh seal
Gap without ÍWG logo

Temperature selectlon level
Fas{ening hardware

Fle¡ible hose
Gasket

Union w¡th f¡ltel
Filter
Gasket

Piclogram
Power adapler

Ersatzteile Pièces détachées Spare parts
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GolorDim

ø46

ø39

M20 x 1.25

4150
4225
ø45.69 x 2.62
M6
M24xl

4225
4150

M24xl

4180
4225

M24xl

1150
3ßx8
3/8"x3ß"x3/8"

3ß"x12" 11500
ø14.5/9x15
ø18.6 / 9.5x4.7

4225
4180
ø42.5

4225
4180
ø18/1 2.3 x 4.9
ø39 x 16.5

11200
ø12.5/7.5x1.5
ø15.8/9x3

ø15.8/9x3
M24x1

Nr. / No

K.32.24.00

K.32.60.00

K.32.44.00

K.33.24.01
K.33.24.03
2.600.453
2.600.525
K.31.99.01

2.200.fl4
2.200.116
2.200.219
K.31.99.01

K.33.44.12
K.33.44.13
2.200.176
K.31.99.01

2.600.446
2.500.005
2.500.225

2.200.055
2.600.382
2.602.306

2.504.280
2.504.279
2.504.332

2.504.100
2.504.209
2.630 244
2.504.124

2.200.138
2.605.007
2.602.836

2.200.105
2.602.836
K.31.99.01

Pos

1

2

3

4.a
4.h
4.1
4.2
4.3

5.a
5.þ
5.1
5.2

6.a
6.h
61
6.2

7
I
I
10
10.1
10.2

l1.a
t1.b
11.1

12.a
12.b
12.1

12.2

13
13.1

13 2

14
14.1
14.2

KWC VERSO Einzelteile zu Niederdruckarmaturen

KWC VERSO Pièces détachées pour mitigeurs à þasse pression

KWC VERSO Pezzi singoli per rubinetteria a bassa pressione

KWC VERSO Spare parts to lotlr-pressure faucets

KWC VERSO
11.a

I 4.1
4.a+b e

Ë
11.1 @

1
4.2

leIelø4.3
11.b

4.1

e
FI

11.1
^9rË:

2
5.a+b

12.a

5.1 ae
.l ela
lt--2

I 10.2

5.2

10.1
10

12.b

12.1

12.26.a+b 62a
14

14.

Þ

1

7 6 1
€
@€

[m
-1 e

GÐLe
P

eâ
3

I

[É

13.1
13

13.2 14.2



1

2

3

4.a
4.b
41

43

5.a
5.b
5.1
5.2

6.a
6.h
61
62

7
I
I

t0
10.1

10.2

11

11.a
11.b
111

12

12.a
12.h
121
12.2

13+14

13
13.1

t,J.¿

14
141
142

Pos

NE0VERS0 Pafraae
(Von 1982 - 1990)
Universalpatrone
(Ab 1eej)
KegelvenlilKWCYERSO
(Kennzeichen: Gelber Farbring an Spindel)

Schwenkauslauf
Schwenkauslaul
0-Ring
Befestigungsschraube
Strahlregler

Schwenkauslaul
SchwenkauslauÍ
Gleitring-/0-Ring - Set
Strahlregler

Schwenkauslaul
Schwenkauslaul
Gleitringy')-Ring - Set
Strahlregler

WidercIantlsstab
Klemmvercchraubung
Winkelslück

Küchenschlauch
Dichtung
Dichtung

Fr,?KwC D0M0 / KWG STAR:

Lange Brause
Ku¡ze B¡ause
B ra uses ie b m it Stra h I reg le r

Fü¡KWC 0RClN0

Lange Bnuse
Kune B¡ause
D¡chtung (rot)
B rausesie b m it Strah I reg le r

Waschlischsch I au ch u n d - b rause :

FIex-Schlauch
Dichtung
Dichtung

Auszi ehb ¡a use m it Stra h I re g I e r
Dichtung
Strahlregler

Ersatzteile

NE0VEßS0 Carlouche
(de 1982 à 1990)
Carlouche universelle
(à paftir de 1990)
Bobinet à pointeau KWG VERS0
(Marque: bague jaune sur la broche)

Bec nohile
Bec mobile
Jo¡nt torique
Vis de fixation
Brise-jet

Bec moþile
Bec mobile
Jeu d'anneaux glissants/joints tor¡ques
Brise-jet

Bec mohile
Bec moþile
Je u d' an n ea ux g I issants/joi nts t0 r¡ q u es
Brise-jet

Tige de résislance
Eaccord de serrage à vis
Haccord en T

Flexiþle de cuisine
Joint
Joint

PourKWC D0M0 / KWC STAB:

Douchette longue
Douchetle courte
Tamis de douchette avec brise-jet

PourKWC ORClN0

0ouchet¡e longue
Douchette courte
Joint (rouge)
Tamis de douchette avec brise-jet

Flexible eI douchette de lavabo:

Flexìþle
Joint
JoÌnt

Douchelle avec bilse-¡et
Joint
Brise-jet

t¡EOVERS0 Carluccia
(da 1982 a 1990)
Cartuccia unive¡sale
(da t9e0)
Vitone conicoKWC VERS0
(Contrassegno: anello colorato g¡allo su asse)

Bocca oñentabile
Bocaa oileotaþile
0-Ring
Vite di fissaggio
Ronpignetto

Bocca orienlahile
Bocca orientaþile
Seri e anel I o sco rrevo I e/0- Ri ng
Ronpignetto

Bocca o¡ientahile
Bocca orienlabile
Seri e anell o sco rrevol e/0- Bi ng
Ronpignetto

Asta di resistenza
Dado di senaggio
Êomilo

Tuho llessibile cucina
Guarnizione
Guarnizione

PeTKWC D0M0 / KWG STAR:

Doccia lunga
Doccia corta
Setaccio con romp¡gnetto

PerKlilG 0RCINO:

Doccia lunga
Doccia cona
Guarnizione (rosso)
Setacc¡o con rompignetto

lubo ilessibile e doccia lavabo:

Tubo llessiþile
Guarnizione
Guarnizione

Doccia con rompignetto
Guarnizione
Rompignetto

Pezzi di r¡camb¡o

llEOUEBS0 Cartridge
(from 1982 until 1.990)

Univesal cartridge
(effective 1990)
toae valye KWG VEFSO
(ldentiÍication: yellow color ring on spindle)

Swivel spout
Swlvel spoul
0-Ring
Fasten¡ng screw
Jet regulator

Swivel spout
Swivel spout
Sliding ring/0-ring kit
Jet regulator

Swivel spout
Swivel spoat
Sliding ríng/0-ring kit
Jet regulator

Besislance ¡od
Clanping coupling
lee litling

Kilehen hose
Gasket
Gasket

Fo¡KWC D0M0 / KWC STAB:

Long spray
Shorl spray
Faceplate with jet regulator

ForK$IG ORGlll0:

Long spny
Shott sptay
Gasket (red)
Faceplate with jet regulator

lllash þasin hose and spnl:

Hose
Gasket
Gasket

Pull-oul spny uith aenlor
Gasket
Jet regulator

Pièces détachées Spare parts
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ColorDim

ø24
6x45
ø8x40

ø27 x19.4

ø18, L=606
ø18, L=1094

ø40 x 8.6
ø6x85

ø40138.5 x75
ø8x40

ø40 x 10

ø27 x19.4

ø22,L=606
ø22,L=1094

ø40138.5 x75

Nr. / No

2.504.433
2.603.897
2.603.901
2.601.459

2.504.432

2.502.269
2.605.235

2.605.230
2.605.231

2.504.359

2.504.436
2.606 964
2.630.457

2.606.967
2.601.459

z 606.971

2.504.435
2.605.235

2.630.460
2.630.462

2.504.434
2.606.966

Pos

1
'1 .1

1.2
1.3t6.4

2

3

3.1

4.a
4.b

5

6

6.1

6.2

6.3
6.411.3

6.5

7

7.1t3

8.a
8.b

I
9.1

Duschen-Gleitstangen

Glissières de positionnement de douche

Aste sauscendi per doccia

Handshowe!'bar

6.5

6
1 6

1.34
6.3

1.2

\ 1.1

Ò
5 6.2

{
6.1

Ò

@

7.1 / 3.1
3 7

4.a+b 3.a+b

%

2

\
O

%

9

9.1

\ o



5-9

6

6.1

6.2

6.3
6.411.3

6.5

7

7.1t3.1

8.a
8.b

s
o 1

1-4

1

1.1

1.2
1.3t6.4

2

3
oa

4.a
4 .b

Pos

Modell ø22mm:

Sel für Eckmontage

Konsole oben
Deckel
Senkschrau be

Konsolenhülse oben
Dübel

Distanzring

Gelenkhalter
Einsatz zu Gelenkhalter für Farblinie

Stange kurz
Slange lang

Konsole unten
Konsolenhülse unten
(mit Loch ø4mm)

Modell ø18mm:

Konsole oben
Abdeckkappe
Senksch raube
Dübel

Konsole unten

Gelenkhalter
Einsatz zu Gelenkhalter für Farbl nie

Stange kurz
Stange lang

Ersatzteile

Mod. ø22mm:

Kit d'installalion angulaire

Gonsole supérieure
Couvercle
Vis à tête conique

Manchon de console supérieure
Cheville

Bague d'écartement

Porte-rotule
lnsert de porte-douche pour color line

Tige courte
Tige longue

Console inférieure
Manchon de console inférieure
(avec trou ø4mm)

Mod. ø18mm

Gonsole supérieure
Calotte
Vis à tête conique
Cheville

Console inférieure

Porte-rotule
lnsert de porte-douche pour color line

Tube courl
Tube long

Pièces détachées

Mod. ø22mm:

Set per montaggio ad angolo

Mensola super.
Coperchio
Spina filettata

Bussola mensola super.
Tassello

Anello distanziale

Supporto snodo
lnserto supporto articolato per l¡nea colore

Asta corta
Asta lunga

Mensola inler.
Bussola mensola infer.
(con foro ø4mm)

Mod. ø18mm:

Mensola super.
Piastra di copertura
Spina filettata
Tassello

Mensola infer.

Supporto snodo
lnserto supporto articolato per linea colore

Asta corta
Asta lunga

Pezzi di r¡camb¡o

llod. ø22mm:.

Go¡ner installalion llt

Upper mounling braclet assembly
Cover
Countersunk screw

Upper mounting bracket sleeve
Plug

Spacer ring

Handshower holder
Shower holder insert for color line

Rod short
Rod long

Lower mountlng brackel assembly
Lower mounting bracket sleeve
(with hole ø4mm)

Mod. ø18mm:

Upper mounling braclet assembly
cap
Countersunk screw
Plug

Lower mounting braclet assembly

Handshower holder
Shower holder insert for color l¡ne

Rod shoil
Rod long

Spare parts
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ColorDim

ø60l0lt'
ø15.55 r 2.62

ø26121x1.5
600/459

ll22x1 lS24

Nr. / No

2.600.283
2.601.538

2.600.708
2.530.355

2.530.379

Pos

1

2

3
4

Wäschewärmer

Sèche-linge

Scaldabiancher¡a

Towel dryer

K.27.90.80

K.27.90.80

K.27.90.80

K.27.90.80

3

@ 4

e-2

3

@

@-2

I

1

@ @g
@6

5



1

2

3
4

5

Pos

0bedeil flachdichlend

Dichlung
Heiæchlange

Rosette
0-Ring

Ersatzteile

Joinl
Seryedin#úhmt

Tæ ús ?o¡ioet à elaptÛ plat

nosasê
Joidleriç{e

P¡èæs ¡þtacftees

' i:'r'i ii:

. ;"1. :.:
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ColorDim

s501114" lM5

M8/M5/510

ø5 / L=258.5

s20 / M18

514" r5l4;'

ø51M4

ø63 L=60
ø39.2
L=60, 5/4"
ø38.5125.8 x 4

ø63 L=80mm
ø39.2
L=80, 5/4"
ø38.5125.8 x 4

ø63 L=100mm
ø39.2
L=1 00
ø38 5125.8 x 4

s62148x7

M18x1 / 8=14.5
s21 I L=214

M18x1 / S18
L=214

M18x1 / 8=16
s20 / L=21 6

M20 / S28

Ml8 / S21

Nr. / No

2.530.758

2.606.694

2.503.213

2.504.396

2.504.3S7
2.503.848

2.200.295

2.200.217
2.200.198
z 600.043
2.600.051

2.200.2s6
2.200.297
2.600.217
2.600.051

2.200.2s8
2.200 299
2.503.362
2.600.051

2.600.053

2.501.614

2.501.615

2.502.120

2.530.803

2.530.793

Pos

1

2

3

4

5.1

5.2

6
6.1

6.2
6.1.1

7

7.1

7.2
7.1 1

I
8.1

8.2
8.1.1

I

10

11

12

13

't4

Ablaufventile

Systèmes de vidage

Pilette di scarico

Pop-up assembly

1

8.1.1

8.1

2 --(g)
7.1 .1

7.1
8 Åv6.1.1

6.1 Åv7 8.2
3

Å
E/

6
7.2

6.2

4

( bis 1990)
9

5.2

55.1

1

-1';'l

100õ

BOõ

60

10 11 13 14



13+14

13

14

't0-12

10

11

12

1

2

3

4

51

5.2

6

6.1

62
6.1.1

7

7.1

7.2
7.1.1

I
8.1

8.2
I 1.1

I

Pos

Wipphebel zu Wandbidet:

Wipphebel abgekröptt
mit Muüer M20/S28

Wipphebel abgeköpfl
mit Mutter M18/521

Wipphebel unterhalb Waschtisch:

Wipphebel mit Mutlel
lnnengewinde, ohne 0-Ring
(zu 205.964 1 )

Wipphebel mil Mutter
Aussengewinde, ohne 0-Ring
(zu 206.263)

Wipphebel mil Mutter
lnnengewinde, mit 0-Ring
(2u207.269)

Zugknopf kompl.ohne Ablaulventil

Kupplungstück zur Verbindung von alter
Betät¡gung auf neues Ablaufventil

Veilikalgestänge

Heberslange mil Mutter Metall
ohne Gelenk (bis 1990)

Untedeil mit Heberstange
Heberstange mit Kunststoff-
Mutter, ohne Gelenk (ab 1991)
Gelenkstück

Kelchstulzen mit Stopfen
Ablaufventil-Stopfen
Ablaufventilkelch
Gummidichtung

Kelchstutzen m¡t Stoplen
Ablaufventil-Stopfen
Ablaufventilkelch
Gummidichtung

Kelchstutzen mit Stopfen
Ablaufventil-Stopfen
Ablaufventil kelch
Gummidichtung

Dichtung

Ersatzteile

Lev¡er basculanl pour bidet mural:

Levie¡ oscillanl coudé
avec écrou M20/S28

avec écrou M18/S21

Levier oscillanl sous lavabo:

Levier osc¡llant avec écrou
Filet intérieur, sans joint de torique
(pour 205.964.1 )

Levier oscillanl avec écrou
Filet extérieur, sans joint torique
(pour 206 263)

Levie¡ oscillanl avec écrou
Filet intérieur, avec joint torique
(pour 707.2691

Tilette compl. sans clapel

Elément de couplage p0ur connecler an-
cienne commande au nouveau clapel
d'écoulement

Tige verticale

Tige de vidage avec écrou métallique
sans rotule (jusqu'a 1990)

Corps inférieur avec tige de levage
Tige de vidage avec écrou en plastique,

sans rotule (à partir de 
.1 

991 )

Rotule

Bonde avec clapet de vidage
Clapet de vidage
Bonde
Joint en caoutchouc

Bonde avec clapet de vidage
Clapet de vidage
Bonde
Joint en caoutchouc

Bonde avec clapet de vidage
Clapet de vidage
Bonde
Joint en caoutchouc

Joinl

Pièces détachées

Leva basculanle per b¡det murale

Leva basculante piegata a gom¡to
con dado M20/S28

Leua basculante p¡egata a gomito
con dado Ml8/521

Leva basculante sotto il lavabo:

Leva basculante Gon dado
Filettatura interna, senza O-Ring
(per 205 964.1 )

Leva basculante con dado
Filettatura esterna, senza 0-Ring
(per 206.263)

Leva basculante con dado
Filettatura interna, con O-Ring
(perZ07 269)

Botlone a lirante senza vitone di scarico

Pezo di connessione per collegamenlo
di azionamento vecchio su nuoua uitone
di scarico

Asla veilicale

Leva sollevamento tappo con dado
senza snodo (a 1990)

Elemento inferiore con leua sollevamento
Leva sollevamento tappo con dado di
plastica, senza snodo (dal 1 991 )

Pezzo snodato

Bicchiere con lappo
Tappo per valvola di scarico
Calice vitone di scarico
Guarnizione

Bicchiere con tappo
Tappo per valvola di scarico
Calice vitone di scarico
Guarnizione

Bicchiere Gon tappo
Tappo per valvola di scarico
Calice vitone di scarico
Guarnizione

Guarnizione

Pezzi di r¡camb¡o

Pop-up lever for wall-mount b¡det:

Level, benl
w¡th nut M20/S2B

Level, bent
with nut M18/521

Lever beneath wash basin:

Lever wilh nul
lnside thread without 0-ring
(to 205.964.1)

Lever with nut
0utside thread, without 0-ring
(to 206.263)

Lever with nul
lnside thread wÍth O-ring
(10 207.269)

Pull knob assembly without pop-up

Coupling element for fitting of old
linkage to new pop-up

Veflical linkage

linkage rod w¡th metal nut, without swivel
¡oinl (until 1990)

Body with linkage rod
Linkage rod with plastic nut, without
joint (effective 1 991 )
Rod connector

Waste valve seal with pop-up valve
Pop-up waste stopper
Waste valve seat
Rubber seal

Wasle valve seal with pop-up valYe
Pop-up waste stopper
Waste valve seat
Rubber seal

Waste valve seal with pop-up valye
Pop-up waste stopper
Waste valve seat
Rubber seal

Gaskel

Spare parts
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ColorDim

ø39.2
ø38.5125.8x4

ø63/36, 5/4', L=80
ø60/37 x 1 0

ø65142ti
ø65142x0.8

5/4", 546
s68141.5 x25

5t4" tt34
M6 x 7.5
ø6x 43.5

S38 x 5/4"/ M35
ø37.7 x3.53

L=240
L=290

Nr. / No

2.200.297
2.600.051

2.600.217
2.600.234

2.600.232
2.600.230

2.600.226
2.600.228

2.530.779
2.600.229
2.600.220

2.530.782
2.600.231

2.530.780
2.530.781

Pos

1

1 1

2

3

4
5

6
7

I
8.1

8.2

Õ.J

8.3.1

9.a
9.b

Ablaufventile mit Kniehebel

Système de vidage avec levier inférieur

Piletta di scarico con leva articolata

Waste valve with knee-height lever handle

't .1

1

Å

2

3

7

9.a+b

@V o_ 8.1

8.2---3
8.3.1

8

8.3.1

ts.3



1

1 1

2

3

4
5

6
7

I
8.1

8.2

8.3
8.3. 1

9.a
9.b

Pos

Ablaufventil-Slopfen
Gummidichtung

Ablaufventilkelch
Gummidichtung

Dichtung
Scheibe

Flachmutter
Rosette

Drehstück ohne Hebel
Gewindestift
Hubstange

Nippel mit O-Ring
0-Ring

l(niehebel
l(niehebel

Ersatzteile

Glapet de vidage
Jo¡nt en caoutchouc

Bonde
Joint en caoutchouc

Joint
Rondelle

Gontre-écrou
Rosace

ManDhon rotatif sans levier
Vis
Tige de levage

Raccord avec joint torique
Joint torique

Levier de manoeure
Levier de manoeure

Pièces détachées

Guarnizione

Galice vilone di scarico
Guarnizione

Guarnizione
Ranella

Dado piatlo
Rosetta

Elemento orlentabile senza leva
Vite
Leva di sollevamento

Nipplo con 0-Ring
0-Ring

Leva artÍcolala
Leva articolala

Pezzidi ricambio

Pop-up stopper
Rubber seal

Wasle valve seat
Rubter seal

Gastel
lflasher

Flal nut
EsgilGheon

ßotary control slecve, wilhout Ieyer
Screw
Linkage rod

Adapter with 0-ring
0-Ring

fnee leYer
Ínee lever

Spare pañs
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156

160

166

170

176

192

194

204

218

220

222

224

228

232

236

Seite

Oberteile

Steuerpatronen

Griffe, Hebel

Umsteller

Strahlregler

Schläuche, Brausen

Filter

Ausläufe

Anschlüsse

Rosetten

Verschraubungen

Muttern, Nippel

Dichtungen

Verlängerungen

Diverse Teile zu Armaturen

Werkzeuge

Deutsch

Têtes de robinet

Cartouches de commande

Poignées, leviers

lnverseurs

Brise-jet

Flexibles, douchettes

Filtres, crépines

Becs

Raccords

Rosaces

Raccords à vis

Ecrous, nipples

Joints d'étanchéité

Rallonges

Diverses pièces pour robinetterie

Outils

Français

Vitoni

Cartuccie di commando

Manopole, leve

Deviatori

Aeratori

Flessibili, docce

Filtri

Bocche

Raccordi

Rosette

Raccordi filettati

Dadi, nippli

Guarnizioni

Prolunghe

Pezzi diversi per rubinetterie

Attrezzi

Italiano

Valves

Control cartridges

Handles,levers

Diverters

Aerators

Hoses, sprays

F¡lters

Spouts

Fittings

Escutcheons

Glamping f¡tt¡ngs

Nuts, nipples

Seals

Extenslons

Miscellaneous parts for faucets

Tools

Englisch
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ModColorDim

M20 x 1.25

M20 x 1.25

M20 x 1.25
M25 x 1.25

M20 x 1.25
M20 x 1.25
ø3O

ø3O

112"

M20 x 1.25
M20 x 1.25
ø52157
ø34 x0.5
M4x8

M22x1.25

10/8

Nr. / No

K.32.40.00
2500.o17

KWC VERSO:
K.32.44.00
2.500.273

2.530.509
2.530.340

K.32.D0.08
K.32.D0.00
2.503.180
2.503.181

2.501.297

2.504.365
2.502.751
2.602.609
2.602.317
2.601.955

2.604.639

2.604.638

Pos

14
14.1

15
15.1

16
17

18
18.1

18.2
18.3

19

20
20.1

20.2
20.3
20.4

21

22

M20x1
s19

M22x1

1 80.

M22x 1,25

s19

M

18.1 / 19 KWC VITA
s17

M 20 x 1,25

18.2 + 18.3

M20x1
S7

20.3

M4

20 1

20.2

21

M22x 1 1 0/B

22

Oberteile

Têtes de robinet

Vitoni

Valves

Mod

60
62

-63

-63

ColorDim

M20x1
M20 x 1.25

M18x1

M20x1

M2O x1.25

M2(X1.25ÆO'C
G112"

M25x1.25

M25x1.25Æ0"C

M29xl

Ml8xl

M20 x 1.25

M25 x 1.25

Nr. / lrto

2.503.189
2.503.200

z.f)1.834
2.504.395
2.502.991
2.504.363
K.32.40.01
2.504.363
2.502.912
2.502.313

K32.44.12
2.504.364

2.530.321

2.503.832

2.502.277

K.32.40.10

2.502.727

Pos

1

2

3
3.1
4
4.1

5
5.1
6
7

I
8.1

9

10

11

12

13

A1 A1 A1 A1 A1

1: 116 mm

2: 118 mm

Neo 3

s 19

lA 22 x 1.25

rS 19

M/G

s19

M

M22x 1 5

-t-+><

M

s19



Ersatzteile Pièces détachées Spare parts

21

22

20

20
20
20
20

1

2
J
4

18.2
18.3
19

18
18.1

16+17

14
14.1

15
15.1

11-13

10

I
8.1

I

3
3.1

4
4.1

5
5.1

6

7

1+2

Pos

Hülse passend zu allen Oberteilen
mit M22 x 1.25 Griffgewinde
Steckschlüssel

0berteil selbstschliessend
Handrad
Mediumscheibe
Klemmschraube

Selbstschlussoberteil mit Handrad

Hebelgriff mit Keramikoberteil
0befteil mit Keramikscheiber M20

Hebelgriff mit rotem Punkt
Hebelgriff mit blauem Punkt
0berteil mit Keramikscheiben 1/2"

0berteil mit schnellsteigender
Spindel (180")

Kegelventiloberteil
Spindelgarnitu r
0berteilÍürKWC VERS0*
S pi ndelga rn itu r f ü r KW C VERS0 -

" ( hat gel be Ma rkie ru ng )

0berlei le mil Rückllussverhinderer

Flachtelleroberteil M25 x 1.25
Spindelgarnitu r
Flachtelleroberteil bis 90' G

mit Teflondichtung
Flachtelleroberteil M29 x 1

Oberteil bis 1963 M18 x 1

Spindelgarnitu r
0berteil bis 1963 M20 x 1

Spindelgarnitu r

Flachtelleroberteil M20 x 1.25
Spindelgarnitu r
Flachtelleroberteil bis 90" G

mit Teflondichtung
Flachtel lerobe f,eil 1 12"

Seitenventil-0beileil (21 601

Douille adaptable à toules les têtes
avec f iletage de poignée M22 x 1 .25
Glef à tube

TêÎe de robinet à autofermeture
Volant
Disque indicateur de fluide
Vis de serrage

Tête de robinel à autofermeture et volant

Manette à tête en céramique
Tête de robinet à disque en céramique
M20
Manette à repère rouge
Manette à repère bleu
Tête de robinet à disque en céramique
1t2"

Tête de robinet à ouverlure
rapide (180')

Tête de robinet à pointeau
Tige avec clapet
Tê|e de robinet pourKWC VERS0.
Tige avec clapet pourKWC VERSO.
-(marquage jaune)

Tête de robinet à clapel antiretour

Tête à clapet plate M25 x 1.25
Tige avec clapet
Tête à clapet plate pour température
jusquà 90' C, ioint Téflon
Tête àclapet plate M29 x 1

Tête à robinel jusqu'à 1963 Ml8 x 1

Tige avec clapet
Tête à robinet jusqu'à 1963 M20 x 1

Tige avec clapet

Tête de clapet plate M20 r 1.25
Tige avec clapet
Têle à clapel plate pour température
jusquà 90' G, ioint Téflon

Tête à clapet glale1lz"

Robinet latéral Neo 3 (2160)

Bussola adatta a tutti gli vitone-
con filettatura manopola M22x1.25
Chiave a tubo

Vitone ad autochiusura con
volantino
Vitone ad autochiusura
Volantino
Ranella indicatore fluido
Vite di serraggio

Serie leva con vilone in ceramico
Vitone con dischi in ceramica M20

Serie leva con punto rosso
Serie leva con punto blu
Vitone con dischi in ceramica 1/2"

Vitone con filetto a passo rapido
(1 80")

Vitone conico
Serie assi
Vitone perKWG VERS0'
Seile assi perKWC VERSO-
.(ha un contrassegno giallo)

Vitone antiritorno

Vitone con piattello M25 x 1.25
Serie assi
Vitone con piattello fino a 90'G

Vitone con piattello M29 r 1

Vitone fino a 1963 Ml8 x 1

Serie assi
Vitone fino a 1963 M20 r 1

Serie assi

Vitone con piattello M20 x 1.25
Serie assi
Vitone con piattello fino a 90" G

Vilone con piattello 1/2"

Vitone laterale Neo 3 (2160)

Pezidi ricambio

Sleeve, matching all valves
wilh M22 r 1.25 handle thread
Splined key

Self-closing valve with handwheel

Self-closing valve
Handwheel
Flow medium indicator
Clamping screw

Handle kit with ceramic valve
Valve with ceramik discs M20

Handle kit with red dot
Handle kit with blue dot
Valve with ceramic discs 1/2"

Ualve with quick-opening spindle
(180")

Cone valve
Spindle assembly
ValYe lorKWC VERSO*
Spindle assembly forKV|C VERS0.
-(yellow marking)

Valves with check valve

Flal valves M25 x 1.25
Spindle assembly
Flat valves lor temperatures up to 90" G

Teflon seal
Flat valves M29 r f

Valve up to 1963 Ml8 r 1

Spindle assembly
Value up to 1963 M20 r 1

Spindle assembly

Flat valves M20 r 1.25
Spindle assembly
Flal valves for lemperatures up lo 90" G

Teflon seal
Flal valves 12"

Side ualYe lleo 3 (2160)
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Mod

Altes Ventiloberteil wird ersetzt durch 2.501.560

Ancienne tête de robinet à remplacer par 2.501.560

ll vecchio elemento superiore viene sostituito da
2.501.560

Old valve to be replaced by 2.501.560

66-

Altes Ventiloberteil wird ersetzt durch 2.501 .606

Ancienne tête de robinet à remplacer par 2.501 .606

ll vecchio elemento superiore viene sostituito da
2.501.606

Old valve to be replaced by 2.501 .606

66-

66-

ColorDim

1

314" 517

1 114"

1" s,22

1112"

1114" S,27

Nr. / No

2.501.560

2.630.706

2-501.606

2.630.703

2.502.063

2.630.7't8

Pos

5

6

7

I

9

10

17
G1"

G314',
S7

17
G1"

G

s22

S7

5

G1'S
G 1 1/4"

G3/4',
S7

8

1" 522 c11t4' S30

3/4

ø38 S7I

7

27
G11/2

10

o

G3/4'
7

UP-Oberteile mit Zollgewinde

Têtes de robinet encastrées avec filet en pouces

Vitoni con filettatura ¡n pollici

Concealed valves with imperial thread

Mod

Altes Ventilobertei I wi rd ersetzt durch Z.5O2.OO4

Ancienne tête de robinet à remplacer par Z.5O2.OO4

ll vecchio elemento superiore viene sosütuito da
2.502.oo4

Old valve to be replacedby Z.5O2.OO4

66-

Altes Ventiloberteil wird ersetzt durch 2.501.559

Ancienne tête de robinet à remplacer par 2.501.559

ll vecchio elemento superiore viene sostituito da
2.501.559

Old valve to be replaced by 2.501 .559

66-

ColorDim

112"

3/8" 58

314"

112" 512

Nr. / No

2.502.oo4

2.630.710

2.501.559

2_630.704

Pos

1

2

3

4

A2 A2 A2 A2 A2
G s8 c1t2"

M28x1,5
S7 G3/4"

2 1

s17

I
G 1/2" G3/4"

s22

s20

S7
2

ø1

1

G 1/2', 512

G 3/4'
M34x1,5

4 S17 S 7

G 1/2" 512

Y
G 3/4',

s22

4

o

S7



I

10

7

I

5

6

3

4

1

2

Pos

UP-0berteil 1 1/4"
(Einbau gewind e: 1 1 l2"l

Ventilsitz

UP-0berteil 1"
(Einbaugewind e: 1 114"1

Ventilsitz

UP-0berteil 3/4"
(Einbaugewinde: 1")

Ventilsitz

UP-0berteil 1/2"
(Einbaugewinde: 3/4")

Ventilsitz

UP-Oberteil 3/8"
(Einbaugewind e: 1l2"l

Ventilsitz

Tête de robinet sous crépi 1 1/4"
(Filel de montage: 1 1/2")

Siège de robinel

Tête de robinet sous crépi 1"
(Filel de monlage: 1 1/4")

Siège de robinel

Tête de robinet sous crépi 3/4"
(Filet de montage: 1")

Siège de robinet

Tête de robinel sous uépi 112"
(Filet de montage: 3/4")

Siège de robinet

Tête de robinet sous crépi 3/8"
(Filet de montage: 1/2")

Siège de robinet

Vitone da incasso 1 1/4"
(Filettatura mon-taggio: 1 1/2")

Sede vitone

Vitone da incasso 1"
(Filettatura mon-taggio: 1 1/4")

Sede vitone

Vitone da incasso 3/4"
(Filetlatura mon-laggio: 1")

Sede vitone

Vitone da incasso 1/2"
(Filettatura mon-taggio: 3/4")

Sede vitone

Vitone da incasso 3/8"
(Filettatura mon-taggio: 1/2")

Sede vitone

Pezzi di ricambio

Goncealed valve 1 1/4"
(Thread:1 1/2")

Valve seal

Concealed valve 1"
(Thread:1 1/4")

Valve seat

Goncealed valve 3/4"
(Thread: 1")

Valve seat

Concealed ualue 112"
(Thread: 3/4")

Valve seat

Concealed valve 3/8"
(Thread: 1/2")

Valve seat

Ersatzteile Pièces détachées Spare parts
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Mod

Mod. 203.190 (M18 / M20) wird ersetzt durch:
Mod.203.190 (M18 / M20) à remplacer par:
Mod. 203.190 (M18 / M20) viene sostituito da:
Mod.203.190 (M18 / M20) replaced by:

Pos.15-16

57

ColorDim

Ml8x1
M20 x 1 T=29
M20 x 1 T=35

M38 x 1.5

M42 x 1.5

M12x1
Ml4xi
Ml5x1

Nr. / No

z-502-o72
2.531.526
2.531.527

2.531.528

2.531.529

2.630.715
2.630.717
z-630-714

Pos

15
16
17

18

19

20
21
22

a)M18x1
b)M20x1

a)
b)

3
1

14"

M
G314',

M
20-22

15-17
s19

S7

M38x1,5

s30

18

G 1 112'

M 42x 1,5

G7/8"

> 15/16

19

s36
s19

UP-Oberteile mit metr¡schem Gewinde

Têtes de robinet encasÍées avEc filet métrique

Vitoni con f¡lettatura metr¡Ga

Concealed valves with metric thread

Mod

51

GolorDim

M18x1
M18x1
M20x1
M29xl

M12x1
M14xl
M15x1
M20x1

M18x1 T=30
M24xl T=34
M37x1.5

Ml2x1
M14xl
M18xl

Nr. / No

z.æ1.523
2.s31.523
2.531-524
2.531.525

z.æ0-715
z.æo.717
z.æ0-714
2.630.716

2.501.620
2.502.037
2.531.332

2.630.715
2.630.717
2.6Ít0.713

Pos

1

2
3
4

5
6
7
I

9
10
11

12
13
14

A3 A3 A3 A3 A3

5-8

M

M 1-4

M

ï
9-1 1

12-14

M



15-22

15

16

17

18

19

20
21

22

9-14

I
10
11

12
13
14

1-8

1-4

5

6

7

I

Pos

0hne 0-Ring (eingehanft)

Mit steigender Spindel
(S=7mm)

Mil steigender Spindel
(Sitztiele = 29mm)

Mil steigender Spindel
(Sitztiefe = 35mm)

Spindel nicht steigend,
Gewinde für Hülse: 1 1/2",
Sechskant: S=30mm

Spindel nichl steigend,
Gewinde lür Hülse: 7/8",
Sechskanl: 5=36mm

Ventilsitz für Pos. 15
Ventilsitz für Pos. 16
Ventilsilz für Pos. 17

Mit 0-Ring

Mit steigender Spindel
Mil sleigender Spindel
Mil steigender Spindel

Ventilsit¿ für Pos.9 (Ml2x1)
Ventilsitz für Pos.9 (Ml4x1)
Ventilsitz für Pos.10 (Ml8x1)

Mil Stopfbüchse:

UP-0berteil

Venlilsilz für Pos. 1

Ventilsilz für Pos. 2
Venlilsilz für Pos. 3
Venlilsilz für Pos. 4

Ersatzteile

Sans joint tor¡que (dans du chanvre):

Avec tige montante
(S=7mm)

Avec tige montante
(Profondeur de siège = 29mm)

Avec tige monlante
(Profondeur de siège = 35mm)

Avec tige non montante,
Filetage pour douille: 1 1/2",
Hexagonal: S=30mm

Avec tige non montante,,
Filetage pour douille: 7/8",
Hexagonal: 5--36mm

Siège de robinet pour arl. 15
Siège de robinet pour art. 16
Siège de robinel pour arl. 17

Avec joinl torique:

Avec tige montanle
Avec tige montanle
Avec tige monlante

Siège de robinet pour ail.9 (M12x1)
Siège de robinel pour añ.9 (M14x1)
Siège de robinet pour ail.10 (Ml8r1)

Avec presse-étoupe:

Tête de robinet sous crépi

Siège de robinet pour art. 1

Siège de robinet pour art. 2

Siège de robinet pour art. 3

Siège de robinet pour art. 4

Senza O-Ring (con canapa):

Con stelo crescenle
(S=7mm)

Gon stelo crescente
(Profondità sede = 29mm)

Gon stelo crescenle
(Prolondilà sede = 359mm)

Asse non crescenle,
Filettalura per bussola: 1 12",
Esagono: S=30mm

Asse non clescenle,
Filettalum per bussola: 7/8",
Esagono: S=36mm

Sede vitone per pos. 15
Sede vitone per pos. 16
Sede vitone per pos. 17

Con 0-Ring

Con stelo crescente
Con stelo crescenle
Con stelo crescenle

Sede vitone per pos.9 (Ml2xl)
Sede vitone per pos.9 (Ml4r1)
Sede valvola per pos.l0 (M18rl)

Gon premistoppa:

Vilone da incasso

Sede vitone per pos. 1

Sede vitone per pos. 2

Sede vitone per pos. 3

Sede vitone per pos. 4

Pezzi di ricambio

Without 0-dng (with hemp packing):

With rising spindle
(S=7mm)

Wilh rising spindle
(Deplh of seal = 29mm)

With rising spindle
(Depth ol seal = 3$¡¡)

Spindle nol rising,
Thread lor sleeve: 1 12',
Her: S=30mm

Spindle not rising,
Thread lol sleeve: 7/8",
Her: S=360mm

Ualve seat lor ltem 15
Valve seal lor item 16
Valve seal for ilem 17

Wilh O-ring:

Wilh ilsing spindle
Wilh ilsing spindle
Wilh rising spindle

Valve seal lor item I (ltll2r1)
Valve seal for item 9 (lll14r1)
Valve seat for item 10 (ì11ü1)

With pacling gland:

Goncealed valve

ValYe seal for item 1

Valve seal for item 2
Ualve seal for ilem 3
Valve seat for item 4

Pièces détachées Spare parts
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Mod

-58
58

ColorDim

M27 xl T=26
M29 x 1 T=26

M20x1

1

1"

ø7O 136.3x39
ø8O136.2x3.5

Nr. / No

2.s30.630
2.s30.631

2.630.716

2.530.596
2.501.928
2.530.597
2.602.071
2.602.o33

Pos

5.a
5.b

6

7
7.1

7.2
7.3
7.4

M20x1

6

G1"
s19

S7

5.a
5.b

M27x1)
M29x1)

3Ø

ø36

G1"
7.1

7.4
7.3

7.2

UP-Oberteile mit metr¡schem Gewinde

Têtes de robinet encastrês avec filet métrique

Vitoni con filettatura metr¡Ga

Concealed valves with metric thread

Mod

Mod.202253 (M29 x 1) wird ersetzt durch
Mod.202.253 (M29 x 1) à remplacer par:
Mod.Z02.253 (M29 x 1) viene sostituito ,la
Mod.2O2.253 (M29 x 1) replaced by:

Pos.l-4
Pos.l-4
Pos.l-4
Pos.l-4

ColorDim

M29x1

M20x1

1"
ø7O136.4 x37

Nr. / l.tro

2.530.631

2.630.716

2.s30.597
2.603.013

Pos

1

2

3
4

A4 A4 A4 A4 A4

M29x1
M30x1,5

s24

s18
s32

M20x1
l

2

M x1
G1"

s19

S7

1

4

> 1-4

.t



5.a

5.b

6

7

7.1

7.2
7.3
7.4

1-4

1

2

3

4

Pos

Oberteil M27 àller als 1958

Oberteil M29 ab 1958

Ventilsitz

Griff garnitur komplett
KWC Rondogriff kalt
Gewindehülse mit Griffspindel
Deckkappe
Rosette

Ersatz zu Obefleil M29
mit Kreuzgriff:

Ersatzoberteil
Ventilsilz
Gewindehülse mit Griffspindel
Passende Rosette

Ersatzteile

Tête de robinet M27 avant 1958

Tête de robinet M29 à partir de 1958

Siège de robinet

Ensemble de croisillion
Croisillon KWC Rondo froid
Douille filetée avec tige de croisillion
Cache

Rosace

Remplacement pour têle M29 avec
croisillon en étoile:

Tête de remplacemenl
Siège de robinet
Douille filetée avec tige de croisillion
Rosace adaptatrice

Pièces détachées

Vitone M27 prolunga a 1958

Vitone M29 da 1958

Sede vitone

Sel manopole complelo
Manopola KWC Rondo freddo
Bussola filettata con prolunga
Calotta
Rosetta

Recambio per vilone
M29 con manopola a crociera

Vitone di ricambio
Sede vitone
Bussola filettata con estensione
Rosetta

Pezzi di ricambio

Valve M27 older than 1958

Ualve M29 efiective 1958

Valve seal

Knob kit, complete
KWC Rondo knob cold
Threaded sleeve with handle adapter
cap
Escutcheon

Replacement to value M29
with cross handle:

Beplacement valve
Valve seat
Threaded sleeve with handle adapter
Matching esculcheon

Spare parts
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Mod

59

59

71

ColorDim

M30x1.5
T=35

1'
T=29.5

314

M38x1.5

M37x1.5
T=38.5

1 114" T=32

1

Nr. / No

2.503.297

2.502.743

2.630.706

2.531.530

2.530.328

531.531

2.630_703

Pos

8

9

10

11

12

13

14

=35
40 x 1,5

8

M30x1,5

M40x1,5

10 =29,5

I

314

1

314

M50x'l
1l

M38x ,5

=38,5

12

M37x ,5

=32

1114',
3/4',

13

Oberteile mit Spindelentleerung

Têtes de robinet avec v¡dage par broche

Vitone con svuotamento asse

Valves with spindle emptying feature

Mod

59

60

ColorDim

112" T=18.8

3/8"

M25xl T=32

M24x1 T=33

314" T=25.5

Ml8x1

112"

Nr. / No

2.503.313

2.630.710

2.503.290

2.530.o70

z.æ2;740

2_630.713

2.630.704

Pos

1

2

3

4

5

6

7

A5 A5 A5 A5 A5
=18,8

2

1

112',

3/4"

x 1,5

3

M25x1

6

M18x1 4

M24x1

,5

112',

3/4"
314

5



11-14

11

12

13

14

8-10

I

I

10

3-5

3

4

5

6

7

1

1

2

Pos

UP-Oberteil 1":

Mit steigender Spindel
mit Gewinde für Hülse M50 x 1

Mit steigender Spindel

Mit steigender Spindel
Mit 3/4"-Gewinde für Hülse
Mit lnnensechskant 57

Ventilsitz lür Pos. 13

UP-0berteil 3/4":

Mit steigender Spindel
Gewinde für Hülse M40 x 1.5

Mil lnnensechskant S=7mm,
Mil 3/4"-Gewinde für Hülse

Ventilsitz für Pos. 9

UP-0berteil 1/2":

Mit steigender Spindel

Mit sleigender Spindel

Mit lnnensechsl¡¿¡l g=7mm,

Mit 3/4'LGewinde für Hülse

Ventilsitz für Pos. 3+4
Ventilsitz für Pos. 5

UP-0berteil 3/8":

Mit 3/4"-Gewinde für Hülse
Ventilsitz

Ersatzteile

Tête de robinel sous crépi 1":

À tige montante
Auec filetage pour douille M50 x 1

À tige montante

À tige montante
Avec filetage 3/4" pour douille
Avec Raccord à six pans creux 57

Siège de robinet pour article 13

Tête de robinel sous crépi 3/4":

À tige montante
Filetage pour douille M40 x 1,5

Avec Raccord à six pans creux S=7mm
Avec filetage 3/4" pour douille

Siège de robinet pour article I

Tête de robinet sous crépi 1/2":

À tige montante

À tige montante

Avec Raccord à six pans creux S=7mm
Avec filetage 3/4" pour douille

Siège de robinel pour article 3+4
Siège de robinet pour article 5

Tête de robinet sous crépi 3/8":

Avec filetage 3/4" pour douille
Siège de robinet

Pièces détachées

Vitone da incasso 1":

Con stelo crescente
Gon filettalura per bussola M50 r 1

Con stelo crescenle

Con stelo cresoente
Gon filettatura 314" ge¡ bussola
Con esagono cauo 37

Sede vitone per pos. 13

Vitone da incasso 3/4":

Gon stelo cfescenle
Filettaturc per bussola M40 r 1,5

Esagono cavo S=7mm
Gon filettatura 3/4" per bussola

Sede vilone per pos. 9

Vitone da incasso 12":

Con stelo c¡escenle

Gon stelo crescenle

Esagono cavo S=7mm
Con filettatura 314" per bussola

Sede vilone per pos. 3+4
Sede vitone per pos. 5

Vitone da incasso 3/8":

Gon filettatura 3/4" per bussola
Sede vitone

Pezzi di ricambio

Concealed Yalve 1":

With rising spindle
Wilh thread for sleeve ltl50 r 1

With rising spindle

With rislng spindle
With 3if thread for sleeve
With her socket 57

Valve seal for ilem 13

Goncealed valve 3/¡1":

Wilh rising spindle,
Thread lor sleeve fll40 r 1,5

Hex sockel S=7mm
Wilh 3/4" lhread for sleeve

Valve seat for item 9

Conceaf ed ualue 1E':

With dsing spindle

Wilh rising spindle

Her socket S=7mm
W¡th 3/4" thread for sleeve

Valve seat for item 3+4
Valve seat for item 5

Concealed valve 3/8":

With 3/f thread lor sleeve
Valve seat

Spare parts
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ModColorDim

ø7O133.5x25
ø80133.5x33
57 x 130
314"

314"

314"

314"

1

1"
ø7O 136.3x39
ø80136.2x3.5

M2O x1 I 112"

ø9O133x54

Nr. / No

2.501.928
2.501.929
2.602.157
2.602.815
2.602.363
2.502.724
2.502.878

2-502.823
2.502.877

2.530.s96
2.501.928
2.530.597
2.602.o71
2.602.033

2.630.957

2.607.065

Pos

26
27
28
29
30
31

32

33
34

35
35.1
35.2
35.3
35.4

36

37

31 (L=1 30)
(t-=...) 28 (ø 70)

2s (ø 80)

o

26127

30

33/34

ø 36,3 ø

Gt"
35.1

35.4
35.3

35.2

54

ø90

Diverse Artikel zu Oberteile

Articles divers pour têtes de robinet

Acessori per vitoni

Miscellaneous items for valves

ModColorDim

Ml8
M20x1
M20 x 1.25

Ml5 x 1.25
M20 x 1.25

M10 x 1.25
M11x1
Ml2x1
M14x1
Ml4 x 1.25
M15x1
M17x1
M18x1
M20x1
318"
1t2"
314"
1"

ø14x4
ø14 x5
ø15.5 x 5
ø24 x6
ø21 x6

ø15.415.7 x 3
ø2O.419x4

Nr. / No

2.680.955
2.630.956
2.630.954

z-690.705
2.680.708

2.630.709
2.630.711
2.680.71s
2.630.717
2.630.712
2.630.714
2.630.707
2.680.713
2.6[]0.716
2.630.710
2.630.704
2.630.706
2.630.703

2.601.990
2.601.991
2.601.992
2.603.095
2.601.106

z.æo.780
2.600.491

Pos

1

2
3

4
5

6
7
I
9
10
11

12
13
14
15
16
17
18

19
20
21

22
23

24
25

A6 A6 A6 A6 A6

M

L

19-23 24-25



37

36

35
35

35

35
35

1

4

33
34

26-32
26
2t
28
2S

30

31

32

1 9-23
24-25

4

5

6-1 I

1-3

Pos

Deckkappe zu Unterputz-0berteilen
1" und 1 1/4"

Stutzen für Eckreguliervenlil 1/2"
anstelle Direktspülung (5858)

Griffgarnitur 1" komplett:
KWC Rondogriff kalt
Gewindehülse mil Griffspindel
Deckkappe

Rosette

Regulierhülse mit lnnen-Vierkant:

S 7, für Unterputz
Mod. 57-66:
-Kunslsloff schwarz
-Messing chrom
(lst auch in Speziallängen
erhältlich)

Griffgarnitur 3/4":
KWC Bondogriff kalt
KWG Rondogriff warm
UP-Pendelrosetle ø70
UP-Pendelrosette ø80
Sechska ntsp i nde I

Regulierhülse mit lnnen-Sechskant:

S 7, für Unterputz:
-Kunststoff schwarz
-Messing chrom
(lst auch in Speziallängen erhältlich)

Ventiltellerdichtung ohne Loch
Ventiltellerdichtung mit Loch

Ventilsitz für 0berteil M20 x 1.25
Venlilsilz für 0berteil M25 r 1.25

Ventilsitze

Distanzring für Obertei le

Ersatzteile

Rosetla pour têtes encastrées
l" et 1 1/4"

Manchon pour robinet 1/2" au lieu de

vidage direcl (5858)

Ensemble de croisillon 1":
Croisillon KWC Rondo froid
Douille filetée avec lige de croisillon
Cache
Rosace

Douille régulatrice à carré creux:

S 7, pour installalion sous crépi
Mod. 57-66:
-Plastique noir
-Laiton chromé
(Ègalement disponible en

longueurs spéciales)

Croisillon complet, 3/4":
Groisillon KWG Rondo froid
Croisillon KWC Rondo chaud
Rosace ø70
Rosace ø80
Axe hexagonale

Douille régulatrice à six pans creux:

S 7, pour installation sous crépi:
-Plastique noir
-Laiton/chromé
(Egalement disponible en longueurs
spéciales)

Joinl de disque de robinet sans trou
Joint de disque de robinet avec lfou

Siège de robinet M20 x 1.25
Siège de robinet M25 x 1.25

Sièges de robinet

Bague d'écartement pour robinet

Pièces détachées

Galotta per vitone sotto
intonaco 1" e1114"

Raccordo per vitone di regolazione a

squadra 12" al posto di lavaggio diretto
(5858)

Set manopole 1" complelo:
Manopola KWC Rondo freddo
Bussola filettata con prolunga
Rosetta
Rosetta

Bussola di regolazione con esagono
interno:
S 7, per raccordi copeni
Mod.57-6ô:
-Materiale sintetico nero
-0ttone cromato
(E'disponible anche in
lunghezze speciali)

Set manopole 3/4":
Manopola KWC Rondo freddo
Manopola KWC Rondo caldo
Rosetta ø70
Rosetta ø80
Prolunga esagonale

Bussola di regolazione con esagono
interno:
S 7, pel raccordi coperti:
-Matedale sintetico nero
-Ottone-cromo
(E'disponible anche in lunghezze
speciali)

Guarnizione piana senza foro
Guarnizione piana con foro

Sede vitone M20 x 1.25
Sede vitone M25 x 1.25

Sedi vitone

Anello distanziale per vitoni

Pezzi di ricambio

Gap to concealed ualves 1" and 1 1/4"

Adapter for valve 1/2" as replacement
for direct flushing (5858)

Knob kit 1", complele:
KWC Rondo knob cold
Threaded sleeve with handle adapter
cap
Escutcheon

Regulating sleeve with square socket:

S 7, for concealed inslallation
Mod. 57-66:
-Black plastic
-Chrome plated bmss
(Also available in special
lengths)

Knob kit 3/4":
KWC Rondo knob cold
KWG Rondo knob warm
Escutcheon ø70
Escutcheon ø80
Hex spindle

Regulaling sleeve with hex sockel:

S 7, for concealed installation:
-Black plastic
-Brass/chrome
(Also available in special lengths)

Valve disk seal without hole
Valve disk seal with hole

Valve seat M20 r 1.25
Valve seat M25 x 1.25

Valve seats

Spacer ring for valves

Spare parts
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Mod

82-90

90

90

90

ColorDim

ø46

ø39

ø46

ø39

Nr. / No

K.32.24.OO

K.32.60.00

K.32.60.01

K.32.U0.00

2.504.o74

Pos

5

6

7

I

9

Neoverso

Universal

KWC VITA-UNO

a
e

a
@
gé

Steuerpatronen

Cartouches de commande

Cartucce di comando

Control cartr¡dges

Mod

-82

ColorDim

ø46

Nr. / No

K.32.10.01
2.600.766

K-32.10.O2
2.600.853

2.503.425
2.200.188

2.501.969

Pos

1

1 1

2
2.1

3
3.1

4

B1 B1 B1 B1 B1
K\A/C THERM

1.1

K\AIC THERM

2

KWC -THERM-UP

3.1

Neomat

T



I

I
7

6

5

4

3

3.1

2
2.1

1

1 1

Pos

D ruckausg I e i chspatrone

Steuerpatrone KWC VITA-UN0

H och le istu ngspatro ne

Universalpatrone

Niederdruck NEOVERS0-Steuer-
patrone (Mod: 1982-1 990)

NE0MAT-Steuerpatrone

KWC THEBM-UP Patrone
KWC THERM-UP Filterset

Mengenpatrone
Begrenzungsring rot

Temperaturpatrone
Begrenzungsring weiss

Ersatzteile

Gartouche d'équilibrage de pression

Cartouche de commande KWC VITA-UNO

Cartouche à grand débit

Cartouche universelle

Cartouche de commande NE0VERS0
à écoulement libre (mod: 1982-1990)

Gartouche de commande NE0MAT

Cartouche KWC THERM-UP
Jeu de filtres pour KWC THERM-UP

Gartouche de débit pour thermostat
Bague de limitation rouge

Gartouche thermostatique
Bague de limitation blanche

Pièces détachées

Cailuccia compensazione plessione

Garluccia di comando KWC VITA-UNO

Gartuccia di elevate preslazioni

Cartuccia universale

Gaduccia d¡ comando NE0VERS0
bassa pressione (mod: 1982-1990)

Cartuccia di comando ilE0MAT

Gaduccia KWC THERM-UP
Set filtri per KWC THERM-UP

Gartuccia per portala
Anello di limitazione rosso

Caftuccia termostat¡ca
Anello di limitazione bianco

Pezzi di ricambio

Pressure balance cartridge

Gontrol cartridge KWC VITA-UÌ{0

High flow rale cartridge

Universal cartridge

ì|EOVEBS0 low pressure control
cartridge (mod: 1 982-1 990)

llE0fllAT control cartrid ge

Cailridge KWC THERM-UP
Filter kit for KWC THERM-UP

Flow conllol cartridge
Red movement limiter ring

Temperature regulating calridge
White movement limiter ring

Spare parts
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ModColorDim

L=53

AD=12OlL=74
AD=1 53 / L=90

L=53

Nr. / No

K.32.71.10

2.501.585
2.501.586

2.s01.s87

Pos

5

6.a
6.b

7

Neomix

M26x1
21

KWC STOP

L

M21 x1

KWC STOP
trâ

M26x1

Steuerpatronen / Ventilpatronen

Cartouches de commande et de robinet

Cartucce di comando / cartucce v¡tone

Control cartr¡dges / Valve cartr¡dges

ModColorDim

AD=12OlL=74
AD=l 53/ L=90

AD=l 53/ L=92

L=40

Nr. / No

2.200.197

K.32.70.10
K_32.70.11

K-32.70.12

K.32.70.13

Pos

1

2.a
2-b

3

4

82 B2 82 82 82
@ê. ONDA

Neomix
L

M21 x1

Neomix

L=92

Ø4

M26x1

Neomix

M 24x1



7

6.a

6.b

5

4

3

2.a

2.b

1

Pos

Achtung:
Bei älteren KWC ST0P-Mischern
mit Ventilpatronen Taststifldurch-
messer 4mm, ganzer Mischer ins
Werk schicken.

Ventilpatrone kompl.
für KWC ST0P-M0DUL

KWC STOP:

Ventilpatrone kompl.
für Wandmischer 3/8" , AD 120mm

Ventilpatrone kompl.
für Wandmischer 3/8" , AD 153mm

Venlilpatrone kompl. für Neomodul
Neomix-Hebelmischer

Ventilpatrone kompl. für
Einlochmischer mit Schwenkauslaul

Ventilpatrone kompl.
für Wandmischer 112" ,4D153 mm

Neomix:

Ventilpatrone kompl.
für Wandmischer 3/8" , 40120 mm
Ventilpatrone kompl.
für Wandmischer 3/8" , 4D153 mm

ONDA:

0NDA-Steuerpalrone mit
Patronenmutler und Schlüssel

Ersatzteile

Atte nti on:
Pour mitigeurs KWC ST0P plus
anciens avec carlouches de robinet,
de diamètre du palpeur 4 mm, envoyel
touf le miligeur à l'usine.

Gartouche de robinet compl.
pour KWG ST0P-M0DUL

KWC STOP:

Cartouche de robinet compl.
pour mitigeur mural 3/8", AD 120 mm

Gartouche de robinel compl.
pour mitigeur mural 3/8", AD 153 mm

Caflouche de robinet compl. pour

mitigeur à levier Neomodul-Neomix

Gartouche de robinel compl.
pour monotrou à bec pivotant

Gartouche de robinel compl.
pour mitigeur mural 3/8", AD 153 mm

l{eomix:

Gartouche de robinel compl.
pour mitigeur mural 3/8", AD 120 mm
Gartouche de rob¡net compl.
pour mitigeur mural 3/8", AD'153 mm

ONDA:

Cartouche de commande 0NDA
avec écrou et clé

Allenzione:
Per I miscelalori KWC STOP di vecchia
produzione con carlucce valvole,
diamelro spina tastatura 4 mm,
spedire l'intero miscelatori in fabbrica

Carluccia vitone compl.
pam KWC STOP-MODUL

KWC STOP:

Cartuccia vitone compl. per
miscelatori a parete 3/8", AD 120 mm

Cartuccia vitone compl. per

miscelatori a parete 3/8", AD 153 mm

Gartuccia vitone compl. per

miscelalori a leva Neomodul-Neomix

Cartuccia vitone compl.
per monoforo con bocca fissa

Gartuccia vitone compl. per
miscelatori a parete 3/8", AD 153 mm

Neomix:

Cartuccia vitone compl. per
miscelalori a parele 3/8", AD 120 mm
Cartuccia vitone compl. per

miscelatori a parete 3/8", AD 153 mm

ONDA:

Gartuccia di comando 0NDA
con dado cartuccia e chiave

Pezzi di ricambio

Atte nti o n:

Wilh older KWC ST0P faucets wilh
valve cartridge sensor rod diameler
4 mm, send complete faucet to the
fa cto ry.

Valve cartridge compl.
for KWC ST0P-M0DUL

KWC STOP:

Valve cartridge compl.
for wall-mount faucel 3/8", AD 120 mm

Valve cartridge compl.
for wall-mount faucet 3/8", AD 153 mm

Valve carlridge compl. for ileomodul-
Neomix laucet with lever handle

Valve cartridge compl.
for one-hole faucet wilh swing spoul

Valve caflridge compl.
for wall-mount faucel S/8", AD 153 mm

Neomix:

Valve carhidge compl.
for wall-mounl faucet 3/8", AD 120 mm
Valve cartridge compl.
for wall-mount faucet 3/8", AD 153 mm

ONDA:

0ilDA control cartridge
with cartridge nut and wrench

Pièces détachées Spare parts
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Mod

90

90

90

93

95

ColorDim

ø60 x3/4"

ø36
ø56

Nr. / No

2.501.928
2.501.929

2.501.932
2.501.933

2.501.930
2.501-931

2.502.178
2.502.177

2.200.117

2.503.803
2.502.754

2.503.804
2.503.918

2.503.913

2.530.353
2.530.338

Pos

5.a
5.b

6.a
6.b

7.a
7.b

8.a
8.b

9

10.a
10.a.1

10.b
10.b.1

10.1

11

12

KWC RONDO

KWC RONDO

KWC RONDO

10.a
10.b

a
10.1

10.a.1
10.b. 1

KWC GASTRO

12

\@

Griffe, Hebel

Croisillons, leviers

Manopole, leva

Knobs, Ievers

ModColorDim

c
F

ø 16x3.3

c
F

ø 16x3.3

ø5O
ø50

M3.5 x 20
M3.5 x 20

Nr. / No

2.500.482
2.500.483

2.500.499

2.605.369

2.500.484
2.500.485

2.500.509

2.605.369

2.503.009
2.503.008

2.200.162
2.605.902
2.605.903

2.501.577
2.501.578

Pos

1.a
1.b

1.c

1.1

2.a
2.b

2.c

2.1

3.a
3.b

3.1

3.1.a
3.1.b

4.a
4.b

c1 cl cl cl cl
KWC THERM

T
1.1

1.c

1 1.a l 1.b
1.1

KWC THERM-MODUL

?

?
2.c 2.1

2.a /2.b 2.1

GASTRO

3.1

3.1 a+b 3 a+ b

Neosolar



11

12

10.a

10.a.1

10. b

10.b.'l

10.1

I

7.a
7.b
8.a
8.b

5.a
5.b
6.a
6.b

4.a
4.b

3.a
3.b

31
3.1.a
3.1.b

2.
2.
2.
2.

a

b

c

1

1.a
1.b
1.c
1.1

Pos

Hebelset auf Oberleil
KWC GASTRO Hebelset

Kreuzgriff mit blauem Ring
mil Rosette
Kreuzgriff mit blauem Ring

Kreuzgriff mit rotem Ring
mit Rosette
Kreuzgriff mit rotem Ring

Rosette mit Dichtung

Verschraubungsset KWG Rondo

KWC Rondogriff nicht abziehbar:
Kunststolf: Mit blauem Ring
Kunststoff: Mit rotem Bing
Metall: Mil blauem Ring
Melall: Mit rotem Ring

KWC Rondogriff abziehbar:
Kunststoff: Mit blauem Ring
Kunststoff: Mil rotem Ring
Metall: Mit blauem Ring
Metall: Mit rotem Ring

Transbraun mit blauem Dreieck
Transbraun mit rotem Dreieck

Mit blauem Punkt
Mit rotem Punkl

Versch rau bungsset
Schraube mit rotem Punkt
Schraube mit blauem Punkt

Temperaturgriff mit "G
Temperaturgriff mit'F
Mengengriff
Firmenschild

Temperalurgriff mit "G
Temperaturgrilf mil "F
Mengengriff
Firmenschild

Ersatzteile

Jeu de leviers sur tête de robinet
KWC GASTRO Jeu de levier

Croisillon en étoile à bague
bleue et rosace
Poignée en étoile à bague bleue

Groisillon en étoile à bague rouge
et rosace
Croisillon en étoile à bague rouge

Rosace avec joint

Jeu de raccords à vis KWC Rondo

Croissilon KWC Rondo non détachable:
Plastique: à bague bleue
Plastique: à bague rouge
Métal: à bague bleue
Métal: à bague rouge

Croissilon KWC Rondo détachable:
Plastique: à bague bleue
Plaslique: à bague rouge
Métal: à bague bleue
Métal: à bague rouge

Transbrun avec triangle bleu
Transbrun avec triangle rouge

A repère bleu
A repère rouge

Jeu de raccords à vis
Vis avec repère rouge
Vis avec repère bleu

Groisillon de température en 'C
Croisillon de température en oF

Groisillon de réglage de débit
Cache indicateur

Croisillon de température en 'C
Croisillon de température en "F
Croisillon de réglage de débit
Cache indicateur

Pièces détachées

Sel leva su vitone
KWC GASTR0 Sel leva

Manopola a crociera con
anello blu con rosetta
Manopola a crociera con anello blu

Manopola a crociera con anello ¡osso
con rosetta
Manopola a crociera con anello rosso

Rosetta con guarnizione

Serie pezzi di raccordi a vite KWC Rondo

Manopola KWC Rondo non sfilabile:
Materiale sintetico: con anello blu
Materiale sintetico: con anello rosso
Metallo: con anello blu
Metallo: con anello rosso

Manopola KWG Rondo sfilabile:
Materiale sintetico: con anello blu
Materiale sintetico: con anello rosso
Metallo: con anello blu
Metallo: con anello rosso

Malrone trasparente con triangolo blu
Transmarrone con lriangolo rosso

Con punto blu
Con punlo rosso

Serie pezzi di raccordi a vite
Vite con punto rosso
Vite con punto blu

Manopola temperatura con 'C
Manopola temperatura con 'F
Manopola regolazione portata
Piastrina

Manopola temperatura con "C

Manopola temperatura con 'F
Manopola regolazione portala
Piastrina

Pezzi di ricambio

Handle kit on valYe
KWC GASTR0 Handle kit

Gross-style knob with blue temperature
indicator with escutcheon
Cross-style knob with blue temperature
indicator
Gross-s$le knob with red temperalure
indicator with escutcheon
Cross-style knob with red temperature
indicator
Escutcheon with seal

KWC Rondo vandal resistance kit

KWC Rondo knob non-detachable:
Plastic: with blue temperature indicator
Plaslic: with red tempelature indicalor
Melal: with blue temperature indicator
Metal: with red temperature indicator

KWG Rondo knob detachable:
Plastic: with blue temperalure indicator
Plastic: with red temperalure indicator
Metal: with blue temperature indicalor
Metal: with red temperature indicalor

Transbrown with blue lriangle
Transbrown with ¡ed tr¡angle

With blue dot
With red dot

Vandal resistance kit
Screw with red dot
Screw with blue dot

Temperature regulator knob with 'C
Temperalure regulator knob with "F
Flow rate adjustment knob
Cover plate

Temperature regulator knob with "G
Temperalure regulator knob with "F
Flow rale adjustmenl knob
Cover plate

Spare parts
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Mod

93

93

92

93

95

ColorDim

ø56

ø56
ø5O

M6x10

M6x10

Nr. / No

2.200.211

2.200.213
2.606.163

2.200-210
2.200-212

2.200.213
2.605.850

2.200.106
2.200.294

2.60s.952
2.60s.819

2.200.119
2.200.187

2.605.952
2.605.819

2.200.280
2.200.213
2.606.163

Pos

6

6.1

6.2

7.a
7.b

7.1
7.2

8.a
8.b

8.1

8.2

9.a
9.b

9.1
9.2

10
10.1

10.2

KWC ORCINO
ø56 I

'o161
b r

\ø 6.2

KWC ORCINO

ø50 Ì-ø56 
-

7.a @ 7.b @

1 r
(Z\Ø-

7.1

7.2
(<)
\Ø

7.1

7.2

KWC FORMA

8.a
r

8.1 @-
4.2

ï
8.1

2 8.b

P
8-2

KWC FORMA-S

P*
9.2

9.a

r
?
9.2

9. I 9.b

9.1

to ]to.t
IJ

10

@-to.z

Griffe, Hebel

Groisillons, lev¡ers

Manopole, leva

Knobs, levers

Mod

92

82

90

90

ColorDim

M6x6

oc

M6 x 16

ø16
M4x17

M4x17

M4x17

Nr. / No

2.200.232
2.605.942

2.503.431
2.605.945

2.504.372
2.504.373

2.600.450
2.602.997

2.200.310

2.200.213
2.602.997
2.630.274

2.503.159

2.200.112
2.200.303
2.200.213
2.602.997
2.630.274

2.s03.159

Pos

1

1

1

1 1

1.2
1.2.1

2.a
2.b

2.1
2.2

3

3.1
3.2
3.3

4

5.a
5.b
5.1
5.2
5.3

4

c2 c2 c2 c2 c2
KWC THERM-UP

1.1

1.1.1-9 1.2

1.2.1

2.1--e
2.2--4

Neodomo
F

2.b
e-2.1
? 2.2 2.a

æ
Kì/VC DOMO

t o]-s.t
J T_sz

@ 3'3 4
\-,

K:WC DOMO

rols.r
T s-z

ffi-s.s ru
l

5.3

5.1+o
g

4T
5.2

5.b



Ersatzteile Pièces détachées Spare parts

10

10.1

10.2

9.a
9.b
9.1

9.2

8.a
8.b
8.1

8.2

7.a
7.b
7.1

7.2

6

61
6.2

4

a

b

1

2

J

3

3.1

3.2
ó.J

2.a
2.b
2.1

2.2

1.1
1.1.1

1.2
1.2.1

Pos

Langer Hebel (leva lunga)
zu KWG ORC|NO Kûche
Gewindestift und Abdeckung
Einsatz

KWC F0RMA-S Hebel-Set
KWC F0RMA-S Hebel-Set UP
Gewindestift
Einsatz

KWC F0RMA Hebel-Set
KWC FORMA HebeI.Set UP
Gewindestift
Einsatz

KWC 0RCl0N0 Hebel-Set gerade ø56
KWC 0RCl0N0 Hebel-Set gerade ø50
Gewindestift und Abdeckung
Einsatz

KWC 0RCl0N0 Hebel-Sel schräg ø56
Gewindestift und Abdeckung
Einsatz

Firmenschild

KWC D0M0 Hebelset gerade UP
KWC D0M0 Hebelset gerade
Firmenschild
Befestigungssch rau be

Mengenbeg renzer

KWC D0M0 Hebelset schräg
Gewindestift und Abdeckung
Befestigungssch rau be

Einsatz

NE0D0M0 Hebel-Set, schräg
NE0D0M0 Hebel-Set, gerade

Firmenschild
Befestig ungssch rau be

Mengenhebel mit Schraube
Befestigungssch raube

Temperaturgriff mit Schraube
Befestigungssch raube

Levier long (leva lunga)
pour KWG 0RClN0 cuisine
Tige filetée et cache
I nsert

KWC F0RMA-S Jeu de levier
KWC F0RMA-S Jeu de levier UP
Tige filetée
lnsert

KWC FORMA Jeu de levier
KWC F0RMA Jeu de levier UP
Tige filetée
lnseft

KWC ORCINO Jeu de levier, dmit ø56
KWC ORC|NO Jeu de levier, dmit ø50
Tige filetée et cache
I nsert

KWC ORC|NO Jeu de levier,oblique ø56
Tige filetée et cache
lnsert

Cache indicateur

KWC D0M0 Jeu de levier, druit, UP
KWC D0M0 Jeu de levier, dmit
Cache indicateur
Vis de fixalion
Limiteur de débit

KWC D0M0 Jeu de levier, oblique
Tige filetée et cache
Vis de fixation
I nsert

NEOD0M0 Jeu de levier, oblique
NE0D0M0 Jeu de levier, drcit
Cache indicateur
Vis de fixation

Levier de réglage de débit avec vis
Vis de fixation

Régulateur de tempéralure avec vis
Vis de fixation

Leva lunga
per KWC ORG|NO cucina
Spina filettata e coperlure
I nserto

KWC FORMA-S Set leva
KWC FORMA-S Set leva UP
Spina filettata
I nserto

KWC FORMA SeI Ieva
KWC FORMA Set leva UP
Spina filettata
lnsefto

KWC ORC|NO Sel leva diritte ø5ô
KWC ORC|NO Set leva diritte ø50
Spina filettata e coperture
I nserto

KWC 0RGlil0 Set leva, oblique ø56
Spina filettata e coperture
I nserto

Piastrina

KWC D0M0 Set leva diritte, UP
KWC D0M0 Sel leva dirilte
Piastrina
Vite di fissaggio
Limitatore di portata

KWC D0M0 Sel leva oblique
Spina filettata e coperture
Vite di fissaggio
I nserto

NE0D0M0 Set leva, obliqua
l,lE0D0M0 Set leva, diritla
Piastrina
Vite di fissaggio

Leua portata con vite
Vite di fissaggio

Manopola temperalura Gon vite
Vite di fissaggio

Pezzi di ricambio

long handle (leva lunga)
for KWC ORCll{O kitchen
Threaded pin and cover
lnsert

KWG F0RMA-S Handle kit
KWC FORMA-S Handle kit UP
Threaded pin
I nsert

KWG F0RMA Handle kit
KWC FORMA Handle kit UP
Threaded pin
I nsert

KWC 0RC|N0 Handle kit, straighl ø56
KWC 0RCll¡0 Handle kit, straight ø50
Threaded pin and cover
I nsert

KWC ORC|NO Handle kit, oblique ø56
Threaded pin and cover
I nsert

Cover plate

KWC D0M0 Handle kit straight, UP
KWC D0M0 Handle kit slraight
Cover plate
Fastening screw
Flow limiter

KWC D0M0 Handle kit, oblique
Threaded pin and cover
Fastening screw
I nsert

tlE0D0M0 Handle kit, oblique
ilE0D0fvl0 Handle kit, slraight
Cover plate

Fastening screw

Flow rale adjustment lever with screw
Threaded pin

Temperature regulator knob with screw
Threaded pin
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1 64

Mod

90

ColorDim

M4x15

ø12.7 x3

L = 108.5 33'
L=12O 12"

L = 108.5 33"
L = 108.5 33'
L=12O 12"

ø52.9x4.6

s42

Nr. / No

2.200.o97

2.602.997

2.603.929

2.200.o84
2.200.086
2.200.o85

2.200.o94
2.200.095
2.200.096

2.600.974

2.600.975

2.200.o98

2.200.240

Pos

2.1

2.2

2.3

2.a.1
2.a.2
2-a.3

2.b.1
2.b.2
2.b.3

2.4

2.5

2.6

2.7

KWC VITA-DUO

(Q.,-2.1
r 2.2
E

2
2
2

b.1
b.2

2.a.2
2.b.3

2.a.3

2.5

2.6

_2.7

Hebel

Leviers

Leve

Handles

KWC VITA.UNO, KWC VITA.DUO

KWC VITA.UNO, KWC VITA.DUO

KWC VITA.UNO, KWC VITA.DUO

KWC VITA.UNO, KWC VITA.DUO

Mod

90

ColorDim

L = 155
L = 167
L=205
L = 100
L=1O2

L = 155
L=167
L=1O2

ø8 x 465

ø41 .5 x 1.5

ø50.8 x 11

M44x1 92

ø39

Nr. / l.lo

2.200.o79
2.200.080
2.200.o81
2.200.o82
2.200.083

2.200.122
2.200.123
2.200.124

2.200.140

2.604.265

2.604.264

2.600.907

K.32.U0.00

Pos

1.a.1
1.a.2
1.a.3
1.a.4
1.a.5

1.b.1
1.b_2

1.b.3

1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

c3 c3 c3 c3 c3
KWC VITA-UNO

1.a.3

1.a.4

1.a.1

1.b.1

1.a.2

1.b.2

1.a.5

1.b.3

1.1 ç=:¡--12
1.3

1.4

(

B 1.5



Pièces détachées

2.a.1
2.a.2
2.a.3

2.b.1
2.b.2
2.b.3

2.1

2.2
23
2.4
2.5
2.6
2.7

1.a.1
1.a.2
1.a.3
1.a.4
1 .a.5

1.b.1
1.b.2
1.b.3

1.1

1.2

1.3

1.4
1.5

Pos

KWC VITA.DUO

Hebelsel:

Für Einlochmischer
Für Wand- und Unterputzmischer
Für Aerztemischer

Umrüstset:
KWC D0M0 -+ KWC VITA-DU0

Für Einloch mit Schwenkauslauf
Für Einloch mit festem Auslauf
Für Wand- und Unterpulzmischer

Firmenschild kompl.
Befestigu ngsschraube
Cuvette
Anschlag
Manchette
Patronenmutter mit Manchette
Dichlungsset

KWG VITA-UiIO:

Hebelsel:

Für K.l0.Ul.23 und K.10.Ul.32133
tüt K.12.U1.11121
Für K.11.U2.02/03
Für K.21.U2.00
Für Unterputzmischer

Umrüstset:
KWC D0M0 -+ KWC VITA-UN0

Für K.10.Ul.23 und K.l0.Ul.32133
Für K.12.U1.11121
Für Unterputzmischer

Bolzen mit 0-Ring
Scheibe
Hülse

Patronenmutter
Steuerpatrone KWC VITA-U l\ 0

Ersatzteile

KWC VITA-DUO:

Jeu de levier:

Pour monotlou
Pour mitigeurs muraux et sous crépi
Pour mitigeur médical

Jeu de transformation:
KWG D0M0 -+ KWC VITA-DU0

Pour monotrou à bec pivotant
Pour monotrou à bec fixe
Pour mitigeurs muraux et sous crépi

Cache indicateur complète
Vis de fixation
Cuvette
Butée

Joint conique
Ecrou de cartouche avec manchette
Jeu de joints

KWG VITA-UNO:

Jeu de levier:

Pour K.1 0.U1.23 auec K.1 0.Ul.32133
Pou¡ K.12.U1.11121
Pour K.11.U2.02/03
Pour K.21.U2.00
Pour mitigeur encastré

Jeu de transformation:
KWC D0M0 -+ KWG VITA-UN0

Pour K.10.Ul.23 auec K.1 0.U1.32133
Pou¡ R.12.U1.11121
Pour mitigeur encastré

Goulon avec joint torique
Disque
Douille
Ecrou de cartouche
Cartouche de commande KWC VITA-UN0

IffiC VITA-DUO:

Sel leva:

Per monoforo
Per miscelatori a parete e a incasso
Per miscelalori uso clinico

Set di trasformazione:
KWC D0M0 -+ KWG VITA-DU0

Per monoforo con bocca orientabile
Pel monofo¡o con bocca fissa
Per miscelatori a parele e a incasso

Piastrina compl.
Vite di fissaggio
Vaschetta
Fermo

Guarnizione anulare
Dado cartuccia con guarnizione anulare
Set di guarnizioni

KWC VtTA-Uilo

Sel leva:

Per K.l0.Ul.23 con K.10.U1.32Æ3
Pe¡ K.12.U1.11121
Per K.11.U2.02/03
Per K.21.U2.00
Pe¡ incasso

Sel di trasformazione:
KWC 00M0 -+ KWC VITA-UI|0

Per K.10.Ul.23 con K.10.Ul.32133
Pe¡ K.12.U1.11121
Per incasso

Perno con 0-ring
Ranella
Bussola
Dado cartuccia
Cartuccia di comando KWC VITA-UN0

Pezzi di ricambio

KIIIC VITA.DUO:

Handle kit:

For one-hole faucel
For wall mounl and concealed faucets
For medical miring faucet

Gonvercion kit:
KWC D0M0 + KWC VITA-DUO

For one-hole faucel wilh swing spoul
For one-hole faucet with fired spoul
For wall mounl and concealed faucets

Cover plate complete
Fastening screw
Washer
Handle movement limiter
Seal

Cartridge nut with seal
Set of gaskets

KWG VITA-UIIO:

Handle kit:

For K.l0.Ul.23 and K.10.Ul.32133
Fo¡ K-12.U1.11121
For K.l1.U2.02i03
For K.21.U2.00
For concealed laucet

ConYercion kit:
KWC D0lll0 -+ KWC VITA-UI|O

For K.l0.Ul.23 and K.l0.Ul.32lil3
Fo¡ K.12.U1.11ftl
For concealed faucet

Bolt with O-ring
Disk
Sleeve

Cartridge nut
Control cartridge KWC VITA-UN0

Spare parts
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Mod

70

71

72

71n3

71n3

ColorDim

M23x1

M23x1

L100 / M17x1

M23x1

Ll00 / M17x1
314" I ø7Ox95

M23xl

Ll00 / Ml7x1

Nr. / No

2.504.399
2.504.398
2.602.559
2.200.262

2.501-680
2.200.262

2.602.535

2.200.148
2.504.398
2.602.559
2.200.262

2.531.370
2.200.262

2.602.535
2.603.370

2.503.302
2.200.262

2.602.535

Pos

5
5.1

5.2
5.3

6
6.1

7

I
8.1
8.2
8.3

9
9.1

10
11

12
12.1

13

5

5.3

@

M23x1 5.2
5.1

b

7

1

M

6.1

x1
G

M17x1

I

8.3
@

v

M23x1 8.2
8.1

å

9.1 11

10

M x1

G 3/4'.

M'17x1

12

12.1

M19x1 M23x1 M17x1

13

Umsteller

lnverseurs

Deviatori

Diverter

Mod

57

60

63

65

ColorDim

M5x7

M5x7

M45 x7.4

M4.5 x 8.5

Nr. / No

2.531.334
2.602.o58
2.200.261

2.531.333
2.602.058
2.200.261

2.531.350
2.604.147
2.200.261

2.531.362
2.602.570
2.200.261

Pos

1

1.1

1.2

2
2.1
2.2

3
3.1
3.2

4
4.1

4.2

Dl Dl Dl Dl Dl
ø1

16

1.2

't.2 1.1

Ø1
ø1

2.2

9 2.12.2

ø1
NEO-GASTRO

3.2

3.2 3. 1

ø1

I
4.2

4.2

ø1

g_ 4.1



12

12.1

13

I

9.1

10
11

I
8.1

8.2
8.3

6

6.1

7

5

5.1

52
5.3

4

4.1

4.2

3

3.1

3.2

2

2.1

2.2

1

1.1

1.2

Pos

Umstellpatrone 1/2"
UP-NE0MlX "drücken"
0-Ring-Set
Drücker verchromt

Umstellpatrone 1/2"
zu K.27.93.10
0-Ring-Set
Drücker verchromt
Gewinderosette 3/4", verchromt

NEO3/NE0MlX"drücken"
Umstellgriff mit Schraube
Druckfeder
0-Ring-Set

Umstellpatrone 1/2"
UP-NE0MlX 1/2" "drücken"
Ventilsitz in Umsteller
0-Ring-Set
Drücker

NE0 3 "drücken"
Ventilsitz in Umstel lpatrone
Umstellgriff m¡t Schraube
Druckfeder
0-Ring-Set

NEO 3 / NE0MIX mit Wechsel-
anzeige Wanne-Brause
Arrelie rsch rau be

0-Ring-Set

NEOGASTRO

Arretie rsch rau be

0-Ring-Set

Für Badebatterie,
zwei gleiche 0-Ringe
Arretiersch raube

0-Ring-Set

Für Badebatlerie,
zwei verschiedene 0-Ringe
Arretiersch rau be

0-Ring-Set

Ersatzteile

Glapet d'inversion UP 1/2"
UP-NE0MlX Pressef'
Jeu de joints toriques
Poussoir chromé

Glapel d'inversion UP 1/2"
pour K.27.93.10
Jeu de joints toriques
Poussoir chromé
Rosace filetée ch¡omée 3/4"

"Presse/'NEO 3 / NE0MIX
Calotte à tirette avec vis
Ressort
Jeu de joints toriques

Clapel d'inversion UP 1/2"
UP-NE0MlX 1/2" "Presse/'
Siège de robinet dans inverseur
Jeu de joints toriques
Poussoir

"Presser" NE0 3
Siège de robinet dans inverseur
Calotte à tirette avec vis
Ressort
Jeu de joints toriques

NEO 3 / t{E0MlX avec indicateur
de changement ba¡gnoire/douche
Vis d'arrêt
Jeu de joints toriques

NEOGASTRO

Vis d'arrêt
Jeu de joints toriques

Pour robinetterie de baignoire,
deux ioints toriques identiques
Vis d'arrêt
Jeu de loints toriques

Pour robinetterie de baignoire,
deux joints toriques diflérents
Vis d'arrêt
Jeu de joints toriques

Pièces détachées

Vitone di deviazione UP 112"

UP-ltE0MlX "Premefe"
Serie 0-Ring
Pulsante cromato

Vitone di deviazione UP 112"
per K.27.93.10
Serie 0-Ring
Pulsanle clomato
Rosetta filettata 3/4", cromata

"Premere"NEO3/NEOMIX
Pulsante con vite
Molla
Serie 0-Ring

Vitone di deviazione UP 112"

UP-t{E0MlX 1/2'"Premere"
Sede vitone nel deviatore
Serie 0-Ring
Pulsante

"Premere" NEO 3

Sede vitone nel deviatore
Pulsante con vite
Molla
Serie 0-Ring

ilE0 3 / NE0MIX con indicatore
di cambio vasca-doccia
Vite di arresto
Serie 0-Ring

ilEOGASTRO

Vite di arresto
Serie 0-Ring

Per batteria bagno,
due 0-Ring uguali
Vite di arresto
Serie 0-Ring

Per batteria bagno,
due 0-Ring diversi
Vite di arresto
Serie O-Ring

Pezzi dl ricambio

UP diveder value112"
UP-1{EOMlX "Press"
Set of O-rings
Ghrome-plated pushbutton

UP diuerter valve 1fl"
for K.27.93.10
Set of O-rings
Chrome-plated pushbutton
Ghrome-plated threaded escutcheon 3/4"

NEO 3 / llE0tlllX "Press"
Diverter knob with screw
Spring
Set of O-rings

UP d¡verter ualue 112"

UP-NE0llllX 1 P"'Press"
Valve seal in divefer
Set of O-rings
Pushbutton

ilE0 3 "Press"
Valve seal in diverter
Diverter knob with screw
Spring
Set of O-rings

]1E03/ilEOMlXwith
bathtub/shower indicator
Locking screw
Set of O-rings

NEOGASTRO

Locking screw
Set of O-rings

For bathtub sel,
two identical 0-rings
Locking screw
Set of O-rings

For bathtub set,
two different 0-rings
Locking screw
Set of 0-rings

Spare parts
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Mod

90

91

92

92

92

ColorDim

M5x10

ø9.25 x 1.78

112" I M27x1-5

M5l ø18

M5l ø18

Nr. / No

2.501.817
2.602.868

2.501.867

2.200.118
2.601.107

2.503.363
2.200.143

2.503.243
2.200.264

2.605.885

2.503.438
2.200.264

2.605.885

Pos

11

11.1

12

13
13.1

14
15

16
16.1

17

18
18.1

19

KWC DOMO/KWC STAR
11

11.1
12

¡*
ìo

t
KWC FORMA

t3

13.1

M12x1,5

14 KWC ORCINO
KWC FORMA

15

G 112',

M27 x1,5 Ê

KWC DOMO-UP
KWC VITA-DUO
KWC FORMA-UP16

16.1

KWC ORCINO-UP
KWC THERM-UP

1

1

18.1

Umsteller

Inverseurs

Deviatori

Diverter

Mod

73

77

81184

ColorDim

M23xl

M23x1
M23x1

M28x1

M23x1
M19x1, S 10

M23x1
M30x1

Ml9x1, S 13
M24x1 , S'17

M24x1

Nr. / No

2.200.149
2.504.398
2.200.262

K.35.90.13
2.200.144
2.200.262
2.601.630
2.504.398

2.502.917
2.630.722

2.531.381
2.531.380

2.630.719
2.630.721

2.500.457
2.200.262

2.500.456

2.200.146

Pos

1

1.1

1.2

2
2.1

2.1.1
2.2
2.3

3
4

5.a
5.b

6.a
6.b

7
7.1

I

10

D2 D2 D2 D2 D2
Neo 3/Neomix

1

@
't.2

M23x1 1 1 g

KWC MODUL.DUO

2

4
2.1 l3 2.1.1

M23x l 2.2

2.3

6.a

6.b

G
3/4

S7

1 Neodomo/KV/C THERM

NI24x1
e

7

B
10



18

18.1

19

16

16.1
17

14

15

13
13.1

11

11.1
12

7

7.1

I
10

5.a+b
6.a
6.b

2

2.1

21.1
2.2
2.3
3

4

1

2

Pos

KWC THERM-UP / KWC ORCINO-UP
Umsteller mit Verlängerung
0-Ring-Set
Umstellgriff

KWC DOMO IUITA I FORMA.UP
Umsteller mil Verlängerung
0-Ring-Set
Umstellgriff

KWC ORCINO / KWC FORMA /
Wannenf üllkombination
Umslellgrilf

KWC FORMA
0-Ring

KWC DOMO / KWG STAR
'?iehen"
Zylinderschraube
Zugkappe

KWG THERM / NEODOMO

'2iehen"
0-Ring-Set

Umstellgriff
Umstellgriff Farbe glanz

Umsteller drehbar
Ventilsitz f ür 5.a
Ventilsitz für 5.b

KWC M0DUt Basiseinheit DU0
"ziehen" kompl.
U mstellpatrone "ziehen"

0-Ring-Set
Hülse
Umstellgriff
KWC M0DUL Basiseinheit DUO

"drücken" ohne Hülse und
Zugknopf
(wenn Dusche und Badabgang
veftauscht sind)
Ventilsitz

Neo3/Neomix"ziehen"
Umstellgriff mit Mutter und Schraube
0-Ring

Ersatzteile

KWC THERM-UP / KWC OBCINO
lnverseur avec lallonge
Jeu de joints toriques
Bouton inverseur

KWC DOMO IUITA I FORMA-UP
lnverseul avec rallonge
Jeu de joints toriques
Bouton inverseur

KWC ORCIilO / KWC FORMA /
Combiné de remplissage de baignoire
Galotle à tirette

KWC FORMA
Joint torique

KWG DOMO / KWC STAR
'Iiref'
Vis
Calotte à tirette

KWC THERM / NEODOMO
'Tire/'
Jeu de joints toriques

Calotte à tirette
Galoile à tirette couleur, brillante

Inverseur tournanl
Siège de robinet pour 5.a
Siège de robinet pour 5.b

KWC M0DUL unité de base DUO
'Tire/'compl.
lnverseur "Tirei'
Jeu de joints toriques
Douille
Calotte à tirette
KWC M0DUI unité de base DUO

"presset,'sans
calotte à tirelte et douille
(si les vidages douche et baignoire
ont été interchangés)
Siège de robinet

"Tire/'Neo 3 / Neomix
Calotte à tirette avec écrou et vis
Joint torique

Pièces détachées

KWC THERM-UP / KWC ORCI]IO
Deviatore con prolunga
Serie 0-Ring
Gomando deviatore

KWC DOMO IUITA I FORMA-UP
Devialore con prolunga
Serie 0-Ring
Comando deviatore

KWC ORCIilO / KWG FORMA /
Miscelatori per grandi vasche
Comando deviatore

KWC FORMA
0-Ring

KWC DOMO / KWC STAR
'ïirare"
Vite
Comando devialore

KWC ÏHERM / NEODOMO

'Iirafe"
Serie 0-Ring

Manopola
Manopola colore billlanle

Deviatore "girevole"
Sede vitone per 5.a
Sede vitone per 5 b

KWC M0DUI unità di base DUO
'Iirare" compl.
Deviatore "tirare"

Serie 0-Ring
Bussola
Comando deviatore
KWC M0DUL unità di base DUO
"ptemere" sensa
comando deviatore e bussola
(se l'uscita doccia e bagno
sono scambiate)
Sede vitone

'Tirare"Neo3/Neomix
Manopola a tirante con dado e vite
0-Ring

Pezzi di ricambio

KWC THERM-UP / KWC ORCII{O
Diueilel wilh ertension
Set of O-rings
Diveiler knob

KWC Dofito tuaTA tF0RMA-uP
D¡verlef with exlension
Set of O-rings
Diveder knob

KwC ORGlllO / KWC F0RfilA /
Bathtub set
Diveiler knob

KWC FORMA
0-Ring

KWC Dofito / KWC STAR
"pulI'
Screw
Diverter knob

I(WC THEBM / I{EODOMO

"pull"
Set of 0-rings

Handle
Golored handle, glossy

Turn diverter
Valve seat for 5.a
Valve seat for 5.b

KWG M0DUL basic unit DUO
"pull" compl.
Divefter "pull''
Set of 0-rings
Sleeve
Diverter knob
KWC MODUL basic unil DU0
"press" without
diverler knob and sleeve
(if shower and bath waste have been
mixed up with one another)
Valve seat

Neo3/Neomix"pull"
Diverter knob with nut and screw
0-Ring

Spare parts
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ModColorDim

M22x1
,2,

ø21116 X 1.5

3/8" / S 21

ø1519.5 x 2.5
M22x 1

112" I S 21
ø1919 x2
M22x1

314" I S 32
ø24119 x2.5
M28x1

Nr. / No

K.31.9S.00
2.502.145
2.600.396

2.605.008

K.31.90.02
2.604.004
K.31.90.00

K.31.90.02
2.630.651
K.31.90.00

K.31.90.02
2.601.041
K.31.90.01

Pos

Set:

5
5.1

5.1.1

5.2

6
6.1

6.2

7
7.1

7.2

I
8.1
8.2

M22

5.1.1

5.1
5.2

3/8'

6.2

1/2" 112'

7.2

3/4

I

8..1 @

Mischdäsen m¡t lnnengewinde

Aérateurs à filet intérieur

Aeratori con filettatura interna

Aerators with inside thread

ModColorDim

318

M22x1
Cascade "A"
ø21116 x 1.5

M22x1
"z'
ø21/16 x 1.5

M22x1H=17
Cascade "4"
ø21/16 x 1.5

Nr. / trtro

K.31.90.00

K.31.90.00
2.501.679
2.600.396

K.31.9E.00
2.502.145
2.600.396

K.31.90.40
2.501.679
2.600.396

Pos

1

2
2.1

2.1.1

3
3.1

3.1.1

4
4.1
4.1.1

El El El El El
3/8'

@

l\ll 22

2.1.1

21

M22

3.1 1

3.1

M 22 (KWC FORMA)

7

4.1.1

4.1



I
8.1
8.2

7
7.1
7.2

6
6.1
6.2

6-8

5

5.1
5.1..1

5.2

4

4.1
41 1

3

3.1
3.1

2
2.
2.

1

1 1

1

Pos

3t4"
Gummidichtung
NE0PERL-Cascade Mischdüse I'1122 x 1

112"
Gummidichtung
NE0PER L-Cascade Mischdüse I'422 x 1

3t8"
Gummidichtung
NE0PERL-Cascade Mischdüse 1,422 x 1

Mischdüsen mit Uebergangs-
gewindenippel:

NE0PERL-Cascade Mischdibe M22 x 1

mit Diebstahlsicherung
Set à 10 Stück und 1 Schlüssel.
NE0PERL-Cascade Einsatz
Gummidichtung
Schlüssel zu NE0PERL

NE0PERL-Gascade Mischdibe M22 x 1

für K.12.FllS1.61/81
N E0PERL-Gascade Einsatz
Gummidichtung

NE0PERL Sparmischdüse
ca. 7.5 l/Min

NEOPERL Einsatz
Gummidichtung

NE0PERL-Cascade Mischdüse M22 x 1

NE0PERL-Cascade Einsatz
Gummidichtung

NE0PERL Mischdüse 3/8"

Ersatzteile

314"
Joint en caoutchouc
NE0PERL-Cascade aérateur lli22 x 1

1t2"
Joint en caoutchouc
NE0PERL-Cascade aérateur M22 x 1

3/8"
Joint en caoutchouc
NE0PERL-Cascade aérateur M22 x 1

Aérateures avec raccord fileté
de lransition:

NE0PERL-Gascade aéraleur M22 x 1

avec antivol
Jeu de 10 pièces et 1 clé
NE0PERL-Cascade pièce intérieure
Joint en caoutchouc
Clé à came

NE0PERL-Cascade aérateur M22 x 1

pour K.12.F1lS1.61/81
NE0PERL-Cascade pièce intérieure
Joint en caoutchouc

NE0PERL aérateur éconimique
environ 7.5 l/min
NE0PERL pièce intérieure
Joint en caoutchouc

NE0PERL-Cascade aérateur M22 x 1

NE0PERL-Cascade pièce intérieure
Joint en caoutchouc

NE0PERL aérateur 3/8"

Pièces détachées

314"
Guarnizione
NEOPERL aeratore a cascata M22 x 1

1t2"
Guarnizione
NEOPERL aeratore a cascata M22 x 1

3/8"
Guarnizione
NEOPERL aeratore a cascata M22 x 1

Aeratori con nipplo filettato
passante:

IIEOPEBL aeralore a cascata M22x1
con protezione antifurto
Serie da 10 pezi e 1 chiave.
NEOPERL inserto a cascata
Guarnizione
Chiavespeciale

NE0PERL aeratore a cascata M22x1
per

NEO
K.12. F1lS1 .61/81

PERL inserto a cascata
Guarnizione

NE0PERL aeratore risparmio
ca. 7.5 l/min
NE0PERL inserto
G uarnizione

NE0PERt aeratore a cascata M22x1
NE0PERL inserto a cascata
G uarnizione

NEOPERL aeratore 3/8"

Pezzi di ricambio

314"
Rubber seal
NEOPERL-Cascade aerator M22 x 1

112"
Rubber seal
NEOPERL-Cascade aerator M22 x 1

3/8"
Rubber seal
NEOPERL-Cascade aerator M22 x 1

Aerators with adapter

ilE0PERL-Gascade aerato¡ Vl22 x 1

with vandal-resistanl
Set of 10 aerators and 1 key.
NE0PERL-Cascade element
Rubber seal
Special key

t{E0PEBL-Cascade aerator M22 x 1
for K.12.FllS1.61/81
NE0PERL-Cascade element
Rubber seal

NE0PERL aerator, economiy
appror. 7.5 l/min
NE0PERL element
Rubber seal

NE0PERL-Cascade aeralor M22 x 1

NE0PERL-Cascade element
Rubber seal

NE0PERt aerator 3/8"

Spare parts
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ModGolorDim

3/8" S17
ø17112 x 2
ø12 x 12

112" s,22
ø18114 x 2
ø14 x 14

3/4" S30
ø24/19 x2.5
ø19 x 15

M22x1
ø21116 x 1.5
ø2O x 14.5

Nr. / No

K.31.99.00
2.600.661
2.600.656

K.31.99.00
2.603.108
2.602.oo4

K.31.99.00
2.601.o41
2.601.040

K.31.99.00
2.600.396
2.600.725

Pos

4
4.1

4.2

5
5.1

5.2

6
6.1
6.2

7
7.1
7.2

3/8

4.1

4.2

112"

5.1

5.2

314

6.1

6.2

M22
7

7.1

7.2

S

Mischdüsen m¡t lnnengewinde

Aérateurs à filet intérieur

Aeratori con filettatura interna

Aerators with inside thread

ModColorDim

3/8"
ø16.511,) x 2
M22x1

112"

ø20.6/1t).4 x2
M22x1

M22x1
ø20.8111.5 x 2
M22x 1

Nr. / No

K.31.90.20
2.605.388
K.31.90.00

K.31.90.20
2.630.650
K.31.90.00

K.31.90.20
2.604.014
K.31.90.00

Pos

1

1.1

1.2

2
2.1

2.2

3
3.1
3.2

E2 E2 E2 E2 E2
3/8"

@

1.2

1/2" 1lz',

2.2

@

M22

3.2

3.1 @



7
7.1
7.2

6
6. 1

6.2

5
5. 1

5.2

4
4. 1

4.2

4-7

3
3..1

3.2

2
2.1
2.2

1

1

1

.1

.2

1-3

Pos

Strahlregler M22x1
Gummidichlung
Strahl reglereinsatz

Slrahlregler 3/4"
Gummidichtung
Strahl reglereinsatz

Strahlregler 1/2"
Gummidichtung
Strahlreglereinsatz

Slrahlregler 3/8"
Gummidichtung
Strahl reg le rei nsatz

Strahlregler:

M22x1
Gummidichtung
NE0PERL-Cascade Mischdüse

112"
Gummidichtung
NE0PERL-Cascade Mischdüse

3/8"
Gummidichtung
NE0 PERL-Cascade Mischdrlse

NE0PERL-Gascade Mischdüse
mit Kugelgelenk:

Ersatzteile

Brise-jel M22x1
Joint en caoutchouc
Pièce intérieure (brise jet)

Brise-jet 3/4"
Joint en caoutchouc
Pièce intérieure (brise jet)

Brise-iet 1/2"
Joint en caoutchouc
Pièce intérieure (brise jet)

Brise-iet 3/8"
Joint en caoutchouc
Pièce intérieure (brise ¡et)

Brise-jet:

M22x1
Joint en caoutchouc
N E0PERL-Cascade aérateur

1t2"
Joint en caoutchouc
N E0PER L-Cascade aérateu r

3/8"
Joint en caoutchouc
NE0PERL-Cascade aérateu r

ilE0PERL-Cascade aérateur
avec rolule:

Pièces détachées

Rompigneto M22x1
Guarnizione
lnsefto per rompignetto

Rompigneto 3/4"
Guarnizione
lnserto per rompignetto

Rompigneto 1/2"
Guarnizione
lnserto per rompignetto

Rompigneto 3/8"
Guarnizione
lnserto per rompignetto

Rompigneto:

M22x1
Guarnizione
NEOPERL aeralore a cascata

1t2"
Guarnizione
NE0PERL aeratore a cascata

3/8"
G uarnizione
NEOPERL aeratore a cascata

NEOPERt aeratore a cascata
con snodo sferico:

Pezzi di ricambio

Jet regulator ]122x1
Rubber seal
Jel regulator element

Jet regulator 3/4"
Rubber seal
Jet regulator element

Jet regulatorl12"
Rubber seal
Jet regulator element

Jel regulator 3/8"
Rubber seal
Jet regulator element

Jet regulator:

M22r1
Rubber seal
NE0PERL-Cascade aerator

112"
Rubber seal
NE0PERL-Cascade aerator

3/8"
Rubber seal
NE0PERL-Cascade aerator

NE0PERL-Cascade aeralor
with ball ioint:

Spare parts
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ModColorDim

M24
ø2O.8114.5x3.5
t{i24

M28 526
"K"

ø25.5119x3

M28 526
ø25.5/19 x3
ø17 x 14

M28
ø25.5119 x3
M28

M28 xl
"M"
ø17 x 14

Nr. / No

K_31.90.21
2.605.o52
K.31.90.01

K_31.90.01
2.502.146
2.600.736

K.31.99.01
2.600.736
2.602.oo3

K.31.90.21
2.600.736
K.31.90.01

2.504.386
2.604.418
2.602.003

Pos

5
5.1
5.2

6
6.1

6.1.1

7
7.1

7.2

I
8.1
8.2

9
9.1
9.2

M24

q
5

5.1

5.2

M28
6

6.1.1

6.1 S

M28
7

7.1

7.2

S

M28
8

8.1

8.2

M28
9

9.1

9.2

Mischdüsen m¡t Aussengew¡nde

Aérateurs à filet extérieur

Aeratori con f¡lettatura esterna

Aerators with outside thread

ModColorDim

M22 S18
ø2O.8114.5 x2

M24 S,22
Cascade "4"
ø2O.8111.Ex2.7

M24 522
,2,

ø2O.8/11.Ex2.7

M24
"2"
ø2O.8111.Ex2.7

M24 S,22
ø2O.8111.5x2.7
ø20x14.5

Nr. / No

K.31.90.01
2.604.4ß

K.31.90.01
2.501.679
2.600.726

K.31.9E.01
2.502.145
2.600.726

K.31.9S.01
2.502.145
2.600.726

2.605.008

K.31.99.01
2.600.726
2.600.725

Pos

1
'1

1

2.a
2.a.1
2.a.2

2.b
2.b.1
2.b.2

3
3.1

3.1.1

3.2

4
4.1
4.2

E3 E3 E3 E3 E3
M22

@Y
't .1

2.a
2.b

M24

2.alb.2

2 a/b.1 S

J M24

@
3.1.1

3.1

3.2

M24
4

4.1

4.2

S



Ersatzteile Pièces détachées Spare parts

I

9.'l
9.2

8

0
oo

.1

.2

7
7
7

.'l

.2

6
b
6.

1

1

5

51
5.2

4
4 1

42

3

3.1
3.1.1
3.2

2.a
2.a.
2.a.

2.b

2

2.b.1
2.b.2

1

1.1

Pos

Neostrahl Auslaufmundslück zu
NE0MIX/NE0SANA Bade-
mischern drehbar für Strahl an
die Wannenwand
NE0PERL Mischdüse
Strahl reglereinsatz

NE0PERL-Gascade Mischdise M28
mit Kugelgelenk:
Gummidichtung
NE0PERL-Gascade Mischdise M28 x 1

Slrahlregler M28 x 1

Gummidichtung
Strahl reglerei nsatz

NEOPERL-Cascade Mischdüse M28 x 1

NE0PER L-Cascade Einsatz
Gummidichtung

NE0PERL-Cascade Mischdûse M24
mit Kugelgelenk:
Gummidichtung
NE0PERL-Cascade Mischdüse M24 x 1

Strahlregler M24x1
Gummidichtung
Strahlreg lereinsatz

NE0PERL-Cascade Mischdüs e M22 x 1

mit Diebstahlsicherung
Set à 10 Stück und 1 Schlüssel.
NE0PERL-Cascade Einsatz
Gummidichtung
Schlüssel zu NE0PERL

NE0PERL-Gascade Mischdûse M24 x 1

N E0 PERL-Cascade Einsalz
Gummidichtung

NE0PERL Sparmischdüse
ca. 7.5 l/Min

NE0PERL Einsatz
Gummidichtung

NE0PERL Mischdüse M22
Gummidichtung

Emboul de mitigeurs de baignoire pour
NE0MIX/-NE0SAl,lA pivotanl pour iet
vers la paroi de la baignoire

NE0PERL aérateur
Pièce intérieure (brise let)

NE0PERL-Gascade aérateur M28
avec rotule:
Joint en caoutchouc
iIE0PERL-Cascade aérateur M28 r 1

Brise-jel M28 x 1

Joint en caoutchouc
Pièce intérieure (brise iet)

NEOPERL-Gascade aéraleur M28 x 1

NE0PERL-Cascade pièce intérieure
Joint en caoutchouc

NEOPERL-Gascade aérateur M24
avec rotule:
Joint en caoutchouc
NE0PEBL-Gascade aérateur M24 r 1

Brise-jet M24x1
Joint en caoutchouc
Pièce inlérieure (brise jet)

NE0PEBL-Gascade aérateur M22 x 1

avec antivol
Jeu de 1 0 pièces et 1 clé.
NE0PERL-Cascade pièce intérieure
Joint en caoutchouc
Clé à came

t{E0PERL-Cascade aérateur M24 x1
NE0PERL-Cascade pièce intérieure
Joint en caoutchouc

NE0PERL aérateur éconimique
environ 7.5 l/min
Pièce intérieure
Joint en caoutchouc

NE0PEBL aé¡aleu¡ M22
Joint en caoutchouc

Neostrahl bocchello per miscelatori
da bagno ilEOMIX/NEOSANA girevole
per getto su parete vasca

NE0PERL aeratore
lnserto per rompignetto

NE0PERI aeratore a cascata M28
con snodo sferico:
G uarnizione
NE0PERt aeratore a cascata M28 r 1

Rompigneto M28 r 1

Guarnizione
lnserto per rompignetto

NE0PEBL aeratore a cascata M28 r 1

NE0PERL inserto a cascata
Guarnizione

NE0PERL aeralore a cascata M24
con snodo sferico:
Guarnizione
NE0PERL aeratore a cascala M24 x 1

Rompignelo M24r1
Guarnizione
lnserto per rompignetto

NE0PERt aeratore a cascata M22x1
con prolezione antifurto
Serie da 10 pezzi e 1 chiave.
NEOPERL inseno a cascata
G uarn izione
Chiave speciale

NEOPERL aeratore a cascata M24 x 1

NEOPERL inserto a cascata
G uarn izione

NE0PERt aeratore risparmio
ca. 7.5 l/min
NE0PERL inserto
G uarnizione

NEOPERL aento¡e M22
G uarnizione

Pezzi di ricambio

Aeralor lor l{E0MlV-t{E0SAI{A bath
faucets with movable iet

NE0PERL aerator
Jet regulator element

t{E0PERL-Gascade aeralor ffl28
with ball joint:
Rubber seal
NE0PERt-Cascade aeralor M28 r 1

Jel regulator M28 r I
Rubber seal
Jet regulator element

tIE0PEBL-Gascade aerator M28 x 1

NE0PERL-Cascade element"
Rubber seal

NE0PERl-Gascade aerator M24
with ball joint:
Bubber seal
l{EOPERL-Cascade aeralor M24 r 1

Jet regulalor M24x1
Rubber seal
Jel regulator element

NE0PERL-Gascade aeralor M22 r1
with vandal-resistanl
Set of 10 aerators and 1 key.
NE0PERL-Cascade element"
Rubber seal
Special key

NE0PEBL-Cascade aeralor M24 r1
NE0PERL-Cascade elemenl"
Rubber seal

iIE0PERL aerator, economy
appror. 7.5 l/min
NE0PERL element"
Rubber seal

NE0PERL aerator M22
Rubber seal
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ModColorDim

700
1 500
1800
2000

ø18.5/10 x3
ø18.5/10.5x5

700
1500
1800
2000
ø14.5/9 x 1.5
ø18.6/'13.5x3.3

875
1075
1275
1 500
2045

ø18.5/11 x 1.5

3/8"x 3/8"
x1 500

ø14.519 x 1.5

Nr. / No

2_200.o75
z-200-o76
2.200.o77
2.200.o78

2.604.971
2.604.970

2.502-033
2.502.o32
2.502.o31
2.501.028
2.600.382
2.602.306

2.502.846
2.502.844
2.502.868
2.502.869
2.502.845

2.600.271

2.504.587

2.600.382

Pos

8.a
Lb
8.c
8.d

8.1

8.2

9.a
9.b
9.c
9.d
9.1

9.2

10.a
10.b
10.c
10.d
10.e

10.1

11

11.1

8.a-d
8.2

ó
8.1

ö G 1/2',

G 112"

9.a-d
9.2

ö
9.1

ó G 1/2"

G 3/8'

KWC GASTRO
'10.a - d

1 0.1

ó
10.1

ó
G 1/2',

G 1/2',

G 3/8"

G 3/8' I
11..1

11.'l

ò s14

s14

Krunststoff- u nd Metal lschläuche

Flexibles en plastique et métal

Tubi flessib¡l¡ di plastica e metallo

Plastic and metal flexible hoses

ModColorDim

1510
ø14.7/9 x3
ø18.6/9.5x.4.7

t500
ø14.5/9 x 1.5
ø18.6/9.5x.4.7

1 500
1 800
2000
ø14.719 x3
ø18.619.5x.4.7
1500
ø14.5/9 x 1.5
ø18.6/9.5>'.4.7

1200
1500
ø12.717 x3
ø15.8/9 x 3

1200
ø12.5/7.5 x 1.5

ø15.8/9 x 3

Nr. / No

2.501.720
2.602.305
2.602.306

2200.054
2.600.382
2.602.306

2.501.997
2-502.o27
2.502.o28
2.602.305
2.602.306
2200.055
2.600.382
2.602.306

2200.093
2502.659
2.604.302
2.602.836

2200.138
2.605.007
2.602.836

z,200-251
2200.252
z-200.253
L200.254

2.604.971
2.604.970

Pos

1

1

1

.1

.2

2
2.1
2.2

3.a
3.b
3.c
3.1
3.2
4
4.1
4.2

5.a
5.b
5.1

5.2

6
6.1
6.2

7.a
7.b
7.c
7.d

7.1
7.2

Fl Fl Fl Fl Fl
1

1 2

ÞG 3/8"
1 .'l 2.2

Þ
G 1/2',

2.1 I2

3.a-c
3.2

3.1
G

Þ
tG 1/2"

4.1 I4

5.a+b

12

5.2

ö
6.25.1

M14x1

þ
M 18x2

6.1 Io

7.a-d
7.2

ó

700
1 500
1 800
2000

ø18.5/10 x 3
ø18.5/10.5x5

Bei Niederdruckarmaturen unbedingt entsprechenden Schlauch verwenden!

Dans le cas de robinetteries à basse pression, utiliser absolument flexible
adéquat!

Per le rubinetterie a bassa pressione impiegare assolutamente un tubo
flessibile adatto!

ln case of low-pressure faucets definitely make sure to use appropriate hose!

7.1

ö
1

G 1/2',

G 1/2',

A



Ersatzteile Pièces détachées Spare parts

11

11.1

10.a-e
'10.1

9. a-d

9.1t9.2

8. a-d
8.1t8 2

7.a-d
7 1t7 2

5. a+b
5.115.2

6

6.1/6.2

3.a-c

3.1t3.2

4

4.1/4.2

1

1.1t1.2

2

2.1/2.2

Pos

Brauseschlauch
Dichtung

Schlauch für KWG GASTR0
Dichlung

Ausziehschlauch Grosswannen-
f üllkombination 3 18" x 1 12"

Dichtung

Brauseschlauch Metall
Dichtu ng

Brauseschlauch Kunststoff
Dichtu ng

Ausziehschlauch für Waschtisch
Dichtung

Au szi e hsch I a u c h tü r Wa schti sch
( N i e d e r d ru c ka rm atu re n )
Dichtung

Ausziehschlauch
mil Schlüsselfläche für Spültisch
Dichtung

Ausziehschlauch
nit Schlüsselfläche Íür Spültisch
( N i e derd ru cka rm atu re n )
Dichtung

Ausziehschlauch mit Nocken
für Spültisch
Dichtu ng

Auszi ehsch lauch m it N ocken
lür Spültisch
( N i e d e rd ru cka rm atu re n )
Dichtung

Flexible de douchette
Joint

Flexible pour KWC GASTR0
Joint

Flexible escamotable pour combiné
grande baignoÍe 318" x 1 12"

Joint

Flexible métallique pour la douche
Joint

Flexible en plastique pour la douche
Joint

Flexible escamotable pour lavabo
Joint

Flexible escamolable pour lavabo
(Bobinetterie à basse pression)
Joint

Flexible escamolable avec plat à clé
pour évier
Joint

Flexible escamotable avec plal à clé
pour évier
(Robinetterie à basse pression)
Joint

Flexible escamotable avec clavelte
de positionnemenl pour évier
Joint

Flexible escamotable avec clavette
de posilionnement pour évier
(Bobinetterie à basse pression)
Joint

Flessibile doccia
Guarnizione

Flessibile per KWG GASTßO
Guarnizione

Flessibile per grandi vasche
318" x112"
G uarnizione

Flessibile doccia metallo
Guarnizione

Flessibile doccia materiale sintelico
Guarnizione

Flessibile per lavabo
Guarnizione

Flessibile per lavabo
(Bubinelteria a bassa pressione)
Guarnizione

Flessibile con superficie a ch¡ave
per lavello
G uarnizione

Flessibile con superticie a chiave
per lavello
(Bubinetteria a bassa pressione)
Guarnizione

Flessibile con Gamma
per lavello
G uarnizione

Flessibile con camma
per lavello
(Rubinetteria a bassa pressione)
Guarnizione

Pezi di ricambio

Flerible hose
Gasket

Hose for KWC GASTRO

Gasket

Pull-out hose - large bathtub sel
318" x112"
Gasket

Melal flerible hose for shower
Gasket

Plastic flexible hose for shower
Gasket

Pull-out hose for sink
Gasket

Pull-out hose fo¡ sink
(Low pressure taucets)
Gasket

Pull-out hose with wrench flats
for sink
Gasket

Pull-out hose with wrench Ílats
fo¡ sink
(Low pressure Iaucets)
Gasket

Pull-out hose with positioning lug
fo¡ sink
Gasket

Pull-out hose with positioning lug
lor sink
( ( Low p ressu re la u cels )
Gasket
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ModColorDim

4OOl 112"x112"

ø18111 x 1.5

6OO13l4"x3l4"

ø24115 x 2

10001314'\314"

ø24115 x2

Nr. / No

2.530.069

2.600.271

2.530.o72

2.600.276

2.502.817

2.600.276

Pos

5

5.1

6

6.1

7

7.1

s1@ 5

'1

51

l2

314

q
6.1

314

q
7.1

1 000

314

7 a
7

Flexschläuche

Flexibles

Flessibili

Flexible hoses

ModColorDim

380/3/8"x MB

400/3/8"x M8
300/3/8"x M10

ø14.5/9x'.5

400/ 3/8")6/8"

ø14.5/9 x'1.5

5001112"ß18"

ø18111 x 1.5
ø14.519 x 1.5

4OOl1l2"x1l2"
ø18111 < 1.5

Nr. / No

2.502.400
2.503.707
2.503.622

2.600.382

2.502.658

2.600.382

2.530.059

2.600.271
2.600.382

2.530.068
2.600.271

Pos

1 .a
.b
,c

1

1

1.1

2

2.1

3

3.1
3.2

4
4.1

F2 F2 F2 F2 F2

@
I

L

1.1

1.a-c M10

q
21

400

2
@
2.1

1l2',

@
l

3.1
3/8

J
q
3.2

1/2"

q
4.1

112"

q
4

400

4.1



7

7.1

6

6.1

5

5.1

4

4.1

3

3.1

3.2

2

2.1

1

1

1

1

a

b

c

1

Pos

Flexschlauch für Grosswannen-
füllkombination
Dichtung

Flexschlauch für Grosswannen-
füllkombination
Dichtung

Flexschlauch für Grosswannen-
füllkombination
Dichtung

Flexschlauch für Grosswannen-
füllkombination
Dichtung

Flexschlauch f ür Grosswannen-
füllkombination
Dichtung
Dichtung

Flexschlauch für 3-Loch Armalur
Waschtisch
Dichtu ng

Flexschlauch fiir KWG TR0NIC
Flexschlauch für 0NDA
Flexschlauch für Einlochmischer
Dichtung

Ersatzteile

Flerible pour combiné de grande
baignoire
Joint

Flexible pour combiné de grande

baignoire
Joint

Flexible pour combiné de grande
baignoire
Joint

Flexible pour combiné de grande
baignoire
Joint

Flexible pour combiné de grande
baignoire
Joint
Joint

Flexible pour robinetlerie
delavaboà3trous
Joint

Flexible pour KWC TR0NIC
Flerible pour 0NDA
Flexible pour mitigeur monotÌou
Joint

Flessibile
per miscelatore per grandi vasche
G uarnizione

Flessibile
per miscelatore per grandi vasche
Guarnizione

Flessibile
per miscelatore per grandi vasche
Guarnizione

Flessibile
per miscelatore per grandi vasche
G uarnizione

Flessibile
per miscelatore per grandi vasche
Guarnizione
Guarnizione

Flessibile per
per rubinetteria a 3 fori lavello
G uarnizione

Flessibile per KWC TRONIC

Flessibile per ONDA
Flessibile per miscelatore monofoto
Guarnizione

Pezzi di ricambio

Fle¡ible hose for large
balhtub set
Gasket

Flerible hose for large
bathtub set
Gasket

Flerible hose for large
bathtub sel
Gasket

Flexible hose for large
bathtub set
Gasket

Flerible hose lor large
bathtub set
Gasket
Gasket

Flexible hose for 3-hole
wash basin faucet
Gasket

Flexible hose lor KWC TR0NIC
Flerible hose for 0llDA
Flexible hose for single-hole faucet
Gasket

Pièces détachées Spare parts
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Mod

95

87

ColorDim

112"

ø18.5/11 x 1.5
ø18.5/14 x 11

ø56 x 36.5
ø42.4 x 1O.2

Nr. / No

2.530.370
2.600.271
2.601.434
2.530.450
2.630.391

2.200.209

Pos

5
5.1

5.2
5.3
5.3.1

6

5 1 ------@
5.2 €

KWC GASTRO

5

5.3.1

5.3

[-l
A\7
Oa

Küchen - Brausen

Douchette de cu¡sine

Docce per cuc¡na

Kitchen sprays

Mod

93
93

93
93

95
95

95
95

ColorDim

2.503.308
2.504.208

A2251112"
A180 t112"

ø18.6113.5x4.7
ø15
ø20.9112.8x4.7
ø39x1 6.5

2.602.306
2.500.476
2.630.245
2.503.788

2.504.100
2.504.209

A 225 / 1/2"
A 180 / 1/2"

2.602.306
2.630.244
2.504.124

ø18.6/13.5x4.7
ø18/12.3x4.9
ø39x16.5

A22s l1l2"
A 180 I 112"

ø18.6113.5x4.7
ø15

A 225 / 1/2"
A 180 / 1/2"

ø18.6/13.5x4.7
ø42.5

Nr. / No

2.504.212
2.504.228

2.602.306
2.500.476
2.504.214

2.504.280
2.504.279

2.602.306
2.504.332

Pos

1.a
1.b

1.1

1.2
1.3
1.4

2.a
2.b

2.1
2.2
2.3

3.a
3.b

3.1
3.2
3.3

4.a
4.b

4.1
4.2

F3 F3 F3 F3 F3
KWC ORCINO

1.a+b

1.1
12

o J e-1.3

I KWC ORCINO-VERSO

+b

2.1

o
2.3

KWC DOMO + KWC STAR

3.2
3.1

üÀ €Ð
I:J

3.a+b 3.3

I KWC DOMO-VERSO

4.1

A

4.a+b

Bei Niederdruckarmaturen dürfen nur Brausen und Brauseböden mit
U e b erd ru cksiche ru n g sow i e Stra h I b re ch er ve rwe ndet we rde n
(Uberdruckgefahr)!

Dans le cas de robinetteries à basse pression, seuls /es douchettes et les tamis
avec sûreté conlre surpression de même que brise-jets peuvent être utilisés
(danger de surpression)!

Per rubinelteria a bassa pressione posslnl essere impiegate s0l0 docce e liltri
con sicurezza contro sovrapressione e rlmpigettl (pericolo di sovrapressione)!

In the case oÍ low-pressure laucets only sprays and Íaceplates with pressure relief
mechanism and aerators may be used (danger of overpressure)!

1



6

5.1

5.2
5.3
5.3.1

4.a
4.b
4.1
4.2

3.a
3.b
3.1

3.2
J.J

2.a
2.b
2.1
2.2
2.3

1.a
1.b
1.1

12
1.3

1.4

Pos

Umsteller f ür Wechselbrause
Mod. 87 (KWC D0M0, KWC SnR)

KWC GASTR0 - Brause:
Dichtu ng

Filter
Brausesieb
Pulsator

KWG DOMO.VERSO:
( N i e de rd ru cka rmatu re n )
Lange Brause
Kurze Brause
Dichtung
Brausesieb

KWC D0M0 und KWG STAR:
(ersetzt Modell 87)
Lange Brause
Kurze Brause
Dichtung
R [ickf lussverhinderer
Brausesieb

KWC ORCINO.VERSO:
( N i e d e rd rucka rm atu re n )
Lange Brause
Kurze Brause
Dichtung
Dichtung
Brausesieb

KWG ORGINO:

Lange Brause
Kurze Brause
Dichtung
Rückflussverhinderer
Dichtung
Brausesieb

Ersatzteile

lnverseur pour douchette de cuisine
Mod. 87 (KWC D0M0, KWC SnR)

KWC GASTB0 - Douchette:
Joint
Filtre
Tamis de douchette
Pu lsate u r

KWC DOMO.VERSO:
(Bobinetterie à basse pression)
Douchette longae
Douchetle courte
Joint
Tamis de douchette

KWC DOMO eI KWC STAR
(remplace modèle 87)
Douchelte longue
Douchette courte
Joint
Clapet anti-retour
Tamis de douchette

KWC ORCINO-VERSO:
(Bobinelterie à basse pression)
Douchette longue
Douchette courle
Joint
Joint
Tamis de douchette

KWG OBCIN():
Douchette longue
Douchette courte
Joint
Clapet anti-retour
Joint
Tamis de douchette

Deviatore per doccia per cucina
Mod. 87 (KWG 00M0, KWC SnR)

KWC GASTR0 - Doccia:
G uarnizione
Filtro
Setaccio
Turbina

KWG DOMO-VERSO:
(Bubinetleria a bassa pressione)
Doccia lunga
Doccia corta
Guarnizione
Setaccio

KWC D0M0 e KWC STAR:
(Soslituisce modello 87)
Doccia lunga
Doccia corta
Guarnizione
Vitone antiritorno
Setaccio

KWC ORCINO-VEBSO:
(Buhinetteria a bassa pressione)
Doccia lunga
Doccia corta
Guarnizione
Guarnizione
Setaccio

KWC ORGINO:

Doccia lunga
Doccia corta
Guarnizione
Vitone antiritorno
G uarnizione
Setaccio

Pezzi di ricambio

Diverler for kilchen spray
Mod. 87 (KwC 00M0, KWC SnR)

KWC GASTR0 - Spray:
Gasket
Filter
Faceplate

Pulsator

KWG DOMO-VERSO:
(Low pressure faucels)
Long spray
Short spray
Gasket
Faceplate with aerator, complete

KWC DOMO and KWC STAR:
(Supersedes model 87)
Long spny
Short sprcy
Gasket
Check valve
Faceplate with aerator, complete

KWC ORCIilO-VERSO:
(Low pressure faucets)
Long spray
Short spny
Gasket
Gasket
Faceplate with aerator, complete

KWG ORGINO:

Long spray
Short spray
Gasket

Check valve
Gasket

Faceplate with aerator, complete

Pièces détachées Spare parts
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Mod

87

93

95

ColorDim

M46 x 1.5

ø39 x2
ø21.95 x 1.78
M24

ø39 x 16.5
Cascade
ø29 x 1.5

ø42.5x16.2
Cascade

Nr. / No

2.200.o99

2.601.869
2.601.867
K.31.90.01

2.503.788
2.530.568
2.630.246

z-504.214
2.530.568

Pos

5

5.1

5.2
5.3

6
6.1

6.2

7
7.1

KWC DOMO + STAR

M46x1,5

@
5.3

5.1 @ @5.2

KWC ORCINO

ê
6.1 €

6

KWC DOMO + KWC STAR
KWC VITA _ UNO/DUO

7

Brausesiebe für Küchenbrausen

Tamis de douchettes de cuisine

Setaccio per doccia cucina

Faceplates for kitchen sprays

Mod

65

69

77

79

GolorNr. / No Dim

M41 x 1.5
ø39134 x 1

M40 x 1.5
ø38133 x 1

M45 x 1.5
ø43139 x 1

ø17.17 x 1.78
M24

M45 x 1.5
ø4O x2
ø20.35 x 1.78
\424

2.200.015
2.603.474

2.200.016
2.602.001

2.200.o17
2.602.345
2.601.183
K.3't.90.01

2.200.268
2.600.061
2.600.060
K.31.90.01

Pos

1

1

2
2.'l

3
3.1

3.2
3.3

4
4.1

4.2
4.3

F4 F4 F4 F4 F4

M41 x1,5

1.l

M40x1,5

21

M45x1 ,5

3.3

3.1
3.2 @ /2-,tw

M45x1,5

?
I

4.3

4.1
42 @ a>-,

(@



7

7.1

6

6.1

D.¿

5

5

5

5

.1

.2

.r)

4
4.1

4.2
4.3

3

3.1

32
J.J

2

2 'l

1

1 1

Pos

Wechselbrausesieb
kompl. zu KWC D0M0 / STAR,

KWC VITA - UNO/DUO

N E0PERL-Cascade Einsatz

Wechselbrausesieb
kompl. zu KWC ORC|NO

NE0 PERL-Cascade Einsatz

0-Ring

Wechselbrausesieb
kompl. zu KWC D0M0 / STAR

0-Ring
0-Ring
N E0 PERL-Cascade Einsatz

Wechselbrausesieb
0-Ring
0-Ring
NE0 PERL-Cascade Einsatz

Wechselbrausesieb
kompl., braun
Dichtung
0-Ring
NE0PERL-Cascade Mischdüse

Wechselbrausesieb kompl. weiss
Dichtung

Wechselbrausesieb kompl. weiss
Dichtung

Ersatzteile

Tamis de douchette
compl. pout KWC D0M0 / STAR,

KWC VITA - UNO/DUO

I nsert NE0PERL-Cascade

Tamis de douchette
compl. pout KWC 0RClN0
I nsert N E0PER L-Cascade

Joint torique

Tamis de douchelte
compl. poul KWC D0M0 / STAR

Joint torique
Joint torique
I nsert NE0PER L-Cascade

Tamis de douchette
Joint torique
Joint torique
I nsert NE0PER L-Cascade

Tamis de douchette
compl. brune
Joi nt
Joint torique
I nsert NE0PERL-Cascade

Tamis de douchette compl. blanche
Joint

Tamis de douchette compl. blanche
Joint

Pièces détachées

Setaccio doccia
compl. per KWC D0M0 / STAB,

KWC V|TA - UI{o/DUo
I nserto NE0PERL-Cascade

Setaccio doccia
compl. per KWC ORC|NO
lnsefto NE0PERL-Cascade
0-Ring

Setaccio doccia
compl. per KWC D0M0 / STAR

0-Ring
0-Ring
I nserto N E0PER L-Cascade

Setaccio doccia
0-Ring
0-Ring
I nserto N E0PERL-Cascade

Setaccio doccia
compl. malrone
Guarnizione
0-Ring
lnserto NE0PERL-Cascade

Setaccio doccia compl.bianco
Guarnizione

Setaccio doccia compl.bianco
G uarnizione

Pezzi dl ricambio

Faceplate with aentor, complete
compl. for KWC D0M0 / SnR,
KWC VITA - Uito/DUo
I nsert NE0PERL-Cascade

Faceplale with aeratot, complete
compl. lor KWG ORC|NO

lnsert NE0PERL-Cascade
0-Ring

Faceplate with aerato¡, complete
compl. for KWC D0M0 / STAR

0-Ring
0-Ring
I nsert NE0PERL-Cascade

Faceplate with aeralor, complete
0-Ring
0-Ring
lnsert NE0PERL-Cascade

Faceplate wilh aerator, complele
compl. brown
Gasket

0-Ring
I nsert NE0PERL-Cascade

Faceplate w. aeralol complete, white
Gasket

Faceplate w. aeralor, complete, white
Gasket

Spare parts
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Mod

Bei Niederdruckarmaluren dürlen nur Brausen und Brauseböden mit
U e b erd rucks i cheru ng sowi e Slra h I b rech e r verwend et we rd e n
(Uberdruckgefahr)!

Dans Ie cas de robinetteries à basse pression, seøls /es douchettes et les tanis
avec sûreté clntre surpression de même que brise-iets peuvent être ulilisés
( d a ng er de su rpress i o n ) !A 1
Per rubinetteria a bassa prcssilne plssonl essere impiegate solo docce e fillri
con sicurezza clntrl slvrapressione e ronpigetto (pericolo di sovrapressione)!

ln the case of low-pressure Íaucets only sprays and faceplates with pressure relieÍ
mechanism and aerators may be used (danger ol overpressure)!

ColorDimNr. / NoPosBrausesieb zu Wechselbrausen mit Uebrdrucksicherung zu
Niederdruckspeicher

Tamis de douchettes avec sûreté conlre surpression
pout accumulateur à basse pression

Setaccio doccia con protezione contro sovapressione per accumulatore
bassa pressione

Faceplates with pressurc relief mechanism
for low pressure tank

Mod

79

87

93

95

ColorDim

M45 x 1.5
ø40x2
ø20.35 x 1.78
M24

M46 x 1.5
ø39x2
ø21.95 x 1.78
M24

ø39 x 14.5

ø42.5x16.2

Nr. / No

2.200.269
2.600.061
2.600.060
K.31.99.01

2.200.t00
2.601.869
2.601.867
K.31.99.01

2.504.124
2.600.725

2.504.332
2.600.725

Pos

1

1.1

1.2
1.3

2
2.1
2.2
2.3

3
3.1

4
4.1

F5 F5 F5 F5 F5

1
Mod 1979

1

1.1 @@1.2

I KWC DOMO-VERSO

M46x1,5

@
2.3

2.1 @IW2.2

I KWC ORCINO -VERSO

3.1

o

I KWC DOMO -VERSO

4.1

4

^@\È- E= '5\-



4

4.1

3

J.t

2

2.1
2.2
2.3

1

11
1.2

1.3

Pos

Wechselbrausesieb mit Strahlbrecher
kompl. zu KWC D0M0-VERS0
m it U e b e rd ru cks i ch e ru n g
tür N iederdruckspe icher
Strahlregler

Wechselbrausesieb mit Strahlbrecher
kompl. zu KWÊ 0RClN0-VERSO
m it U e b erd ru cks i ch e ru n g
îü r N i e d e rd ru cksp e i ch e r
Strahlregler

Wechselbrausesieb nit Strahlbrecher
kompl. zUKWC D0M0 / STAR-VERSO

m it Uebe rdrucksicheru ng
lü r N i e derdrucksp e i ch er
0-Ring
0-Ring
Strahlregler

Wechselbrausesieb mit Strahlbrecher
zu M0dell 1 979 mit Ueberdrucksicherung
fü r N iederdrucksp e icher
0-Ring
0-Bing
Strahlregler

Ersatzteile

Tamis avec hrise-jet compl. pour
KWC D0MO-VERSO avec proteclion
contre la surpression pour
accumulateur à basse pression
Brise-jet

Tamis avec brise-jet conpl. pour
KWC 0RClNO-VERS0 avec p rctection
contre la surpression pour
accumulaleur à hasse pression
Brise-jet

Tamis avec brise-jet compl. pour
KWC D0M0 / STAR-VERSO avec
prctection contre la surpression
pour accumulaleur à basse pression
Joint torique
Joint torique
Brise-jet

Tamis de douche/brise-jet pour modèle
1979 avec prolecliun contrc Ia surpres-
sion pour accumulateur à basse pression

Joint torique
Joint torique
Brise-jet

Pièces détachées

Setaccio con rompigetto conpl. per
KWC D0M0-VERSO con pro-
tezione contru sowaprcssione per
accumulato¡e hassa pressione
Rompignetto

Setaccio con rompigetto compl. per
KWC 0RC|i{0-VERSO con pro-
tezione contro sovrapressione per
a cca m u I atore bassa p ressi o ne
Ronpignetto

Setaccio con rompigetto compl. per
KWC D0M0 / STAR-VERS0 con pru-
tezione contro sovrapressione per
accumulalore bassa pressione
0-Ring
0-Ring
Rompignefto

Setaccio/rompigetto per modello
1979 con protezione sovrapressione
per accumulatore bassa pressione
0-Ring
0-Ring
Rompignetto

Pezzi di ricambio

Faceplate with aerator, compl., to
KWC D0MO-VERSO, ryilf
prcssurc reliel mechanism lor low-
pressure heater
Jet regulator

Faceplate with aenlor, compl., to
KWC ORC|NO-VERS0, mltr
prcssurc relief mechanism Íor low-
pressure heater
Jet regulator

Faceplate with aerator, compl., Io
KWC D0M0 / STAR-VERS0, yilf
pressurc ¡eliel mechanism lo¡ low-
pressure heater
0-Ring
0-Ring
Jet regulator

Faceplate with aerator to model1979,
wilh pressure reliel mechanism
tor low-pressure water heaîer
0-Ring
0-Ring
Jet regulator

Spare parts
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Mod

90

94

95

ColorDim

1200
ø12.5/7.5 x 1 .5
ø15.8/9 x 3

ø18.5/10.5x5

ø18.5/10.5x5

ø18.5/10.5x5

Nr. / No

2.200.138
2.605.007
2.602.836

2.200.109
2.604.970
2.504.361

2.504.o20
2.604.970
2.504.361

2.504.201
2.604.970

Pos

5
5.1
5.2

6
6.1

6.2

7
7.1
7.2

I
8.1

I KWC DOMO -VERSO

5.a+b
5.2

ö
5.1

ö

KWC FIT

6.1

@

-,62-@

KWC FIT air

7.1

A

KWC FIT PRO

\ al I

Waschtisch- und Duschren - Brausen

Douchettes pour Iavabos et douches

Doccette per lavabo e dr)cce

Vanity sprays and shower heads

Mod

90

90

90

ColorDim

ø15.8/9 x 3
ø1O
M24x1

ø15.8/9 x 3
M24x1

ø15.819 x 3
ø10
M22x 1

1200,M14,M18
1500,M14,M18
ø12.717 x3
ø15.819 x3

Nr. / No

2.200.o92
2.602.836
2.501.993
K.31.90.01

2.200.105
2.602.836
K.31.99.01

2.200.127
2.602.836
2.501.993
K.31.90.40

2.200.o93
2.502.659
2.604.302
2.602.836

Pos

1

1.1

1.2
1.3

2
2.1
2.2

3
3.1
3.2
3.3

4.a
4.b
4.1

4.2

F6 F6 F6 F6 F6
KWC DOMO

1.2tt 
r

ö@

I KWC DOMO -VERSO

2.1

A
2.2

KWC FORMA

@ñY
3.1 3.2

KWC DOMO

4.1

ó

4.a+b 4.2

ö



I
8.1

7

7.1

72

6

6.1

6.2

5

5.1

5.2

4.a+b
4.1

4.2

3

3.1

3.2
3.3

2

2.1
2.2

1

1.1

1.2
1.3

Pos

KWC FIT PRO

Dichtu ng

KWG FIT-air Sparbrause
Dichtu ng

Brausesieb

KWG FIT Siebbrause
Dichtung
Brausesieb

Auszi e hsch I a u c h tü r Waschtis c h
( N i e d e rd rucka rmatu re n )
Dichtung
Dichtung

Ausziehschlauch für Waschtisch
Dichtung
Dichtung

Ausziehneoperl f ür Waschtisch
KWC FORMA

Dichlung
Rückflussverhinderer
NE0PERL-Cascade Mischdüse

Au sz i e hstra h I fü r Wa scht i sch
KWC DOMO-VERSO
( N i e d e rd ru cka rmature n )
Dichtung
Strahlregler

Ausziehneoperl mit Mischdüse
für Waschtisch KWC D0M0
Dichtung
Rückflussverhinderer
NE0PERL-Cascade Mischdüse

Ersatzteile

KWC FIT PRO

Joint

Douche éco KWG FIT aéro
Joint
Tamis de douchette

KWG FIT douche
Joint
Tamis de douchette

Flexible escamotable pour lavabo
(Bobinefterie à basse pression)
Joint
Joint

Flexible escamotable pour lavabo
Joint
Joint

Douchette escamotable pour lavabo
KWC FORMA

Joint
Clapet antl-retour
I nsert NE0PERL-Cascade

Douchette escamotable pour lavabo
KWC DOMO-VERSO
(Robinetterie à basse pression)

Joint
Brise-jet

Douchette escamotable avec aéraleur
pour lavabo KWC D0M0
Joint
Clapet anti-retour
I nsert NE0 PER L-Cascade

Pièces détachées

KWG FIT PRO

G uarnizione

KWCF|Tair Doccia a risparmio d'acqua
Guarnizione
Setaccio

KWC FIT Doccia
Guarnizione
Setaccio

Flessibile per lavaho
(Bubinetleria a bassa pressione)
Guarnizione
Guarnizione

Flessibile per lavabo
Guarnizione
Guarnizione

Doccia eslraibile per lavabo
KWC FORMA
Guarnizione
Vitone antiritorno
I nserto N E0PER L-Cascade

Doccia estraihile per lavabo
KWC DOMO.VERSO
(Bubinelteria a bassa pressione)
Guarnizione
Rompignetto

Doccia estraibile con aeralore per
lavabo KWC D0M0
Guarnizione
Vitone antiritorno
I nserto NE0PERL-Cascade

Pezzi di ricambio

KWG FIT PRO

Gasket

Economy shower KWC FIT air
Gasket

Faceplate

KWC FIT shower
Gasket
Faceplate

Pull-oul hose for wash hasin
(Low pressure faucels)
Gasket

Gasket

Pull-out hose for wash basin
Gasket

Gasket

Pull-out spray for wash basin
KWC FORMA
Gasket

Check valve
I nsert NE0PERL-Cascade

Pull-out spray for wash basin
KWC DOMO-VEBSO
(Low pressure faucets)
Gasket
Jet regulator

Pull-out spray with aerator for
wash basin KWC D0M0
Gasket

Check valve
I nsert NE0PER L-Cascade

Spare parts
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Mod

95

95

ColorDim

ø18.5111 x 1.5
M48 x 1.5
ø46.5/40 x2.3
ø17.6 x2.4

700
1500
1800
2000

ø18.5/10 x3
ø18.5/10.5x5

700
1500
1800
2000

ø18.5/10 x 3
ø18.5/10.5x5

Nr. / No

2.504.198

K.26.92.01
2.600.271
2.200.009
2.601.515
2.603.856

2.504.199

2.200.251
2.200.252
2.200.253
2.200.254

2.604.971
2.604.970

2.200.o75
2.200.076
2.200.o77
2.200.o78

2.604.971
2.604.970

Pos

5

6
6.1

6.2
6.2.1
6.2.2

7

8.a
8.b
8.c
8.d

8.1

8.2

9.a
9.b
9.c
9.d

9.1

9.2

5 KWC FITTRIO

%
KWC FIT

6.2

?

6

6.2.1
6.2.2

6.1
I

0

KWC FIT DUO

7

mm
l,r1;lrlil\ /;ll*ll

8
8.2

ó
8.1

ó

q
9.2

ö
9.1

ö

Duschen - Brausen

Pommes de douche

Doccette bagno e soff¡on¡

Shower heads

Llod

95

95

95

95

ColorDim

ø18.5/10.5x5

ø18.5/10.5x5

ø18.5/10.5x5

ø 1 8.5/1 0.5x5

Nr. / No

2.504.202
2.604.970

2.504.197
2.604.970

2.504.211
2.604.970

2.504.204
2.604.970

Pos

1

1.1

2
2.1

3
3.1

4
4.1

F7 F7 F7 F7 F7
KWC FIT MONO

\_l.l ?m
KWC FIT DUO

2

\_ 2.1 1Ø,m
KWC FIT DYNA

3

\ gI ffiT
iir rir\ lrl

KWC FITTRIO

\ ¿I

4

Ø,tr¡ffi



9.a-d
91
9.2

8. a-d
8.1

8.2

8-9

7

6

6.1

6.2
6.2.1

6.2.2

5

4

4.1

3

3.1

2

21

1

1.1

1-7

Pos

Brauseschlauch Metall
Dichtu ng
Dichtu ng

Brauseschlauch Kunststoff
Dichtung
Dichtung

Brausesch lä uche:

KWC FIT DUO

Seitenbrause

KWG FrT (K.26.92.01)
Kopfbrause
Dichtu ng

Wechse lb rausesie b

Gummidichtung
0-Ring

KWC FIT TRIO

Kopfbrause

KWC FIT TRIO

mit drehbarem Anschluss
Dichtung

KWC FIT DYNA

mit drehbarem Anschluss
Dichtu ng

KWC FIT DUO

mit drehbarem Anschluss
Dichtung

KWC FIT MONO

mit drehbarem Anschluss
Dichtung

Duschenbrausen:

Ersatzteile

Flexible mélallique pour douche
Joint
Joint

Flexible en plastique pour douche
Joint
Joi nt

Flexibles de douchettes:

KWC FIT DUO

Douche latérale

KWC FrT (K.26.92.01)
Douchette à tête
Joint
Tamis de douchette
Joint en caoutchouc
Joint torique

KWC FIT TRIO

Douchette à tête

KWC FIT TRIO

avec raccord tournanl
Joint

KWC FIT DYNA

avec raccord tournant
Joint

KWC FIT DUO

avec raccord tournant
Joint

KWC FIT MONO

avec raccord tournant
Joi nt

Pommes de douche:

Pièces détachées

Flessibile doccia metallo
G uarnizione
G uarnizione

Flessibile doccia materiale sinletico
Guarnizione
Guarnizione

Flessibili doccia:

KWC FIT DUO

Soffione laterale

KWC FrT (K.26.92.01)
Soffione di testa
G uarnizione
Setaccio
G uarn izione
0-Ring

KWC FIT TRIO

Sotfione di testa

KWC FIT TRIO

con raccordo girevole
Guarnizione

KWC FIT DYNA

con raccordo girevole
G uarnizione

KWC FIT DUO

con raccordo girevole
Guarnizione

KWC FtT M0t{0
con raccordo girevole
Guarnizione

Doccette

Pezzi di ricambio

Metal flexible hose for shower
Gasket

Gasket

Plaslic flexible hose for shower
Gasket
Gasket

Flexible hoses:

KWC FIT DUO

Body shower

KWC FrT (K.26.92.01)
Head shower
Gasket

Faceplate

Rubber seal

0-Ring

KWC TIT TRIO

Head shower

KWC FIT TRIO

wilh rctatable fitting
Gasket

KWC FIT DYNA

with rotatable fitting
Gasket

KWC FIT DUO

with rotatable fitting
Gasket

KWC FIT MONO

with rotatable fitting
Gasket

Shower heads:

Spare parts
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Mod

90

91

95

ColorDim

M48 x 1.5
ø46.5140x2.3
ø17 .6 x 2.4

ø41/37 x2

ø66x2

ø59x 10.5

ø56 x 36.5
ø42.4 x 10.2

Nr. / No

2.200.009
2.601.515
2.603.856

2.504.361
2.604.230

2.s03.090
2.604.922

2.200.168
2.501.831

2.530.450
2.630.391

Pos

5
5.1

5.2

6
6.1

7
7.1

I
9

10
10.1

KWC FIT

M48x1,5

5.1

5.2

KWC FIT air

6.1

KWC FIT-DUO

7.1

%w
KWC GASTRO

@
8

101 Æ@
KWC GASTRO

Brausesiebe zu Dusche- und GASTRO-Brausen

Tamis pour douches et douchettes GASTRO

Terminali per docce bagno e docce GASTRO

Faceplates to shower heads and GASTRO sprays

ModColorNr. / No Dim

ø4O 1M34x1.5
ø32/28 x 1.5

ø35
ø26.7 x1.78

40
ø29.82x2.62

ø35x2

2.200.270
2.603.105

2.200.271
2.600.024

2.200.272
2.601.523

2.200.274
2.600.863

Pos

1

1

2
2.1

3
3.1

4
4.1

F8 F8 F8 F8 F8

1.1

M34x1,5

2.1
ø35

3.1

4-1
qe



Pièces détachées

10

10.'l

I

I

7

7 1

6

6.1

5

5.1

5.2

4

4.1

3

3.1

2

2.1

1

1 1

Pos

Brausesieb zu KWC GASTR0
Mod.95
Pu lsator

Brausesieb zu KWC GASTB0
mit Dichlung

Gummiring

Brausesieb zu KWC FIT-DU0
0-Ring

Brausesieb zu KWC FIT

und KWC FIT air
0-Ring

Wechselbrausesieb zu KWC tlT
Koplbrause (K.26.92.01)
Dichtung
0-Ring

Brausesieb, braun/ weiss/ mt
0-Ring

Brausesieb,
transbraun/ braun/ weiss/ rot
0-Ring

Brausesieb, weiss
0-Ring

Brausesieb, weiss
Gummidichtung

Ersatzteile

Tamis de douchelte pour KWC GASTR0
Mod.95
Pulsateu r

Tamis de douchetle pour KWC GASTR0
avec joint

Bague en caoutchouc

ïamis de douchette pour KWG FIT-DU0
Joint torique

Tamis de douchette pour KWG FIT

et KWG FIT air
Joint torique

Tamis de douchelte pour KWG FIT
(K.26.32.01)
Joint
Joint torique

Tamis de douchette,brune/blanche/rouge
Joint torique

Tamis de douchette,
transbru ne/bru ne/b la nche/rouge
Joint torique

Tamis de douchette blanche
Joint torique

Tamis de douchette blanche
Joint en caoutchouc

Setaccio per KWC GASTR0
Mod.95
Turbina

Setaccio per KWG GASTR0
G0n guafnrzr0ne

Anello di goma

Setaccio per KWC FIT-DU0
0-Ring

Setaccio per KWG FIT

e KWG FIT air
0-Ring

Setaccio per KWC FIT
(K.26.92.01)
Guarnizione
0-Ring

Setaccio, marrone/bianco/rosso
0-Ring

Setaccio
transma r¡one/ma rrone/bia nco/rosso
0-Ring

Setaccio bianco
0-Ring

Setaccio bianco
Guarnizione

Pezzi di ricambio

Faceplate for KWC GASTRO
Mod.95
Pulsator

Faceplate for KWC GASTRO
with gaskel

Rubber ilng

Faceplate for KWG FIT-DU0
0-Ring

Faceplate for KWC FIT
and KWC FIT air
0-Ring

Faceplate for KWG FIT
(K.26.92.01 )
Gasket
0-Ring

Facep lale, brown/ushite/red
0-Ring

Faceplate,
transbrown/brownfuih ite/red
0-Ring

Faceplate white
0-Ring

Faceplate white
Rubber seal

Spare parts
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ModColorDim

3/8" x 3/8"
ø18.5/14 x 11

ø14.519 x 1.5

Nr. / No

2.502.624
2.605.831
2.600.382

Pos

5
5.1

5.2
5.1

5

5.2 @ 3/8

Filter

Filtre

Filtri

Filter

ModColorDim

ø18.5 x 11

ø19.8x2O
ø24x14

ø25.5x25

ø19 x27.5
ø19x32.5

Nr. / No

2.601-434
2.600.502
2.600.112

2.601.603

2_601.644
2.603.540

2.200.188

Pos

1.a
1.b
1.c

2

3.a
3.b

4

G1 G1 G1 G1 G1

ø

KWC MODUL / Pressure Balance

ø

L

ø

KWC THERM-UP



5

5.1

5.2

4

3.a+b

2

a

b

c

Pos

Filterverschraubung, KWC TR0NIC

Filter
Dichtu ng

Fi|Ierset für KWC THERM.UP

Rohrfiller für Fillerventile

Filter für:
KWC THERM-MODUL,
KWC STOP-MODUL
und Pressure Balance
(Mischer mit DruckausgleiÉspatrone)

Korbfiller für Mischer-
Wandanschlüsse:

Neomix und KWC ST0P
KWC THERM

Neomix

Ersatzteile

Raccord à vis avec filtre, KWC TRONIC

Filtre
Joint

Jeu de fillres pour XWC THERM-UP

Filtre tubulaire pour robinets

Filtre pour:
KWC THERM-MODUL,
KWC STOP.MODUL
et Pressure Balance
(mitigeur avec cartouche d'équilibrage
de la pression)

Filtre pour raccords muraux de
mitigeur:

Neomix eT KWG STOP
KWC THERM

l{eomix

Raccordo a vite con filtro,
KWC TRONIC

Filtro
Guarnizione

Sel filt¡i per KWC THERM-UP

Filtro tubolare per valvole filtro

Filtro per:

KWG THERM.MODUt,
KWC STOP-MODUL
e Plessure Balance
(Miscelatore con cartuccia
compensazione pressione)

Filtro per raccordi murali di
miscelatori:

Neomix e KWC STOP
KWC THERM
Neomir

Pezzi di ricambio

Fitting with built-in lilter,
KWC TROIIIC
Filter
Gasket

Filtet kit for KWG THERM-UP

Pipe filter for filter valves

Filter for:
KWC THERM-TIIODUL,

rffic sroP-MoDuL
and Pressure Balance
(mirer with pressure balance
cadridge)

Filter for faucet-wall fittings:

Neomir and KWC STOP
KIiÍC THERM
l{eomir

Pièces détachées Spare parts
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ModColorDim

L=165/ A=225
L=24O I A=300

M22x1
M6 x 0.75

L=14O I A=200
L=190 / A=250
L=24O I A=300

M22x 1

M6 x 0.75

L=176
M22x1

A=250
M22x 1

M6 x 0.75

Ø13.95 x2.62
M6x6
M24x1

Nr. / No

K.33.42.23
K.33.42.24

K.31.90.00
2.600.025
2.200.176

K.33.42.02
K.33.42.03
K.33.42.O4

K.31.90.00
2.600.o25
2.200.176

2.503.811
K.31.90.00
2.200.176

2.504.388
K.31.90.00
2.602.639

K.33.70.00
2.600.529
2.601.765
K.31.90.01

Pos

5.a
5.b

5.1

5.2
5.3

6.a
6.b
6.c

6.'l
6.2
6.3

7
7.1
7.2

I
8.1

8.2

9
9.1
9.2
9.3

5.2
6

u'g
@6.3 ae

6.2 o

êu 6..1

7.1

-. iE
é

8.2+

9.19.2 ø

9.3

o

Ausläufe

Becs

Bocche

Spouts

ModColorDim

L=150 mm
L=225 mm

M24x1
M6 x 0.75

L=180 mm
L=225 mm

M24x 1

M6 x 0.75

L=180 mm
L=225 mm

M24x1
M6 x 0.75

L=150 mm
L=225 mm
L=270 mm

M22x1
M6 x 0.75

Nr. / No

K.33.41.01
K.33.41.03

K.31.90.01
2.600.515
2.200.176

K.33.41.12
K.33.41.13

K.31.90.01
2.600.515
2.200.176

K.33.44.12
K.33.44.13

K.31.99.01
2.600.515
2.200.176

K.33.40.21
K.33.40.23
K.33.40.24

K.31.90.00
2.600.o25
2.200.176

Pos

1.a
1.b

1.1

1.2
1.3

2.a
2.b

2.1

2.2
2.3

3.a
3.b

3.1
3.2
,5.,5

4.a
4.b
4.c

4.1

4.2
4.3

Hl Hl Hl Hl Hl

é?
Ø 1.1a

1.2 6

e
@r.J ee

2.2 @ 2.1

e2sa
@

I KWC STAR -VERSO

A sla3.2
G

io
^-@JJ-ê õ

4.2

e,^ €*'" B



Pos Ersatzteile Pièces détachées Pezzi di ricambio Spare parts

I

9.1

92
o?

I

81
o.¿

7
7.1

7.2

6. a-
6.1

6.2
Cr.J

c

5.a+b

51
52
53

4.a-c

41
42
43

3. a+b
,t. I
,1.¿

J.J

2.a+b
2.1

2.2
¿..J

a

1

¿

J

+b

Auslauf starr,
anstelle von Schwenkauslauf
0-Ring
Befestig ungssch rau be

N E0 PERL-Cascade M ischdüse l,ll22 x 1

NE0STAB Ersatz-Rohrauslauf
mit Stopfbüchse als Ersalz für
Rohrausläufe mit zwei 0-Ringen
in ausgeleierten Armaluren-Ge-
häusen.
NE0PERL-Cascade Mischdüse l'1122 x 1

Befeslig ungssch rau be

KWC STAR Rohrauslauf
NE0PERL-Cascade Mischdüse I'1122 x 1

Gleitrin g-l0-Ring-Set

KWC STAR Rohrauslauf
NE0PERL-Cascade Mischdüse M22 x 1

Befestig u ngsschraube
Gleitring-/0-Ri ng-Set

KWC STAR Rohrauslauf
für Wandbatterien
N E0PER L-Cascade Mischdüse I'1122 x 1

Befestigu ngssch raube

Gleitrin g-l0-Rin g-Set

KWC STAR Rohrauslauf
für Standventil
NE0PERL-Cascade Mischdüse M22 x 1

Befestig u ngssch rau be

G leitringJ0-Ring-Set

KWC STAR-VERSO /uslazf
Strahlbrecher
Befestigungssch raube
Gleitringf0-Ring-Set

KWC STAR Küche
NE0PERL-Cascade Mischdüse |,ll24 x 1

Befestigu ngsschraube
Gleitri ng-/0-Rin g-Set

KWC STAR Auslauf Waschtisch
NE0PERL-Cascade Mischdüse l,!124 x 1

Befestigungssch rau be

G leitrin g-l0-Ring-Set

Bec rigide
au lieu de bec mobile.
Joint torique
Vis de fixation
NE0PERL-Cascade aérateur M22 x 1

NE0STAR bec mobile de rechange
avec presse-étoupe,
déstiné à remplacer un bec à 2
joints toriques dans un corps de
robinetterie usé
NE0PERL-Cascade aérateur M22 x 1

Vis de fixation

KWC STAR bec
N E0PERL-Cascade aérateur l'1122 x 1

Jeu d'anneau glissants/joints toriques

KWG STAR bec
N E0 PER L-Cascade aérateu r I'1122 x 1

Vis de fixation
Jeu d'anneau glissants/joints loriques

KWC STAR bec pour robinet
mural
N E0PERL-Cascade aéraleur 1V122 x 1

Vis de fixation
Jeu d'anneau glissants/joints t0riques

KWC STAR bec pour vanne de
montage sur rebord
NE0 PER L-Cascade aérateu r 1,/122 x 1

Vis de fixation
Jeu d'anneau glissants/joints loriques

KWC STAR-VERS0 úec
Brise-jet
Vis de fixation
Jeu d'anneau glissants/joints toriques

KWC STAR cuisine
NE0PERL-Cascade aérateur M24 x1
Vis de fixation
Jeu d'anneau glissants/joints toriques

KWC STAR bec lavabo
NE0PERL-Cascade aérateur \/l24 x1
Vis de fixation
Jeu d'anneau glissants/joints toriques

Bocca rigida
al posto di bocca orientabile.
0-Ring
Vite di fissaggio
NEOPERL aeratore a cascata M22x1

NE0STAR bocca tubo di ricambio con
premistoppa come ricambio per
bocche tubo con due 0-Ring in scatole
rubinetterie vuote.

NEOPERL aeratore a cascata l,A22x1
Vite di fissaggio

KWC STAR bocca
NEOPERL aeratore a cascata \122x1
Serie anello scorrevole/0-Ring

KWC STAR bocca
NEOPERL aeratore a cascata M22 x1
Vite di fissaggio
Serie anello scorrevole/0-Ring

KWC STAR bocca per batterie a
parete
NEOPERL aeratore a cascata M22 x1
Vite di fissaggio
Serie anello scorrevole/0-Ring

KWC STAR bocca per vitone
vertica le
NE0PERL aeratore a cascata M22 x1
Vite di fissaggio
Serie anello scorrevole/0-Ring

KWC STAB-VERSO bocca
Bonpigetto
Vite difissaggio
Se rie ane I I o scorrevole/0- RÌ ng

KWC STAR cucina
NEOPERL aeratore a cascata M24 x1
Vite di fissaggio
Serie anello scorrevole/0-Ring

KWC STAR bocca lavabo
NEOPERL aeratore a cascata M24 x1
Vite di fissaggio
Serie anello scorrevole/0-Ring

Stationary spout
instead of swing spout.
0-Ring
Threaded pin
NE0PERL-Cascade aerator \//122 x1

NE0STAR replacement tubular spout
with packing glands to replace a
2 0-rings spout on a worn out faucet
body.

NE0PERL-Cascade aerator I'1122 x 1

Fastening screw

KWG STAR spout
NE0PERL-Cascade aerator M22 x1
Sliding ring/O-ring kit

KWC STAR spout
NEOPERL-Cascade aeralor M22 x1
Fastening screw
Sliding ring/0-ring kit

KWC STAR spoul for wall-mounted
faucets
NE0PERL-Cascade aerator I'1i22 x1
Fastenlng screw
Sliding ring/0-ring kit

KWC STAB spout for deck mount
tab
NE0PERL-Cascade aerator M22 x1
Fastening screw
Sliding ring/O-ring kit

KWC STAR-VERS0 spoøf
Jet regulator
Fastening screw
Slid i ng rin g/0- ri ng kit

KWC STAR kitchen
NEOPERL-Cascade aerator M24 x1
Fastening screw
Sliding ring/O-ring kil

KWC STAR spoul wash basin
NE0PERL-Cascade aerator M24 x 1

Fastening screw
Sliding ring/O-ring kit
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Mod

93

ColorDim

L=1 50

M24x1

L=112 I H=1 13
L=112 I H=1 13
L=148 I H=100
L=88 lH=72

M6 x 0.75

L=112 I H=140

M6 x 0.75

L=67 I H=76
314"

ø60 / M33x1.5

Nr. / No

2.200.218

K.31.90.01
2.200.221

2.200.o10
2.200.013
2.200.o11
2.200.o12

2.200.260
2.600.o25

2.503.176

2.200.010
2.200.260
2.600.025

2.501.655

2.502.472

Pos

5

5.1

5.2

6.a
6.b
6.c
6.d

6.1
6.2

7

7
7
7

.1

.2

I

9

KWC ORCINO

5.2

ê -c'l

62-ø
G6.1 e
@

12

@
@

r-@)

71

712ø

M33x1 ,5
7.'t.1

Ausläufe und Schlauchdurchführungen

Becs et guides flexibles

Bocche erogaz¡one e per flessibili

Spouts and hose-guides

Mod

80-82
82-89

80-82
82-89

90
90
95

90
90

ColorDim

L=1 50
L=225

M24x 1

ø42.52 x2.62
M6 x 0.75

L=l50
L=225

M24x1
ø45.69 x 2.62
M6 x 0.75

L=1 50
L=225
L=300

M24 x1

Nr. / No

K.33.31.01
K.33.31.03

K.31.90.01
2.600.929
2.600.025

K.33.24.01
K.33.24.03

K.31.99.01
2.600.453
2.600.525

2.200.115
2.200.113
2.200.306

K.31.90.01
2.200.219

2.200.116
2.200.114

K.31.99.01
2.200.219

Pos

1.a
1.b

1.1

1.2
1.3

2

2.1
2.2
2.3

3.a
3.b
3.c

3.1
3.2

4.a
4.b

4.1
4.2

H2 H2 H2 H2 H2
NEODOMO

1

13@

a 1.1

1

I
22

NEOVERSO

2-3 @ 2. 1

22

3.2 a*a 
3.1

I KWC DOMO -VERSO

alo,
4.2

L=í50
L=225

@
@

M24x1



I

I

7

7

7

7 2

6

6.a
6.b
6.c
6.d
6.1

62

5

5.1

5.2

4.a+b
4.1
42

3. a-c

3.1

ó.4

2.a-b

21
22
z.J

a

1

2

3

-b

Pos

Tischdurchführung fest, senkrccht

Tischdurchführung fest, schräg

Schlauchdurchführung, schwenkbaI
mil SockelM33 x 1.5 kompl.
Schwen kauslauf
G leitring-/0-Ri ng-Set
Befestig ungssch rau be

KWC STAR / KWC DOMO

Standard Version
M it Ba jonettverschluss

Lange Version
Kurze Version
Gleitri ng-/0-Rin g-Set

Befestig u ngsschraube

Sch la uchd u rchführu ngen:

KWC 0RClN0 Waschtisch
NE0PERL-Cascade Mischdüse l,ll24 x 1

G leitring-/0-Ring-Set

KWC DOMO-VERSO

Strahlbrecher
Gleitringf0-Ring-Set

KWC DOMO / KWC VITA

KWC 0RClN0 (Küche)

NE0PERL-Cascade Mischdüse M24 x 1

G leilring-/0-Ring-Set

NEOVERSO
(Niederdruck)
Strahlbrecher
0-Ring
Befestigungsschraube

NEODOMO

NE0PERL-Cascade Mischdüse M24 x 1

0-Ring
Befestig ungssch rau be

Schwenkausläufe:

Ersatzteile

Guide -flexible fixe, verticale

Guide-llexible f ixe, oblique

Guides-f lexibles mobile
avec socle M33 x 1,5 compl.
Bec pivotant
Jeu d'anneau glissants/joints toriques
Vis de fixation

KWC STAR / KWC DOMO

Version standard
Avec fermelure à baìonette
Version longue
Version courte
Jeu d'anneau glissants/joints toriques
Vis de fixation

Guides-f lexibles:

KWG 0RGlN0 lavabo
NE0PERL-Cascade aérateur M24 x 1

Jeu d'anneau glissants/joints toriques

KWC DOMO-VERSO

Brise-jet
Jeu d'anneau glissants/joints toriques

KWC DOMO / KWC VITA

KWC 0RClN0 (cuisine)
NE0PERL-Cascade aérateur M24 x 1

Jeu d'anneau glissants/joints toriques

NEOVERSO
(écoulement libre)
Brise-jet
Joint torique
Vis de fixation

NEODOMO

NE0PERL-Cascade aérateur M24 x1
Joint torique
Vis de fixation

Becs mobiles:

Suppoilo per doccette, verticale

Supporlo per doccetle, obliquo

Guida tubo flessibÍle orientabile
con zoccolo M33 r 1,5 compl.
Bocca orientabile
Serie anello scorrevole/0-Ring
Vite di fissaggio

KWC STAR / KWC DOMO
Versione slandard
Con sistema a baionetla
Versione lunga
Versione corta
Serie anello scorrevole/0-Ring
Vite di fissaggio

Guida tubo flessibile:

KWC 0RClN0lavabo
NEOPERL aeratore a cascata M24 x 1

Serie anello scorrevole/0-Ring

KWC DOMO-VERSO

Rompigetto
Se rie an ello sco rrevole/0-R i ng

KWC DOMO / KWC VITA

KWC 0RClN0 (cucina)
NEOPERL aeratore a cascata I'ir24 x 1

Serie anello scorrevole/0-Ring

NEOVERSO
(bassa pressione)
Ronpigetto
0-Ring
Vite di fissaggio

NEODOMO

NEOPERL aeratore a cascata M24 x1
0-Ring
Vite di fissaggio

Bocche orientabili

Pezzi di ricambio

Spout holder, stationary, veilical

Spout holder, stationary, oblique

Swing spoul holder
with base M33 x 1,5, compl.
Swing spout
Sliding ring/O-ring kit
Fastening screw

KWC STAR / KWC DOMO
Standard version
With bayonelte lock
Long version
Short velsion
Sliding ring/O-ring kit
Fastening screw

Spout holders:

KWG 0RCll,l0 wash basin
NE0PERL-Cascade aerator M24 x1
Sliding ring/O-ring kit

KWC DOMO-VERSO

Jet regulator
Slid i ng ri ng/O- ri ng kit

KWC DOMO / KWC VITA

KWC ORC|i¡0 (kitchen)
NE0PERL-Cascade aerator M24 x 1

Sliding ring/O-ring kit

NEOVEßSO
(low pressure)
Jet regulator
0-Ring
Fastening screw

NEOOOMO

NEOPERL-Cascade aerator l'Å24 x1
0-Ring
Fastening screw

Swing spouts:

Pièces détachées Spare parts
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Mod

82-89

90

ColorDim

L=80

M6
M28x1
M24x1

L=80

M28x1

L=1 85
L=285

l'1122 x 1

L=38/A=100
L=63/A=125
L=2321 A=3OO

M6 x 0.75
M24 x1

Nr. / No

K.33.12.21

2,200.276
2.600.515
K.31.90.01
2.500.457
2.200.146

K.33.42.41

K.31.90.01

K.33.42.42
K.33.42.43

K.31.90.00

K.33.12.01
2.504.389
K.33.12.04

2.200.276
2.600.993
K.31.90.01

Pos

5

5.1

5.2
5.3
5.4
5.5

6

6.'l

7.a
7.b

7.1

8.a
8.b
8.c

8.1
8.2
8.3

5.1
Neodomo / KWC THERM

5.2----6

5.4

5.5

1/2', @ÕEg
M28x1

gg 6.1

M2Bxl

7.1

Schwen kausläufe Wandm ischer

Becs mobiles pour mitigeurs muraux

Bocche or¡entabili miscelatori murale

Swing spouts, wall-mount faucets

Mod

90

90

ColorDim

K.33.70.02
K.33.70.03

L=l15/A=175
L=1651 A=225

K.31.90.01
2.600.o25
2.200.176

M24x 1

M6 x 0.75

K.33.12.02
K.33.12.03

L=100/A=1 75
L=1501 A=225

K.31.90.01
2.600.515
2.200.276

M24x1
M6 x 0.75

K.33.62.02
K.33.62.03

L=1 00/A=1 75
L=15O1 A=225

K.31.90.01
2.600.515
2.200.276

M24 x1
M6 x 0.75

K.33.62.21
2.200.230
2.600.515
2.501.817
K.31.90.01
2.602.868
2.501.867

L=80

M6 x 0.75

M28x1
M5 x 10

Nr. / NoPos

1.a
1.b

1.'l
1.2
1.3

2.a
2.b

2.1

2.2
2.3

3.a
3.b

3.1

3.2
3.3

4
4.1
4.2
4.3
4.4
4.5
4.6

H3 H3 H3 H3 H3
KWC STOP

2

1.3

1

@
Øg

Neodomo / KWC THERM
e€ê€2.3

22Å

2.1

KWC DOMO
KWC VITA

3.2 -G

KWC DOMO

4.3
4.5

ü
..1Ë

4.2
4.6



8. a-c
8.1

8.2
8.3

7.a+b

7.1

6

6.1

5

51
5.2
5.3

5.4
5.5

4
4.1

4.2
4.3
4.4
4.5
46

3.a+b
3.1

3.2
J.J

2.a+b
2.1

2.2
2.3

1.a+b
1.1

1.2
1.3

Pos

Für KWG D0M0 / KWC VITA

Gleitring-/0-Ring-Set
Befestig ungsschraube
N E0 PERL-Cascade Mischdüse 1,424 x 1

Für KWC STAR / KWC DUPLIX,
Rohrauslauf,
montierbar anstelle der Mischdüse
M28 in Badebatterien
NE0PERL-Cascade Mischdüse M22 x 1

FüT KWG STAR / KWC DUPUX,
montierbar anstelle des NE0PERL
M28 in Badebatterien
NE0PERL-Cascade Mischdüse M28 x 1

Für NE0D0M0 / KWC THERM-
Badmischer
Gleitri ng-/0-Rin g-Set

Befestig u ngssch raube

NE0PERL-Cascade Mischdüse M28 x 1

Umsteller
Zugkappe mit Schraube

Für KWG D0M0 Badmischer
Gleitrin g-l0-Ring-Set
Befestigungssch rau be

Umsteller
NE0PERL-Cascade Mischdüse M28 x 1

Zylinderschraube
Zugkappe mit Schraube

Für KWG D0M0 / KWC VITA

NE0PERL-Cascade Mischdüse M24 x 1

Befestigungssch rau be

Gleitring-/0-Ring-Set

Für NE0DOM0 / KWC THERM

NE0PERL-Cascade Mischdüse M24 x 1

Befestigungssch rau be

Gleitrin g-l0-Ring-Set

Für KWC ST0P
NE0PERL-Cascade Mischdüse I'424 x 1

Befestig ungsschraube
G leitring-/0-Ri ng-Set

Ersatzteile

Pour KWG D0M0 / KWC VITA

Jeu d'anneau glissants/joints loriques
Vis de fixation
NE0PERL-Cascade aérateur M24 x1

PouI KWC STAR / KWC DUPLEX,
bec tubulaire
se monte à la place de l'aérateur
M28 dans les batteries de baignoire
NE0PERL-Cascade aérateur M22 x 1

Pour KWG STAR / KWC DUPLEX,

se monte à la place de la NE0PERL
M28 dans les batteries de baignoire
NEOPERL-Cascade aérateur M28 x 1

Pour NE0D0M0 / KWC THERM-
mitigeur de bain
Jeu d'anneau glissants/joinls toriques
Vis de fixation
NE0PERL-Cascade aérateur M28 x 1

I nverseu r

Calotte à tirette avec vis

Pour KWC D0M0 mitigeur de bain
Jeu d'anneau glissants/joints toriques
Vis de fixation
I nverseu r

NE0PERL-Cascade aérateur M28 x 1

Vis de fixation
Calotte à tirette avec vis

Pour KWG D0M0 / KWC VITA

NE0 PER L-Cascade aérateu r I'124 x 1

Vis de fixation
Jeu d'anneau glissants/joints toriques

Pour NE0D0M0 / KWC THERM

N E0 PER L-Cascade aérateu r l,ll24 x 1

Vis de fixation
Jeu d'anneau glissants/joints loriques

Pour KWG STOP
N E0PER L-Cascade aérateu r l,ll24 x 1

Vis de fixation
Jeu d'anneau glissants/joints toriques

Pièces détachées

Per KWG D0M0 / KWC VITA
Serie anello scorrevole/0-Ring
Vite di fìssaggio
NEOPERL aeratore a cascata M24 x1

PeT KWC STAR / KWC DUPIEX,
bocca tubo
montabile al posto dell'ugello miscelatori
M28 nelle batterie per bagno
NEOPERL aeratore a cascata I'rli22 x1

Per KWC STAR / KWC DUPLEX,

montabile al posto dell'ugello NE0PERL
M28 nelle batterie per bagno
NEOPERL aeratore a cascata M28 x 1

Per NE0D0M0 / KWC THERM-
bagno
Serie anello scorrevole/0-Ring
Vite di fissaggio
NEOPERL aeratore a cascata M28 x 1

Deviatore
Cappuccio deviatore con vite

Per KWG D0M0 bagno
Serie anello scorrevole/0-Ring
Vite di fissaggio
Deviatore
NEOPERL aeratore a cascata M28 x 1

Vite di fissaggio
Cappuccio deviatore con vite

Per KWC D0M0 / KWC VITA
NEOPERL aeratore a cascata M24 x 1

Vite di fissaggio
Serie anello scorrevole/0-Ring

Per NE0DOM0 / KWC THERM

NEOPERL aeratore a cascata M24 x 1

Vite di fissaggio
Serie anello scorrevole/0-Ring

Per KWG STOP

NE0PERL aeratore a cascata I'//124 x 1

Vite di fissaggio
Serie anello scorrevole/0-Ring

Pezzi di ricambio

For KWG D0M0 / KWC VITA
Sliding ring/O-ring kit
Fastening screw
NE0PERL-Cascade aerator M24 x1

For KWG STAR / KWC DUPLEX,
tubular spout
Replaces the aerator M28
in bathtub faucets
NE0PERL-Cascade aerator \t122 x 1

For KWG STAR / KWC DUPLEX,
Available in place of NEOPERL

M28 in bathtub faucets
NEOPERL-Cascade aerator M28 x 1

For NE0D0M0 / KWc THERM-
bath faucel
Sliding ring/O-ring kit
Fastening screw
NE0PERL-Cascade aerator M28 x 1

Diverter
Pull knob with screw

For KWG D0M0 bath faucet
Sliding ring/O-ring kit
Fastening screw
Divefter
NE0PERL-Cascade aerator M28 x 1

Fastening screw
Pull knob with screw

For KWG D0M0 / KWC VITA
NEOPERL-Cascade aerator M24 x1
Fastening screw
Sliding ring/O-ring kit

For NEOD0M0 / KWC THERM
NEOPERL-Cascade aerator M24 x 1

Fastening screw
Sliding ring/0-ring kit

For KWC ST0P
NEOPERL-Cascade aerator M24 x1
Fastening screw
Sliding ring/O-ring kit

Spare parts
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ModColorDim

L=300

L=350

L=450

L=600

314"

L=300
L=450
L=600

314"

L=300
L=450
L=200

3/4

Nr. / No

K.33.42.34

K.33.42.35

K.33.42.36

K.33.42.37

2.200.177
K.31.99.00

K.33.41.34
K.33.41.36
K.33.41.37

2.200.177
K.31.99.00

K.33.42.54
K.33.42.56
2.530.366

2.200.177
K.31.99.00

Pos

5.a

5.b

5.c

5.d

5.1

5.2

6.a
6.b
6.c

6.1

6.2

7.a
7.b
7.c

7.1

7.2

5.1

6.1

7.1

7.2@

@

Schwenkausläufe KWC GASTRO

Becs mobiles KWC GASTRO

Bocche or¡entabil¡ KWC GASTRO

Swing spouts KWC GASTRO

ModColorDim

L=300

M6 x 0.75
M22x 1

L=250
L=350

M6 x 0.75
112"

L=1 80
L=230
L=280

M6 x 0.75
112"

L=180
L=250
L=300
L=450

M6 x 0.75
M22x 1

Nr. / No

K.33.42.74

2.200.176
2.600.025
K.31.99.00

K.33.42.73
K-33.42.75

2.200.176
2.600.o25
K.31.99.00

K-33.42.62
K.33.42.63
K.33.42.64

2.200.176
2.600.o25
K.31.99.00

K.33.41.22
K.33.41.23
K.33.41.24
K.33.41.26

2.200.176
2.600.515
K.31.99.00

Pos

1

1.1

1.2
1.3

2.a
2.b

2.1

2.2
2.3

3.a
3.b
3.c

3.1

3.2
3.3

4.a
4.b
4.c
4.d

4.1

4.2
4.3

H4 H4 H4 H4 H4

1.2
T

',g

2.2
¿

,rg

3.1

3.2<

J.J

4.2
T

ê
41 gõ



7.a-c

t.t
7.2

6.a-c

6.1

62

5.a-d

5.1

5.2

5-7

4.a-d

4.1

42
Àa

3. a-c
3.'1

3.2
J.J

2.a+b

21
2.2
23

1

1.1

1.2
1.3

1-4

Pos

Rohrauslauf unten mit
Stopfbüchse
Stopfbüchse
Strahlbrecher 3/4"

Rohrauslauf oben mit
Stopfbüchse
für Auslaufentleerung
Stopfbüchse
Strahlbrecher 3/4"

Rohrauslauf oben mit
Stopfbüchse
StopfbLjchse
Strahlbrecher 3/4"

3/4" Armaturen

Rohrauslauf oben
für Einlocharmaturen
Gleitring-/0-Rin g-Set

Befestig u ngsschraube
Slrahlbrecher I'422x1

Rohrauslauf unten
Gleitring-/0-Ring-Set
Befestigungssch rau be

Strahlbrecher 1 /2

Rohrauslauf oben
für Wand- und Standarmaluren
G leitring-/0-Rin g-Set

Befestig u ngssch raube

Strahlbrecher 1/2"

Rohrauslauf oben
lür K.24.42.64t74
(Befestigungsschraube seitli :h)
G leitringJ0-Ring-Set
Befestig ungssch rau be

Strahlbrecher I'1122 x 1

1/2" Armaturen

Ersatzteile

Bec tubulair vers le bas
avec presse-étoupe
Presse-étoupe
Brise-jet 3/4

Bec tubulair vers le haut
avec presse-étoupe
pour vidage du bec
Presse-étoupe
Brise-jet 3/4"

Bec lubulair vers le haut
avec presse-étoupe
Presse-étou pe

Brise-jet 3/4

3/4" robinetterie:

Bec tubulair vers le haut
pour les lobinets monotrou
Jeu d'anneau glissants/joints toriques
Vis de fixation
Brise-jet I'A22x1

Bec tubulaire vers le bas
Jeu d'anneau glissants/joints toriques
Vis de fixalion
Brise-jet 1/2'

Bec tubulair vers le haul pour les
robinets murals et sur rebord d'appui
Jeu d'anneau glissants/joinls toriques
Vis de fixation
Brise-jet 1 /2

Bec tubulaire vers le haul
pour K.24.42.64174
(vis à côté)
Jeu d'anneau glissants/joints toriques
Vis de fixation
Brise-jet M22x1

1/2" robinelterie:

Pièces détachées

Bocca tubo infer. con
premistoppa
Premistoppa
Rompigetto 3/4

Eocca tubo super. con
premistoppa
per svuotamento di troppo pieno
Premistoppa
Rompigetto 3/4"

Bocca tubo super. con
premisloppa
Premistoppa
Rompigetto 3/4

3/4" rubinetteria:

Bocca tubo super. per rubinetteria
monoforo
Serie anello scorrevole/0-Ring
Vite di fissaggio
Rompigetto M22x1

Bocca tubo infer.
Serie anello scorrevole/0-Ring
Vite di fissaggio
Rompigetto 1/2

Bocca tub0 super. per rubinetleria a
parete e verlicale
Serie anello scorrevole/0-Ring
Vite di fissaggio
Rompigetto 1/2

Bocca tubo super.
per K.24.42.64174
(vite di fissaggio laterale)
Serie anello scorrevole/0-Ring
Vite di fissaggio
Rompigetto M22x1

1/2" rubinetleria:

Pezzi di ricambio

Downward tubular spout with
packing gland
Gland

Jet regulator 3/4"

Upward tubular spout wilh
packing gland
for spoul emptying
Gland

Jet regulator 3/4"

Upward tubular spoul with
packing gland
Gland

Jet regulator 3/4

3/4" faucets:

Upward tubular spout for
single-hole faucets
Sliding ring/O-ring kit
Fastening screw
Jet regulator M22x1

Downward tubular spout
Sliding ring/O-ring kit
Fastening screw
Jet regulator 1/2

Upward tubular spout for wall-mounl
and deck-mount faucets
Sliding ring/O-ring kit
Fastening screw
Jet regulator 1/2"

Upward tubular spoul
lot K.24.42.64fl4
(fastening screw sideward)
Sliding ring/0-ring kit
Fastening screw
Jet regulator M22x1

1/2" faucets:

Spare parts
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ModColorDimNr. / NoPosSchwenkausläufe KWC GASTRO

Becs mobiles KWC GASTRO

Bocche or¡entab¡l¡ KWC GASTRO

Swing spouts KWC GASTRO

ModColorDim

A=450
B=300

314',

A=450
B=300

314

Nr. / No

2.503.674

2.200.177
K.31.99.00

2.503.683

2.200.177
K.31.99.00

Pos

1

1.1

1.2

2

2.1

2.2

H5 H5 H5 H5 H5

1.1

ö 
12

2.1

e
m 2.2



2

2. 1

2.2

1

1

1

.1

.2

Pos

Doppelschwenkauslauf unten
Stopfbüchse
Strahlbrecher 3/4"

Doppelschwenkauslauf oben
Stopfbüchse
Strahlbrecher 3/4"

Ersatzteile

Double bec mobile vers le bas
Presse-étoupe
Brise-jet 3/4

Double bec mobile vers le haut
Presse-étoupe
Brise-jet 3/4

Pièces détachées

Bocca orientabile doppia verso basso
Premistoppa
Rompigetto 3/4'

Bocca orientabile doppia alto
Premistoppa
Rompigetto 3/4'

Pezzi di ricambio

Double swing spout, downward
Gland

Jet regulator 3/4"

Double swing spout, upward
Gland

Jet regulator 3/4'

Spare parts
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ModColorDim

318" x112"
112" x112"

ø65124
ø18.5111 x 1.5

318" x314"
112" x314"
314" x314"

ø65/28
ø24/15 x2

314" x ø60
ø3012Qx2

3/8" x 3/8"
112" x112"
318" x314"
112" x314"

ø55124
ø65124

Nr. / No

K.30.90.00
K.30.90.00

2.602.700
2.600.271

K.30.90.00
K.30.90.00
K.30.90_00

2.602.701
2.600.276

K.30.90.00

2.600.283
2.600.285

K.30.90.20
K.30.90.20
K.30.90.20
K.30.90.20

2.600.340
2.602.700

Pos

4.a
4.b

4.1
4.2

5.a
5.b
5.c

5.1

5.2

6

6.1
6.2

7.a
7.b
7.c
7.d

7.a.1
7.b-d.1

G1 x 1/2"

ø65

4.1

G1 x 3/4"

ø65

5.1

314" x 1

D

6.1

G1 xG2

7 a.1
7.b -d.1

Wandanschlüsse gerade

Raccords muraux, droits

Raccordi mural¡, diritti

Wall fittings, straight

ModColorDim

318" x112"
112" x112"

318" xø5Q
112" xø65
ø18.5111 x 1.5

318" x314"
112" x314"
314" x314"

1/2" x ø55
112" x ø65
314" x ø60
ø24/15 x2

314" x 1"

314" xø60
ø3Ol2O x 2

Nr. / No

K.30.99.00
K.30.99.00

2.600.269
2.606.868
2.600.271

K.30.99.00
K.30.99.00
K.30.99.00

2.600.274
2.606.868
2.600.283
2.600.276

K.30.99.00

2.600.283
2.600.285

Pos

1.a
1.b

1.a.1

1.b.1

1.1

2.a
2.b
2.c

2.a.1
2.b.1
2.c.1
2.1

3.a

3.a.1
3.1

tl 11 11 11 11

G1 x 1/2"

D

1.a / b.1 I1l2',
1.1

G1 x314"

D

2.a I c.1
2.a/b/c1

@

2.1

3/4" x 1"

D

3.a.1

9
3.1



7.a-d

71

6

6.1

6.2

5. a-c
5.1

5.2

4
4 1

4.2

3.a+b
3.a.1

3.b.1

3.1

2.a-c
2.a.1

2.b.1

2.c.1

2.1

1.a+b
1.a.1

1.b.1
11

Pos

Anschluss ohne Multer,
absperrbar, für Einzelvenlile
Rosette

Anschluss absperrbar
Rosette
Dichtung

Anschluss absperrbar
Rosette
Dichtu ng

Anschluss absperrbar
Rosette
Dichtung

Anschluss nicht absperrbar
Rosette zu 3.a

Rosette zu 3.b
Dichtung

Anschluss nicht absperrbar
Rosette zu 2.a
Rosette zu 2.b
Rosette zu 2.c
Dichtung

Anschluss nicht absperrbar
Rosette zu 1.a

Rosette zu 1.b
Dichtu ng

Ersatzteile

Raccord sans écrou, avec robinet
d'arrêt pour robinets simples
Rosace

Raccord avec robinel d'arrêt
Rosace

Joint

Raccord avec robinet d'arrêl
Rosace

Joint

Raccord avec robinet d'arrêt
Rosace

Joi nt

Raccord sans robinet d'arrêt
Rosace à 3.a
Rosace à 3 b
Joint

Raccord sans robinet d'arrêt
Rosace à 2.a

Rosace à 2.b
Rosace à 2 c
Joint

Raccord sans robinet d'arrêt
Rosace à 1.a

Rosace à 1.b

Joint

Pièces détachées

Raccordo senza dado, con rubinetto
d'arresto, per valvole singole
Rosetta

Raccordo con rubinetlo d'anesto
Rosetta
Guarnizione

Raccordo con rubinetto d'arresto
Rosetta
Guarnizione

Raccordo con rubinetto d'anesto
Rosetta
G uarnizione

Raccordo senza lubinetto d'arresto
Rosetta per 3.a
Rosetta per 3.b
G uarnizione

Raccordo senza rubinetlo d'arresto
Rosetta per 2.a

Rosetta per 2.b
Rosetta per 2.c
G uarnizione

Raccordo senza rubinetlo d'arresto
Rosetta per 1.a

Rosetta per 1.b
Guarnizione

Pezzi di ricambio

Fitting without nut, with shut-0ff
valve, for taps
Escutcheon

Fitting with shut-off valve
Escutcheon
Gasket

Fitling with shut-off valve
Escutcheon
Gasket

Fitting with shuþ0ff valve
Escutcheon
Gasket

Filting without shut-off valve
Escutcheon for 3.a
Escutcheon for 3.b
Gasket

Fitting without shut-off valve
Escutcheon for 2.a
Escutcheon for 2.b
Escutcheon for 2.c
Gasket

Fitting without shul-off valve
Escutcheon for 'l .a

Escutcheon for 1.b
Gasket

Spare parts
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ModColorDim

L-70

ø65124
ø18.5111 x 1.5

L=80

ø65124
ø18.5/11 x 1.5

L-70

ø65128
ø24115 x2

Nr. / No

K.30.90.11

2.602.700
2.600.271

K.30.90.11

2.602.700
2.600.271

K.30.90.11

2.602.701
2.600.276

Pos

5

5.1

5.2

6

6.1
6.2

7

7.1
7.2

318" x 1/2"

3/8',

5.2

5.1 ò
1l2',7025

1/2" x 112"

1/2"

6.2

ò6.1

112',8025

112" x314"

1lz',

7.2

7.1 6
3/47025

Wandanschlüsse gerade verlängert

Raccords muraux, droits, allongés

Raccordi murali, sensa rub¡netto d'arresto

Wall fittings, stra¡ght, extended

ModColorNr. / No Dim

K.30.99.11
K.30.99.13

2.600.269

2.600.271

L=7O
L=1 30

3/8" x ø50

ø18.511'l x 1.5

K.30.99.11
K.30.99.13

2.606.868

2.600.271

L=70
L=1 30

1/2" x ø65

ø18.511'1 x 1.5

L=7O
L=130
L=260

112" xø65

ø24/15 x2

L=7O
L=1 60
L=260

3/4" x ø60

ø3Ol2O x 2

K.30.99.11
K.30.99.13
K.30.99.17

2.606.868

2.600.276

K.30.99.11
K.30.99.14
K.30.99.17

2.600.283

2.600.285

Pos

1.a
1.b

1.1

1.2

2.a
2.b

2.1

2.2

3.a
3.b
3.c

3.1

3.2

4.a
4.b
4.c

4.1

4.2

t2 t2 l2 12 12

3/8" x 1/2"

3/8"
ø50

1.2

1.1 ò
112',

1 12" x 112"

1/2"
ø65

2.2

2.1 ò
1lz',

112" x3/4"
112"

ø65

3.2
I

l

@3.1

314"

3/4" x 1"

4.2
I

@
1

ø60

4.1

3/4



Pos Ersatzteile Pièces détachées Spare parts

7

7.1

7.2

6

6.1

o.¿

5

5.1

5.2

4.a-c

4.1

42

3. a-c

3.1

3.2

2.a+b

2.1

2.2

1.a+b

11
12

Anschluss verlängert,
112" x3I4", abspenbar,
L=70mm
Rosette
Dichtung

Anschluss verlängert,
112" x112", abspenbar,
L=80mm
Rosette
Dichtu ng

Anschluss verlängert,
318" x112", abspenbar,
L=70mm
Rosette
Dichtung

Anschluss verlängert,
314" x 1" , nicht absperrbar:
Rosette
Dichtung

Anschluss verlängerl,
112" x314", nicht absperrbar:
Rosette
Dichtu ng

Anschluss verlängert,
1 12" x 1 12", nicht absperrbar:
Rosette
Dichtung

Anschluss verlängert,
318" x112", nicht absperrbar:
Rosette
Dichtung

Raccord allongé,
112" x314", avec robinet d'arrêt
L=70mm
Rosace

Joint

Raccord allongé,
112" x112", avec robinet d'arrêt
L=80mm
Rosace

Joint

Raccord allongé,
318" x112", avec robinet d'arrêt
L=70mm
Rosace

Joint

Raccord allongé,
314" x1", sans robinet d'arrêt:
Rosace

Joint

Raccord allongé,
112" x314", sans robinet d'arrêt
Rosace

Joint

Raccord allongé,
112" x112", sans robinet d'arrêt:
Rosace

Joint

Raccord allongé,
318" x112", sans robinet d'arêt:
Rosace

Joi nt

Raccordo prolungato,
'112" x314", con rubinetto d'arresto
[=70mm
Rosetta
Guarnizione

Raccordo prolungato,
112" x112", con rubinetlo d'arresto
L=80mm
Rosetta
G uarnizione

Raccordo prolungato,
318" x112", con rubinetto d'arresto
L=70mm
Rosetta
Guarnizione

Raccordo prolungalo,
3/4" x 1", senza ¡ubinetto d'arresto
Rosetta
G uarnizione

Raccordo prolungato,
112" x314". senza rubinetto d'arresto:
Rosetta
G uarn izione

Baccordo prolungato,
112" x112", senza rubinetto d'arresto:
Rosetta
G uarnizione

Raccordo prolungato,
318" x112", senza rubinetto d'arresto:
Bosetta
G uarn izione

Pezzi di ricambio

Ertended fitting,
112" x314", with shuþoff valve,
L=70mm
Escutcheon
Gasket

Extended fitting,
112" x112", wilh shut-olf valve,
L=80mm
Escutcheon
Gasket

Erlended fitling,
318" x112", with shut-off valve,
[=70mm
Escutcheon
Gasket

Extended fitting,
314" x1", without shut-off valve:
Escutcheon
Gaskel

Extended fitting,
112" x3l4", wilhout shut-off valve
Escutcheon
Gasket

Extended fitling,
112" x112", without shut-off valve:
Escutcheon
Gasket

Extended f¡tling,
318" x112", without shut-ofl valve:
Escutcheon
Gasket
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ModColorDim

318" x112"
112" x112"
ø70lM33 x 1.5
ø90lM33 x 1.5
ø18.5111 x 1.5

318" x314"
ø7O1M33x1.5
ø24fi5 x2

112" x314"
ø70/M33x1.5
ø24/15x2

3/8" x 1/2" L50
112" x112" L55
ø6513/8"
ø651 112"

ø18.5/11 x 1.5

112" x314"
ø65 x 112"

ø24115x2

314" x314"
ø6O x314"
ø24115 x2

314" x1"
ø65 /314"
ø30/20x2

Nr. / No

K.30.99.02
K.30.99.02
2.600.301
2.606.889
2.600.271

K.30.99.02
2.600.301
2.600.276

K.30.99.02
2.600.301
2.600.276

K.30.99.03
K.30.99.03
2.600.269
2.606.868
2.600.271

K.30.99.03
2.606.868
2.600.276

K.30.99.03
2.600.283
2.600.276

K.30.99.03
2.606.622
2.600.285

Pos

5.a
5.b
5.a.1
5.b.1

5.1

6
6.1
6.2

7
7.1

7.2

8.a
8.b
8.a.1
8.b.1

8.1

9
9.1

9.2

10
10.1

10.2

11

11.1
11.2

G1 x 112"

exz. 17 mm

5.a / b.1

51

ò
G1

112',

M33x1,5Þ
37

G1 x 3/4"

.2 exz. 17 mm

6.1 1 7.1

6.2 /7

ò
G1

314

M33x1,5Þ
191

G1 x 1/2"
exz 35 mm

ø65
1

8.a.1 / b.1 8.1

ò
1

L25

G'l x 3/4"
exz. 35 mm

D
1

9 1/10.1 o 2 / 10.2

@
314

N

I
3/4" x'1"

exz. 35 mm
ø65

1 t.1 11.2tt-
.b+

N

25
1

ò

Wandanschlüsse e)øentr¡sch nicht absperrbar

Raccords muraux, exoentr¡ques sans robinet d'arrêt

Racco¡di mural¡, eccentr¡c¡, sensa rub¡netto d'arresto

Wall fittings, eooentric, without shutoff valve

ModColorDim

318" x112"
112" x112"
ø60126.1
ø60124
ø18.5111 x 1.5

112" x314"
ø65128
ø24/15 x2

314" x314"
ø65131.6
ø24115 x2

Nr. / No

K.30.99-01
K.30.99.01
2.600.292
2.602.700
2.600.271

K.30.99.01
2.602.701
2.600.276

K.30.99.01
2.600.296
2.600.276

K.30.99.01
2.600.296
2.600.285

Pos

1.a
1.b
1.1.a
1.1.b
1.2

2
2.1
2.2

3
3.1

3.2

4
4.1

4.2

t3 13 13 13 13

G1 x 112"

exz. 5 mm
G.t

ø60
1.2

b
1.1

112',25

1/2" x3/4"

1.t2, exz' 5 mm

ø65
2.2

6
2.1

314

314" x314"

gt4. exz. 5 mm

ø65
ó-¿

6
3.1

314

314" x 1"

g/4" exz. 5 mm

4.2

6
125

ø65

4.1

3/4" x 1"
ø65131.6
ø3O/2O x2



Pièces détachées

11
'11.1

11.2

10
10.1

10.2

I
9. 1

9.2

8.a+b
La.1
8b1
81

7

7.1

7.2

6

6.1

6.2

5.a+b
5.a.1

5 b.1

5.1

4

4.1

4.2

3
J. 1

3.2

2

2. 1

2.2

1.a+b
1 1.a+b

12

Pos

Anschluss nicht absperrbar
Rosette
Dichtu ng

Anschluss nicht absperrbar
Rosette
Dichtu ng

Anschluss nicht absperrbar
Rosette
Dichtung

Anschluss nicht absperrbar
Rosette zu 8.a
Rosette zu 8.b
Dichtung

Anschluss nicht absperrbar
Rosette
Dichtu ng

Anschluss nicht absperrbar
Rosette
Dichtung

Anschluss nicht absperrbar
Rosette zu 5.a

Rosette zu 5.b
Dichtu ng

Anschluss nicht absperrbar
Rosette
Dichtung

Anschluss nicht absperrbar
Rosette
Dichtu ng

Anschluss nicht absperrbar
Rosette
Dichtung

Anschluss nicht absperrbar
Rosette
Dichtung

Ersatzteile

Raccord sans robinet d'arrêt
Rosace

Joint

Raccord sans robinet d'arrêt
Rosace

Joint

Raccord sans robinet d'arrêt
Rosace

Joint

Raccord sans robinet d'arrêt
Rosace à 8.a
Rosace à 8.b
Joint

Raccord sans robinel d'arrêt
Rosace

Joint

Raccord sans robinet d'arrêt
Rosace

Joint

Raccord sans robinet d'arrêt
Rosace à 5.a
Rosace à 5.b
Joint

Raccord sans robinet d'arrêt
Rosace

Joint

Raccord sans robinet d'arrêt
Rosace

Joint

Raccord sans robinet d'arrêt
Rosace

Joint

Raccord sans robinet d'arrêt
Rosace

Joint

Raccordo senza rubinetlo d'arreslo
Rosetta
G uarnizione

Raccordo senza rubinetto d'arresto
Rosetta
Guarnizione

Raccordo senza rubinetto d'arresto
Rosetta
G uarnizione

Raccordo senza rubinetto d'arresto
Rosetta per 8.a
Rosetta per 8.b
Guarnizione

Baccordo senza rubinetto d'ar¡esto
Rosetta
Guarnizione

Raccordo senza rubinetto d'arresto
Rosetta
G uarnizione

Raccordo senza rubinetlo d'arresto
Rosetta per 5.a
Rosetta per 5.b
Guarnizione

Raccordo senza rubinetto d'arresto
Rosetta
G uarnizione

Raccordo senza rubinetto d'arresto
Rosetta
Guarnizione

Raccordo senza rubinetto d'arresto
Rosetta

G uarnizione

Raccordo senza rubinelto d'arresto
Rosetta
Guarnizione

Pezzi di ricambio

Fitting without shut-off valve
Escutcheon
Gasket

Fitting withoul shut-0ff valve
Escutcheon
Gasket

Fitling without shut-ofl valve
Escutcheon
Gasket

Fitting without shut-off valve
Escutcheon for 8.a
Escutcheon for 8.b
Gasket

Fitling without shut-olf valve
Escutcheon
Gasket

Fitting without shul-off valve
Escutcheon
Gasket

Fitting wilhout shut-off valve
Escutcheon for 5.a
Escutcheon for 5.b
Gasket

Fitting wilhoul shut-off valve
Escutcheon
Gasket

Fitting wilhoul shut-off valve
Escutcheon
Gasket

Fitting without shul-off valve
Escutcheon
Gasket

Filting withoul shut-off valve
Escutcheon
Gasket

Spare parts
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ModColor

112" x314"
ø90lM33 x 1.5
ø24115 x 2

318" x112"
112" x112"
ø7OlM33 x 1.5
ø18.5111 x 1.5

318" x314"
ø70lM33 x 1.5
ø24115 x 2

Dim

K.30.90.02
2.600.301
2.600.276

K.30.90.02
2.606.889
2.600.276

Nr. / No

K.30.90.02
K.30.90.02
2.600.301
2.600.271

5
5.1

5.2

Pos

3.a
3.b
3.1

3.2

4
4.1

4.2

6025

5.1

112',

ø

5

3/4',

M33x1,5

1/2" x314"
exz. 17 mm

W
,60

m

1^

G1

3.2

6

G1 x 112"

exz 17 mm

3.1

: 1/2"

M33x1,5

4.2

I

@
318

3/4"

M33x1,5

3/8" x 3/4"
exz. 17 mm

4.1

ModColor

112" x314"
ø651314'

ø24115 x2

Nr. / No Dim

K.30.90.01
K.30.90.01
2.602.700
2.600.271

318" x112"
112" x112"
ø65124
ø18.5/11 x 1.5

K.30.90.01
2.606.622
2.600.276

Pos

1.a
1.b
1.'l
1.2

2
2.1

2.2

t4 l4 14 14 l4

r
4025 112'

G1

1.1

Ø65

6

1.2

G1 x 1/2"
exz. 5 mm

112',

21 6
3/4

ø65
22

112" x314"
exz. 5 mm

Wandanschlüsse exzentr¡sch absperrbar

Raccods muraux, excentr¡ques, avec rcbinet d'arrêt

Raccodi muml¡, eccentr¡c¡, con rub¡netto d'arresto

Wallfittings, ecoentric, with shutoff valve



5

5.1

5.2

4

4.1

4.2

3.a+b
3.1

3.2

2

2. 1

2.2

1.a+b
1.1

1.2

Pos

Anschluss absperrbar
Rosette
Dichtung

Anschluss abspefrbar
Rosette
Dichtung

Anschluss absperrbar
Rosette
Dichtu ng

Anschluss absperrbar
Rosette
Dichtung

Anschluss absperrbar
Rosette
Dichtung

Raccord avec robinel d'arrêl
Rosace
Joint

Raccord avec robinet d'arrêt
Rosace

Joint

Raccord avec robinet d'arrêt
Rosace

Joint

Raccord avec robinet d'arrêl
Rosace
Joint

Raccord avec robinet d'arrêl
Rosace

Joint

Raccordo con rubinetto d'arresto
Rosetta
Guarnizione

Raccordo con ¡ubinetto d'areslo
Rosetta
Guarnizione

Raccordo con rubinetlo d'arresto
Rosetta
G uarnizione

Raccordo con rubinetto d'arresto
Rosetta
Guarnizione

Raccordo con rubinetlo d'arresto
Rosetta
G uarnizione

Pezzi di ricambio

Fitting with shut-off valve
Escutcheon
Gasket

Fitting with shut-ofl valve
Escutcheon
Gasket

Fitting with shut-0ff valve
Escutcheon
Gasket

Fitting with shut-ofl valve
Escutcheon
Gasket

Fitling with shul-off valve
Escutcheon
Gasket

Ersatzteile Pièces détachées Spare parts

211



212

Mod

90

90

ColorDim

112" x112"
ø65
ø18.5111 x 1.5

112" x314"
ø65
ø24115 x 2

Nr. / No

K.30.90.51
2.502.850
2.600.271

K.30.90.51
2.502.850
2.600.276

Pos

5
5.1

5.2

6
6.1

6.2

1/2" x 1 12"

exz. 5 mm
5.1

ø65 5

s24 5.2

4025
G 112', Å

G 112'

6.1 112" x3/4"
exz. 5 mm

ø65 6

S 29 6.2

ò
4025

G 112"

G314',

Wandansch I üsse verdeckt

Raccords muraux, cachés

Raccordi mural¡, copert¡

Wall fittings, concealed

Mod

90

90

90

90

ColorDim

112" x112"
ø65
ø18.5111 x 1.5

K.30.90.50
2.502.850
2.600.276

112" x314"
ø65
ø24h5 x 2

112" x112"
ø65
ø18.5111 x 't.5

112" x314"
ø65
ø24115 x 2

Nr. / No

K.30.90.50
2.502.850
2.600.271

K.30.99.51
2.502.850
2.600.271

K.30.99.51
2.502.850
2.600.276

Pos

1

1.1

1.2

2
2.1
2.2

3
3.1
3.2

4
4.1
4.2

t5 15 15 15 15

1.1 112" x 112"

ø65
1.2

A

2.1
112" x3/4"

ø65

4025 G314',

3.1 112" x 1/2"

exz. 5 mm
ø65

3.2

åKU
voo

25

4 1
1/2" x3/4"
exz. 5 mm

S 29 4.2

à

ø65

G 112',

4

G 3/4',



Ersatzteile Pièces détachées Spare parts

6

6.1

6.2

5

5.1

5.2

4

4.1

4.2

3

3.1

32

2

2.1

2.2

1

1

1

1

2

Pos

Anschluss 112" x314"
exz. 5mm, absperrbar
Rosette
Dichtung

Anschluss 112" x112"
exz. 5mm, absperrbar
Rosette
Dichtung

Anschluss 112" x314"
exz. 5mm, nicht absperrbar
Rosette
Dichtung

Anschluss 112" x112"
exz. 5mm, nichl absperrbar
Rosette
Dichtung

Anschluss 112" x314"
gerade, absperrbar
Rosette
Dichtung

Anschluss 112" x112"
gerade, absperrbar
Rosette
Dichtung

Raccord 112" x314"
exc., Smm, avec robinel d'arrêt
Rosace
Joint

Baccord 112" x112"
exc., 5mm, avec robinet d'ar¡êl
Rosace

Joint

Raccord 112" x314"
exc. 5mm, sans robinet d'arrêt
Rosace

Joint

Raccord 112" x112"
exc. 5mm, sans robinet d'arrêt
Rosace

Joint

Raccord droit 1/2" x 3/4" avec
robinet d'arrêt
Rosace

Joint

Raccord dsoil112" x112" auec
robinet d'arrêt
Rosace

Joi nt

Raccordo 112" x314"
ecc., Smm, con tubinetto d'arreslo
Rosetta
Guarnizione

Raccordo 112" x112"
ecc., 5mm, con rubinetlo d'arresto
Rosetta
Guarnizione

Raccordo 112" x314"
ecc. 5mm, senza fub¡netto d'arresto
Rosetta
Guarnizione

Raccordo 112" t112"
ecc. 5mm, senza rubinetto d'arresto
Rosetta
Guarnizione

Raccordo 1/2" x 3/4", diritto,
con rubinetlo d'arresto
Rosetta
G uarnizione

Raccordo 1 12" r 1 12, dirillo,
con rubinetlo d'arresto
Rosetta
Guarnizione

Pezzl di ricambio

Fitting 1/2" x 3/4"
ecc., Smm, with shut-off valve
Escutcheon
Gasket

Fillingl12" x112"
ecc., 5mm, with shut-off valve
Escutcheon
Gasket

Fitting 1/2" r 3/4"
ecc. smm, without shut-off valve
Escutcheon
Gasket

Fillingll2" r112"
ecc. 5mm, w¡thoul shut-0ff valve
Escutcheon
Gasket

Straight fitling 1/2" r 3/4",
with shut-otl valve
Escutcheon
Gasket

Straight Íilling 1 12" t 1 12",

with shut-0ff valve
Escutcheon
Gasket
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ModColorDim

112" x314"

314" x ø60
ø24115 x2

'112" x112"

112" x ø65
ø18.5111 x 1.5

112" x314"

1/2" xø65
ø24115 x2

3/4" x 1"

3/4" x ø65
ø3Ol2O x2

Nr. / No

K.30.90.43

2.600.283
2.600.276

K.30.99.25

2.606.868
2.600.271

K.30.99.25

2.606.868
2.600.276

K.30.99.25

2.606.622
2.600.285

Pos

5

5.1
5.2

6

6.1
6.2

7

7.1
7.2

I

8.1

8.2

112" x3/4"

314'

ø60

5.1

11

112" x 1/2"

1lz',
ø65

112',

6.2
II

(a)6.1

1l2',

1/2" x3/4"

1l2',
ø65

1lz',

7.2

ò7.1

3/4

3/4" x 1"

ø65
1/2"

8.2

8.1

1

Stand- und div. Anschlüsse

Raccords colonnettes et divers

Raccordi vertical¡ e diversi

Ledge-mount and m¡scellaneous fittings

ModColorDim

L=30
L=70
L=l30

L=260
L=340
112" xø55
314" x ø60
ø24115 x2

L=45
L=1 95

314" x ø60
ø24115 x2

L=35
L=1 60
L=260

314" x ø60
ø3Ol2O x2

112" x314"

ø24115 x2

Nr. / No

K.30.99.30
K.30.99.31
K.30.99.33

K.30.99.37
K.30.99.38
2.600.274
2.600.283
2.600.276

K.30.99.35
K.30.99.36

2.600.283
2.600.276

K.30.99.30
K.30.99.34
K.30.99.37

2.600.283
2.600.285

K.30.99.40

2.600.276

Pos

1.a
1.b
1.c

1.d
1.e
1.1.a-d
1.1e
1.2

2.a
2.b

2.1
2.2

3.a
3.b
3.c

3.1
3.2

4

4.1

t6 16 16 16 16

1/2" x3/4"12 @

\L
70

D

1.1 112'

E-l
70

ø60

2.1 314

ø

3.1

1/2" x314"

1

314',

^ ,4.1
@)'



I
8.1

8.2

7

7.1

7.2

6

61
6.2

5

5.1

5.2

4

41

3. a-c
3.1

3.2

2.a+b
21
2.2

1.a-e
1.1

1.2

Pos

Anschluss 314" x1"
mit seitlichem StuEen 12'
Rosette

Dichtung

Anschluss 112" x314"
mit seitlichem StuEen lZ'
Rosette

Dichlung

Anschluss 112" x112"
mit seillichem Stuten 12'
Rosette

Dichtung

Bogenanschluss 1 12" x 314"

absperrbar
Rosette
Dichtung

Bogenanschluss 1 12" x 31 4"
nicht absperrbar
Dichtung

Anschluss 314" x1"
Rosette
Dichtu ng

Anschluss 314" x314"
Rosette
Dichtung

Anschluss 112" x314"
Rosette
Dichtung

Ersatzteile

Raccord en T 3/4" x 1"
avec branche lalérale 1 12"

Rosace

Joint

Raccord enT 112" x314"
avec branche lalélale 1 12"

Rosace

Joint

Raccord enT 112"x112"
avec branche lalfuale 1 12"

Rosace

Joint

Raccord coudé 112" x314"
avec robÍnet d'arrêt
Rosace

Joint

Raccord coudé 112" r314"
sans robinet d'arrêt
Joint

Raccord 314" x 1"
Rosace

Joint

Raccord 314" x314"
Rosace

Joint

Raccord 112" x314"
Rosace

Joint

Pièces détachées

Raccordo 3/4" x 1"
con raccordo laterale 1/2"
Rosetta

Guarnizione

Raccordo 112" x314"
con raccordo lalerale 1 12"

Rosetta

Guamizione

Raccordo 112" x112"
con raccordo lale¡ale 1 12"

Rosetta

Guamizione

Raccordo g0' 1/2 x 3/4"
con rubinetto d'arresto
Rosetta
G uarnizione

Raccordo 90" 112x314"
senza rubinetto d'arresto
Guarnizione

Raccordo 3/4" x 1"
Rosetta
Guarnizione

Raccordo 314" x314"
Rosetta
Guarnizione

Raccordo 112" x314"
Rosetta
G uarnizione

Pezzi di ricambio

T-Fitling 3/4" r 1"
with side branch 1/2"
Escutcheon

Gasket

T-Fitting 112" t314"
with side branch 1/2"
Escutcheon

Gasket

T-Fitting 112" x112"
with side branch 1/2"
Escutcheon

Gæket

Bend fitting 112x314"
with shut-off valve
Escutcheon
Gasket

Bend fitting 112r314"
without shut-ofl valve
Gasket

Fitting 3/4" x 1"
Escutcheon
Gasket

Fitting 3/4" x 3/4'
Escutcheon
Gasket

Fitting 12" x 3/4"
Escutcheon
Gasket

Spare parts
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Mod

95

ColorDim

314" x314"
L=l 95
ø6O 1314"

ø24/15 x 2

Nr. / No

K.30.89.36

2.600.283
2.600.276

Pos

5

5.1
5.2

6t _ (9
314" x3/4"

L=1 95

Ø60

5.1

Anschlüsse ohne Mutter

Raccords sans écrou

Raccordo senza dado

Fittings without nut

Mod

95

95

95

95

ColorDim

K.30.80.06
2.606.910
2.600.276

112" x314" l1O
ø7O 1314"

ø24115 x 2

K.30.80.06
2.606.910
2.600.276

314" x 314" l1O
ø7O 1314"
ø24115 x2

K.30.89.36 112" x314"
L=340
ø60l3/4"
ø24/15 x2

2.600.283
2.600.276

314" x314"
L=45
ø60 1314"
ø24115 x 2

Nr. / No

K.30.89.35

2.600.283
2.600.276

Pos

1

1.1

1.2

2
2.1

2.2

3.a

3.1

3.2

4

4.1
4.2

l7 17 17 17 17

1/2" x314"
exz 10 mm

46-5'l

ø7O 1.2

G 112', ò
'1 .1

G3/4',

314" x3/4"
exz. 10 mm46-51

ø70 2.2

@G 314"
21

G3/4',

1/2" x3/4"
L=340

,5

ø60

3.1

3/4" x3/4"
L=45a)- (=,

ø60

4.1
314',



5

5.1

5.2

4

4.1

4.2

3.a

31
J.Z

2

2.1

2.2

1

1

1

1

2

Pos

Standanschluss 1 12" x 314"

L=195mm
Rosette
Dichtu ng

Standanschluss 3/4" x 3/4"
[=45mm
Rosette
Dichtung

Standanschluss 1 12" x 3|4"
L=340mm
Rosette
Dichtung

Anschluss 314" x314"
exzentrisch 1 0mm, absperrbar
Rosette
Dichtu ng

Anschluss 112" x314"
exzentrisch 10mm, absperrbar
Roselte
Dichtung

Ersatzteile

Raccord colonnette 112" x3l4"
L=l95mm
Rosace

Joint

Raccord colonnette 314" x314"
L=45mm
Rosace
Joint

Raccord colonnetle 112" x314"
L=340mm
Rosace

Joint

Raccord 314" x314"
Excentrique 10mm avec robinet d'arret
Rosace
Joint

Raccord 112" x314"
Excentrique 1flmm avec robinel d'arret
Rosace

Joint

Pièces détachées

Raccordo verlicale 112" x314"
L=l95mm
Rosetta
Guarnizione

Raccordo verticale 314" x314"
L=45mm
Rosetta
Guarnizione

Baccordo verticale 112" t314"
L=340mm
Rosetta
G uarnizione

Raccordo 314" r314"
Eccenlrico 1flmm con rubinetto d'anesto
Rosetta
Guarnizione

Raccoldo 112" r-314"
Eccentrico 1Omm con rubinetto d'aresto
Rosetta
G uarnizione

Pezzi di ricambio

Ledge-mount litling 1f2" r 3/4"
[=195mm
Escutcheon
Gasket

Ledge-mount fitting 3/4" x 3/4'
L=fSmm
Escutcheon
Gasket

Ledge-mount fitting 12" x 3/4"
L=340mm
Escutcheon
Gasket

Fitting 3/4' x 3/4"
Eccentric 1flmm with shut-ofl valve
Escutcheon
Gasket

Fitling 1/2" x 3/4"
Eccentric 10mm with shut-0ff valve
Escutcheon
Gasket

Spare parts
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ModColorDim

ø7O133.5H25
ø80l33.5 H33

ø7O138 H37
ø7O 144.5 H37
ø80l55.5 H45

ø7O13O.5 H44
ø7O136.4H37

ø3O.2 H58

Nr. / No

z_602.157
2.602.815

2.602.405
2.602.117
2.603.715

2.604.056
2.603.013

2.604.586

Pos

14
15

16
17
18

19
20

21

ø

ø 33,5

ø

44

ø

19 20

ø 30,2

21

Rosetten

Rosaces

Rosette

Escutcheons

Mod

91

ColorDim

3/8" ø50 H11
112" ø65 H11

314" ø6O H13
3/4" ø65 H10

M33 ø70 H26
M33 ø90 H26

ø55124 H1O
ø65124 H1O

ø65128 H1O
ø65131.6H12

ø60lM33 H15.5
ø6Olø31.6H19

ø65

Nr. / No

z_600.269
2.606.868

2.600.283
2.606-622

2.600.301
2.606.889

2.600.340
2.602.700

2.602.701
2.600.296

2.200.141
2.200.2s8

2-502.850

Pos

1

2

3
4

5
6

7
I

9
10

11

12

13

Kl Kl Kl Kl Kl
H 26

ø ø

G M33

1-4 5+6

10
H

ø55 ø65

7 I - 10

5,5 19

ø60 ø60

1
M33x1,5 12

ø 31,6

13

ø65
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1 9-20

16-18

14-15

13

11-12

7-10

1-6

Pos

Für Unterputz-0berteile
schräg zur Wand

Deckkappe mit Loch

Deckkappen

Pendelrosetten

Für verdeckle Anschlüsse

Für Grosswannen

Schieberosetten

Mil Gewinde

Ersatzteile

Pour têtes de robinet sous crépi
obliques par rapport à la paroi

Caches avec lrou

Calottes

Rosace pendulaire

Pour raccoldemenls cachés

Pour grandes baignoires

Rosaces coulissanles

Auec filetage

Pièces détachées

Per vitoni inclinati r¡spetto
alla parete

Rosetta con foro

Ghiuse

Rosetle a pendolo

Per raccordi coperti

Per grandi uasche

Calotte scor¡evoli

Con filetlatura

Pezzi di ricambio

For concealed valves
diagonal lo lhe wall

Gap with hole

Caps

Flerible escutcheon

For concealed fittings

For large bathtubs

Esculcheon witñout threads

With thread

Spare parts
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ModColorDim

3/8" x 3/8"
318" x112"
112" x112"
112" x314"
314" x314"
314" x1"

3/8" x 3/8"
ø10.46 x2.62

M14x1/M14x1
ø12.717 x3

Nr. / No

2.500.156
2.500.157
2.500.158
2.500.159
2.500.160
2.530.795

2.502.391
2.606.538

2.502.383
2.604.302

Pos

5.a
5.b
5.c
5.d
5.e
5.f

6
6.1

7
7.1

G1

@

@

M14x1

M14x1

Verschraubungen

Raccords à vis

Raccordi di conness¡one

Clamping fitting

ModColorDim

2.500.005
2.500.006
2.504.342
2.500.007
2.504.350
2.502.065
2.500.752

8 x 3/8"
10 x 3/8"
1O x 112"

12x318"
12 x 112"

15 x 112"
15 x 3/4"

2.500.015
2.500-200
2.502.066
2.500.008
2.s00.203
2.500.206
2.500.752
2.500.873

10 x 3/8"
1O x 112"

1O x314"
12x318"
12 x 112"

15 x 112"

15 x 3/4"
22x1"

10x10
1Ox12
10x15
12x12
15x15

10 x 3/8"
1O x 112"

15 x 3/4"
15 x 112"

ø15

Nr. / No

2.500.210
2.500.209
2.504.281
2.500.211
2.503.208

2.500.899
2.502.382
2.503.904
2.504.182

2.500.476

Pos

1.a
1.b
1.c
1.d
1.e
1.f
1.9

2.a
2.b
2.c
2.d
2.e
2.f
2.9
2.h

3.a
3.b
3.c
3.d
3.e

4.a
4.b
4.d
4.c

4.1

Ll Ll Ll Ll Ll
D

@
@e

G

D

G ê
@

@

-N-*X

4.1

Æ



7

7.1

6

6.1

5.a{

4.a-d

3. a-e

2.a-h

1.a-g

Pos

Verschraubung
mit Rückf lussverhinderer
und 2 Adapter
Dichtu ng

Verschraubung
mit Rückf lussverhinderer
Quadring

Doppelmutterverschraubun g

verchromt

Klemmverschraubung
mit Rückf lussverhinderer
verchromt,
für Kupf enohranschluss

Klemmdoppelverschraubun g,

verchromt,
für Kupferrohranschluss

Klemmverschraubung
mit Längenausgleich,
verchroml,
für Kupferrohranschluss

Klemmverschraubung
verchromt,
für Kupferrohranschluss

Ersatzteile

Raccord à vis
avec clapet antiretouf
el deux adaptateurs
Joint

Raccord à vis
avec clapet antiretour
Joint

Raccord double
chromé

Raccord de serrage
avec clapet antiretour
chromé,
pour connecter tuyau en cuivre

Raccord union de serrage,
chromé,
pour connecter tuyau en cuivre

Raccord de serrage
avec compensation de longueur,
chromé,
pour connecter tuyau en cuivre

Raccord de serrage
chromé,
pour connecler tuyau en cuivre

Pièces détachées

Raccordo a vite
con vitone antiriflusso
e due adattatori
G uarnizione

Raccordo a vite
con vitone antiriflusso
G uarnizione

Raccordo di serraggio doppio filettato
cromato

Dado di serraggio
con vitone antirillusso
cromato,
per raccordo tubo di rame

Raccordo di serraggio doppio
cromato,
per raccordo tubo di rame

Dado di serraggio
con compensazione lungheza
Gromato,
per raccordo tubo di rame

Dado di serraggio
cromalo,
per raccordo tubo di rame

Pezzi di ricambio

Fitting
with check valve
and two adaplers
Gasket

Fitting
with check valve
Gasket

Double clambing union
chrome-plated, flal sealinq

Glamping fitting
with check valve
chrome-plated,
for fitting of copper pipe

Double clambing union
chrome-plated,
for fitting of copper pipe

Clamping fitting
with linear compensation
chrome-plated,
for fitting of copper pipe

Clamping fitting
chfome-plaled,
for litting of copper pipe

Spare parts
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ModColorDim

112"

ø13.95 x2.62
M6

112"x314" L31
3/4"x3/4" L35
112"x112" L31

318" x112"
3/8" x 3/4"

'112" x112"
112" x314"
112" x1"

M22x318"
M22x112"
M22x314"

M24x314"

M28x314"

Nr. / No

2.504.391
2.600.529
2.600.o25

2.600.391
2.600.392
2.631-O25

2.500.164
2.500.165

2.502.745
2.500.166
2.500.167

2.530.792

2.500.161
2.500.162
2.600.402

2.500.184

2.500.185

Pos

5
5.1

5.2

6.a
6.b
6.c

7.a
7.b

7.c
7.d
7.e

7.1

7.9
7.h
7.i

7.k

7.1

5.1

55.2 @

exz2mm
b
b

a)
b)

112',

314', 6.c) llz'

1

M

7.a-i 7.k+l
G

@

Muttern, Nippel

Ecrous, nipples

Dadi, nippli

Nuts, nipples

ModColorDim

318"1ø35 S,24
112"1ø35 524
314"1ø42 S,32
1" lø48 S,41

M29lø42S,32
M33/ø4¡l 536

M33x1 .5 D=35
314" D=35
1" D-29

112" x 47.5
1/2" x 55

112" x ø19
314" x ø19
M38x1.5 x3/4"

Nr. / No

2.603.186
2.600.324
2.600.331
2.601.470
2.600.590
2.600.035

2.503.315
2.503.316
2.503.327

K.33.12.00
2.so3.824

2.503.923
2.503.924
2.606.193

Pos

1.a
1.b
1.c
1.d
1.e
1.f

2.a
2.b
2.c

3.a
3.b

4.a
4.b
4.c

Ml M1 Ml Ml M1

ø

1.a-f

ìì-------r-

MG

@
M/G

40

2

s36

a
@

@ @

1

3.a 3.b

314

19

4.b 4.c4.a

@

M38 x 1,5



7.a-i

7.k+l

6. a-c

5

5.1

5.2

4.a+b

4.c

3

3.a
3.b

2.a-c

1.a-l

Pos

Gewindenippel
verchroml,
lnnengewinde x Aussengewinde

Gewindenippel
verchromt,
Aussengewinde x Aussengewinde

Gewindenippel
verchromt,
exzentrisch

Gewindenippel
für Schlauchanschluss
anstelle von Schwenkauslauf
0-Ring
Befestig ungssch rau be

Uebergangsnippel
passend lür Befestigung von
Auslauf 112" mil2 0-Ringen
an Duschenippel

Ueberga ngsnipp e I

passend für Befestigung von
Ausläufen KWC GASTRO 3/4'

Gewindenippel
für Schlauchanschluss
anslelle von Schwenkauslauf:
Bei Stutzen von Ø19mm
Für Bad KWC DOMO/KWC ORC¡NO
(horizontal und vertikal).

Flachmutter verlängert,
Bohrloch min. "D+1mm"

Flachmutter

Ersatzteile

I'lipple fileté
chromé
Taraudage x lilelage

Nipple fileté
chromé
Filetage x liletage

Nipple fileté
chromé
Excentrique

Nipple fileté
pour raccord par flexible
au lieu de bec mobile
Joinl torique
Vis de fixalion

Nipple de transition
convenant à la fixation de bec 1/2"
à 2 joints toriques sur le nipple de
douche

Nipple filelé d'adaplion
convenant à la fixation de becs
KWC GASTRO 3/4'

Nipple fileté
pour raccord par flexible
au lieu de bec mobile:
Pour manchon de Ø19mm
Pour bain KWC D0MO/KWG ORC|N0
(horizontal et vertical).

Gontre-écrou allongé
Perçage min. "D+1mm"

Gont¡e-écrou

Nipplo filettato
cromato
Filettatura interna x f¡lettatura esterna

Nipplo filettalo
cromato
Filettatura esterna x fileltatufa eslerna

Nipplo fileltalo
cromalo
Eccenlrico

Nipplo filettato
per raccordo flessibile
al poslo di bocca orientabile
0-Ring
Vite di fissaggio

Nipplo passante

adatlo per fissaggio di bocca 1/2"
con 2 0-Ring su nipplo doccia

Nipplo passante

adatto per fissaggio di bocche
KWC GASTRO 3/4"

Nipplo filettalo
per raccordo flessibile
al poslo di bocca orientabile:
Per raccordo di Ø19mm
Per bagno KWC D0M0/KWG ORClll0
(orizzontale e verticale).

Dado piatlo prolungato
Foro trapanalo min. "D+1mm"

Dado piatto

Pezzi dl ricambio

Threaded nipple
chrome-plated
lnside thread x outside thread

Threaded nipple
chrome-plated
Outside lhread x outside lhread

Threaded nipple
chrome-plated
Eccenlric

Threaded nipple
for hose fitting
in place ol swing spout
0-Ring
Fastening screw

Adapter nipple
suitable for fitting ol d¡ai¡112"
with 2 O-rings on shower nipple

Adapter nipple
suitable for fitting of drains
KWC GASÏRO 3/4'

Threaded nipple
for hose fitting
in place of swing spout:
Wilh fitting with Ø19mm
For KWC D0M0/|(WC 0BCll{0 bathtub
(horizontal and vertical).

Elended flat nut
Borehole min. "D+1mm"

Flat nul

Pièces détachées Spare parts
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Mod

93

90

90

90

90

ColorDimNr. / No

2.200.230

2.200.240

2.200.260

2.200.276

2.200.282

Pos

5

6

7

I

I

@
O
O
@

OO
@

@

@
e
@

Oe
Oe

@
@

,-G:v

Gleitring- / O-Ring - Sets

Jeu d'anneaux glissants / joints toriques

Serie anello scorrevoli / O-ring

Sliding r¡ngs / O-ring kits

Mod

90

90

90

93

ColorDimNr. / No

2.200.176

2.200.219

z'200.220

2.200.221

Pos

1

2

3

4

Nl Nl Nl Nl Nl

o
@e
@

O
@
ÕO
@
a
@

@
¿:ã\/

@



I

I

7

6

5

4

3

2

1

Pos

Für 3-Loch Waschtischmisdrer

Für Wandhebelmischer 1/2"

Für Schlauchdurchführung
mit Bajonettverschluss:
KWC DOMO, KWC STAR

Für Einlochmischer mit
Schwenkauslauf:
KWC VITA.DUO

Für Badmischer mit
Schwenkauslauf:
KWC DOMO, KWC ORCINO
(vertikal)

Für Einlochmischer mil
Schwenkauslauf:
KWC 0RClN0 Waschtisch

Für Einlochmischer mit
Ausziehbrause:
KWC DOMO, KWC ORCINO,

KWC DOMO-VERSO

Für Einlochmischer mit
Schwenkauslauf:
KWC DOMO, KWC VITA-UNO,

KWC ORCINO Küche,
KWC DOMO.VERSO

Für Rohrausläufe:
KWC STAR, KWC GASTRO

Gleilring- / 0-Ring-Sets:
(Für Armaturen ab 1990)

Ersatzteile

Pour mitigeur de lavabos à 3 trous

Pour mitigeur à levier mural 1/2"

Pour guide flexible
avec verrouillage à baìonette
KWC DOMO, KWC STAR

Pour mitigeur monotrou avec
bec mobile:
KWC VITA-DUO

Pour mitigeurs de baignoire avec
bec mobile:
KWC DOMO, KWC ORCINO
(verticale)

Pour mitigeur monotrou avec
bec mobile:
KWC 0RClN0 lavabo

Pour mitigeur monotrou avec
douchette escamolable:
KWC DOMO, KWC ORCINO,

KWC DOMO-VERSO

Pour mitigeur monolrou avec
bec mobile:
KWC DOMO, KWC VITA.UNO,

KWC 0RClN0 cuisine,
KWC DOMO-VERSO

Pour bec tubulaire:
KWC STAR, KWC GASTRO

Jeu d'anneaux glissants/Joints toriques:
(Pour robinetteries à partir
de 1990)

Per miscelatori lavabo a 3 fori

Per miscelatori a leva muralel12"

Per Guida tubo llessibile
con systema a baionetla:
KWC DOMO, KWC STAR

Per miscelatori monoforo con
bocca orientabile:
KWC VITA-DUO

Per miscelatori per bagno con
bocca orientabile:
KWC DOMO, KWC ORCINO
(verticale)

Per miscelatori monoforo con
bocca orientabile:
KWG 0RClN0 lavabo

Per miscelatori monoloro con
doccia estraibile:
KWC DOMO, KWC ORCINO,
KWC DOMO-VERSO

Per miscelatori monoforo con
bocca orientabile:
KWC DOMO, KWC VITA-UNO,

KWC 0RClN0 cucina,
KWC D0M0-VERS0

Per bocca tubo:
KWC STAR, KWC GASTFO

Serie anelli scorrevoli / 0-ring:
(Per rubinetterie dal 1990)

Pezzi di ricambio

For 3-hole wash basin miring faucet

For wall-mount lever faucet 1/2"

For spout holder
with bayonette locking:
KWC DOMO, KWC STAB

For one-hole laucet with
swing spout:
KWC VITA-DUO

For bathtub mixing faucets with
swing spout:
KWC 00M0, KWC oRCil¡o
(vertical)

For one-hole faucet with
swing spout:
KWC ORC|N0 wash basin

For one-hole faucel with
pull-out spray:
KWG 00M0, KWC oRcriro,
KWC D0Mo-VERS0

For one-hole faucet with
swing spout:
KWC D0M0, KWC VtrA-Ur{0,
KWC OHC|ll0 k¡tchen,
KWC DOMO-VERSO

For tubular spout:
KWC STAß, KWC GASTBO

Sliding dngs / O*ing kits:
(Por faucets effective 1990)

Pièces détachées Spare parts
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ModColorDim

ø14.719 x3
ø18.619.5x4.7

ø18.5/10 x 3
ø18.5/10.5x5

Nr. / No

2.602.305
2.602.306

2.604.971
2.604.970

Pos

5.a
5.b

6.a
6.b

5.a 5b

6b

Dichtungen

Joints d'étanchéité

Guarnizioni

Seals

Mod

-90

-90

-90

ColorDim

ø42.52x2.62

ø45.69 x2.62

ø13.95 x2.62

ø18.5111x1.5
ø24115x2
ø3Ol2O x2

Nr. / No

2.600.929

2.600.453

2.603.040

2.600.271
2.600.276
2.600.285

Pos

1

2

3

4.a
4.b
4.c

N2 N2 N2 N2 N2
Neodomo

Neodomo

Neostar / Neoverso

@

4.a

I

@
4.b

4.c



6

6.a
6.b

5

5.a
5.b

4
4.a
4.b
4.c

3

2

1

Pos

Dichtungen für Duschenschläuche
Körper - Schlauch
Schlauch - Brause

Dichtungen für Küchenschläuche

fi icil f ür N ied e rdruckversi on ) :
Körper - Schlauch
Schlauch - Brause

Dichtungen für Anschlüsse
112
3t4"
1"

Für Einloch-, lllland- und

Badearmaturen 1 982-1 990:
NE0STAR, NEOVERSO llfand

Für Einlochmischer mit
Ausziehbrause:
NE0D0M0 1982-1990
K.10.31.32133

Für Einlochmischer mit Schur'enkauslauf:

NE0D0M0 1982-1990
K.1 0.31.23, K.12.31.11 121

Ersatzteile

Joints pour flexibles de douche:

flexible - corps
flexible - douchelte

Joints pour flexibles de cuisine
(pas pour version à basse pression):
flexible - corps
flexible - douchette

Joints pour raccords:
112"

314"

1"

Pour lobinetleries monotrou murales
et de baignoire 1982-1990:
NE0STAR, NE0VERS0 mural

Pour mitigeurs m0n0lr0u avec douchette
escamolable;
NE0D0M0 1982-1990
K.10.31 .32133

Pour mitigeurs monotrou à bec mobile:
NE0D0M0 1982-1990
K.1 0.31.23, K.12.31.11 121

Pièces détachées

Guarnizioni per flessibili doccia:
Corpo - llessibile
Flessibile - Doccia

Guarnizioni per flessibili cucina
(non per versione a bassa pressione):
Gorpo - flessibile
Flessibile - Doccia

Guarnizioni per raccordi:
1t2"
3t4"
1"

Per rubinetlerie monoforo, murali
e bagno 1982-1990:
NE0STAR, NE0VERS0 murali

Per monoforo con doccia estraibile:

NE0D0M0 1382-1990
K.10.31 .32133

Per monoforo con bocca olientabile
NE0D0M0 1982-1990
K.1 0.31 .23, K.12.31.11 121

Pezzi di ricambio

Seals fol shower hoses:
Body - hose
Hose - spray

Seals for kitchen hoses
(not Íor low-pressure version):
Body - hose
Hose - spray

Seals for filtings:
112"

314.'

1"

For single-hole, wall-mount and
bathtub faucets 1 982-1 990:
NE0STAR, t{E0VERS0 wall-mount

For one-hole faucet with pull-oul spray:

r{E0D0M0 1982-1990
K.10.31.32/33

For one-hole faucet with swing spout:
NE0D0M0 1982-1990
K.1 0.31.23, K.12.31.11 121

Spare parts
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ModColorDim

35mm
35mm

20mm
40mm

20mm
4Omm

L=50
ø18.619.5 x 4.7

Nr. / No

2.503.710
2.503.711

K.35.99.41
K,35.99.42

K.3s.99.45
K.35.99.46

2.501.888
2.602.306

Pos

5.a
5.b

6.a
6.b

7.a
7.b

I
8.1

KWC THERM-UP

KWC MODUL

6.b 40 mm6.a 20 mm

KWC MODUL

7.a 20 mm

7.b 40 mm @
\

G 112'

8.1

I

@

G 112',

Verlängerungen

Rallonges

Prolunghe

Extensions

ModColorDim

KWC DOMO
KWC FOBMA

KWC OBCINO
ONDA

KWCVITA-DUO

KWC DOMO
KWC FORMA
KWC ORCINO
ONDA

KWC VITA-DUO

KWC DOMO
KWC FOBMA

KWC ORCINO
ONDA

KWCVITA-DUO

KWC DOMO
KWC FORMA
KWC ORCINO
ONDA

KWCVITA-DUO

Nr. / No

2.503.437

2.504.277

2.503.696

2.503.441

2.503.697

2.503.698

2.504.283

2.503.700

2.503.699

2.503.701

Pos

1.a

1.b

1.c

2.a

2.b

3.a

3.b

3.c

4.a

4.b

01 01 01 01 01
KWC UP 20mm
Bad

@

c..-\

KWC UP 20mm
Dusche

@

KWC UP 40mm
Bad

@
=S

KWC UP 40mm
Dusche

@
=\\



I

8.1

7.a

7.i

6.b

5.a

5.b

4.a+b

3. a-c

2.a+b

1.a-c

Pos

Verlängerung für Küchenbrause
Mod. 95 (KWC D0M0,
KWC STAR, KWC V|TA)

Dichtung

Für KWG M0DUL 20mm
Umstellerverlängerung

FüT KWG MODUL 40mm
Umstellerverlängerung

Für KWG MODUL 20mm
Mischerkörper

FüT KWG MODUL 40mm
Mischerkörper

FüT KWG THEBM-UP
Bad 35mm

FüT KWG THERM-UP
Dusche 35mm

Für KWG UP-Hebelmischer
Dusche 40mm

Für KWG UP-Hebelmischer
Bad 40mm

Für KWG UP-Hebelmischer
Dusche 20mm

Für KWC UP-Hebelmischer
Bad 20mm

Ersatzteile

Rallonge pour douchettes de cuisine
Mod.95 (KWC D0M0,
KWC STAR, KWC V|TA)

Joint

Pour KWC M0DUL 20mm
Ballonge d'inverseur

Pour KWG M0DUL 40mm
Ballonge d'inverseur

PouI KWC MODUL 20mm
Bloc mitigeur

Pour KWG M0DUL 40mm
Bloc mitigeur

Pour KWG THERM-UP
Bain 35mm

PouI KWG THERM-UP
Douche 35mm

Pour KWC UP mitigeur à levier
Douche 40mm

Pour KWC UP mitigeur à levier
Bain 40mm

Pour KWG UP m¡ligeur à levier
Douche 20mm

Pour KWG UP miligeur à levier
Bain 20mm

Pièces détachées

Prolunga per docce cucina
Mod. 95 (KWC 00M0,
KWC STAR, KWC V|TA)

Guarnizione

Per KWC MODU[ 20mm
Prolunga devialore

Per KWG M0DUL 40mm
Prolunga deviatore

Per KWG MODUL 20mm
Blocco miscelatore

Per KWG MODUL 40mm
Blocco miscelalore

PeT KWG THERM-UP
Bagno 35mm

Per KWG THEBM-UP
Doccia 35mm

Miscelatori a leva KWC UP

Doccia 40mm

Miscelatoria leva KWC UP
Bagno 40mm

Miscelaloria leva KWG UP

Doccia 20mm

Miscelaloria leva KWC UP
Eagno 20mm

Pezzi di ricambio

Extension for kitchen spray
Mod. 95 (l(w0 D0M0,
KWG STAR, KWC Vm)
Gasket

Fo¡ KWG M0DUL 20mm
Diuerler extension

FoI KWC MODUL 40mm
Diverler exlension

For KWG M0DUL 20mm
Borly

For l(WC MODUL 40mm
Body

For KWG THERM-UP
Balhtub 35mm

For KWG THERM-UP
Shower 35mm

KWC UP with lever handle faucet
Shower 40mm

KWC UP with lever handle faucet
Bathtub 40mm

KìlfC UP with lever handle faucel
Shower 20mm

KWC UP with lever handle faucet
Bathtub 20mm

Spare parts
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ModColorDimNr. / NoPosVerlängerungen

Rallonges

Prolunghe

Extensions

ModColorDim

L=
L=

L=...
(Lmax=50mm)

t-

(Lmax=S0mm)

M33x1.5 D=35
314" D=35
1" D=29

Nr. / No

2.503.417
2.503.435

2.503.472

2.503.473

2.503.315
2.503.316
2.503.327

Pos

1.a
1.b

1.c

1.d

2.a
2.b
2.c

02 02 02 02 02

M 33x1

@

M/G

40



2.a-c

1

1.a

1.b

1.c

1.d

Pos

Flachmutter verlängert,
Bohrloch min. "D+1mm".

Verlängeru ngssoGke l:

Für Einlochmischer mit Schwenk-
auslauf mit Ablaufbetätigung
K.12.61171.11

Für Einlochmischer
mit Schwenkauslauf
ohne Ablaufbetätigung
K.1 0.61/71 .23; K.12.61 17 1.21

Für Küchenmischer
mit Ausziehbrause
K.10.61 .32133

Für Waschtischmischer
mit Ausziehbrause
K.12.61.61/81

Ersatzteile

Gontre-écrou allongé
Perçage min. "D+1mm"

Socle de rallonge:

Pour mitigeur monotrou à bec mobile
auec vidage
K.12.ún1.11

Pour mitigeur monotrou
avec bec mobile
sans vidage
K.l 0.61 ø1.23; K.12.61 ft 1.21

Pour mitigeul de cuisine
à douchette escamotable
K.10.61 .32/33

Pour mitigeur de lavabo
avec douchette escamotable
K.12.61.61/81

Pièces détachées

Dado pialto prolungato
Foro trapanato min. "D+1mm".

Zoccolo d¡ prolunga

Per monoloro con bocca orientabile
con comando scalico
K.12.ün1 11

Per monoloro
con bocca orientabile
sensa comando scarico
K.10.ü fi .23; K.12.61 ft 1.21

Per miscelatori di cucina
con doccia estraibile
K.10.61.32133

Per miscelatori e lavabo
con doccia estraibile
K.12.61.6f /81

Pezzi di ricambio

Ertended flat nut
Borchole min. "D+1mm"

Ertension base:

For one-hole faucet with swing spout
and pop-up
K.12.ffin1.11

For one-hole faucet
with swing spout
without pop-up
K.1 0. 61 ftl .23; K.12.61 ft 1 .21

For kitchen faucets
with pull-out spray
K.10.61.32133

For wash basin mixing faucet
with pull-out spray
K.12.61.61/81

Spare parts
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ModColorDim

318

112

314
1

11t2

sl9
s24
s30
s38
s53

2x318"

Nr. / No

2.503.774
2.503.775
2.503.776
2.503.947
2.500.948

2.503.480

2.503.468

2.504.393

Pos

5.a
5.b
5.c
5.d
5.e

6

7

8

Ø)l:zs./
G

112',

G 3/8"

G

-qJ_\

(
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Diverse Teile zu Armaturen

Pièces diverses pour robinetterie

Pezzi diversi per rubinetterie

Miscellaneous parts for faucets

ModColorDim

M2Ox1.5l1l2"
ø18.619.5 x 4.7

M2Ox1l1l2"

ø7O x ø34

ø5O

Nr. / No
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2.630.9s7

2.503.938

2.504.093

Pos
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3

4
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7

6

5. a-e

4

3

2

1

1.1

Pos

Winkel mit Klemmverschraubung für
Standard-0LAER-Druckschlagdämpfer

Druckschlagdämpfer und Beratung
v0n:

0LAER (SCHWETZ)AG

Bonnslrasse 3

CH-3186 Düdingen
Tel. 037 43 91 01

Tel. ab 2.1 1 .1996:
026 49270 00

Spü lstopfen
für KWG UP
zum Spülen nach DIN 1988

Spü lstopfen
für KWG THERM-UP
zum Spülen nach DIN 1988

Ve rsch I usskappen

Abdeckflansch

Scheibe oval für Einlocharmaturen
auf Waschtischen mit Bohrung
ø45 mm oder Positioniernocken

Stutzen für Regulierventil 1¡2"
von WC-Spülkaslen

Wenn anstelle Direktspülung,
mittels altem UP-Spülventil (5858),
nachlräglich ein Spülkasten
montiert werden soll, so kann man
das Ventiloberteil und den Ventilsitz
demontieren und mittels
diesem Adapter M20 x 1

das Reg uliervenlil 1 12" montieren.

Adapter von altem Schlauch
M20 x 1.5
aul neue Brause 1/2"
Dichtung

Ersatzteile

Raccord en T avec raccord de serrage
pour dispositif anti-bélier 0LAER

Dispositif anti-bélier et conseils
fournis par:

0LAER (SCHWETZ)AG

Bonnstrasse 3

CH-3186 Dtidingen
Tel.037 43 91 01

Tel. à partir de 2.1 1 .1996
026 49270 00

Bouchon de rinçage
pour KWG UP
pour le rinçage selon DIN 1988

Bouchon de rinçage
pour KWC THERM-UP
pour le rinçage selon DIN 1988

Gapouchon d'étanchéité

Bride de couvercle

Rondelle ovale pour les robinels
monotrou sur les lavabos avec un
perçage ø45mm ou une came de
positionnements.

Raccord pour la vanne de régulation
1/2" des réservoirs de chasse d'eau
de toilette
Si un réservoir de chasse d'eau doit
faire l'objet d'améliorations pour
remplacer le rinçage direct par un
robinet de chasse d'eau dissimulé
(5858), la vanne et le siège de vanne
peuvent être enlevés, et la vanne de
régulation 112" peul être installée grâce

à cet adapteur M20 x 1.

Adapteur de l'ancien tuyau flexible
M20 x 1.5 sur nouvelle
pomme de douche 1/2"
Joint

Pièces détachées

Gomito con dado di serraggio per
accumulalorc anti colpo d'ariete OLAER

Accumulatore anti colpo d'ariete e
consulenza forniti da:

0LAER (SCHWEtZ)AG
Bonnstrasse 3

CH-3'186 Dûdingen
Tel 037 43 91 01

Tel. dal 2.11 .1996:
026 49270 00

Tappo
KWC UP
risciacquo secondo DIN 1988

Tappo
KWC THERM-UP
risciacquo secondo DIN 1988

Cappucci di chiusura

Flangia di copertura

Calotla ovale per rubinetterie monoforo
su lavabi con foro ø45 o camme di
posizionamento.

Raccordo per rubinetto regolaggio 1i2"
per cassetla di risciacquamento WC

Se al posto del rubinetto di risciacqua-
mento da incasso (5858) deve a
posleriori essere m0ntata una cassetta
di risciacquamento basla smontare la
parte superiore e la sede del vecchio
rubinetto e montare al loro posto un
rubinetto di regolaggio 112" ulilizzando
questo adattatore M20 x 1.

Adattore di tutti i vecchi
flessibili M20 r 1.5
su nuova doccial12"
Guarnizione

Pezzi di ricambio

T-f¡tting with clamping coupling for
standard 0LAER shock absorber

Shock absorber and consultancy
from:

0LAER (SCHWEtZ)AG
Bonnstrasse 3

CH-3186 Düdingen
Phone 037 43 9'1 01

Phone effective 2.1 1.1996:
026 49270 00

Flushing plug
for KWG UP

flushing according to DIN 1988

Flushing plug
for KWC THEBM-UP
llushing according to DIN 1988

Sealing cap

Covering flange

Oval washer for single-hole faucels
on uanilies with ø45mm bore or
posilioning cam.

Fitting for 1/2" regulating ualve
of WG flush tanks

lf a flush tank is to be retrofitted to
replace direct flushing valve (5858), the
valve and the valve seat can be removed,
and with this adaptor M20 x 1 lhe 112"

regulating valve can be fitted.

Adaplor fiom old hose
M20 r 1.5 to new spray 1/2"

Gasket

Spare parts
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ModColorDim

L=600
L=900
L=1 1 00
L=1 300

ø16.5
ø2O
ø15
ø1O
ø2O118.8

Nr. / No

2.502.267
2.502.199
2.503.178
2.502.268

2.504.359

2.530.534
2.s00.902
2.500.476
2.501.993
2.530.625

2.200.150
2.200.151
2.200.152

Pos

2.a
2.b
2.c
2.d

3.a

4.a
4.b
4.c
4.d
4.e

5.a
5.b
5.c

F--S-lm

4.a d

d

Diverse Teile zu Armaturen

Pièces diverses pour robinetterie

Pezzi diversi per rub¡netterie

Miscellaneous parts for faucets
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5.a

5.b

5.c

4.
4.
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4.
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e

3.a

2.a-d

1

Pos

Werkzeugkoffer, bestehend aus:

Ersatztei le
Standardwerkzeuge
Spezialwerkzeuge

Ersalzleile
Spezialwerkzeuge
Werkzeugwickel (leer)

Ersatzteile
Spezialwerkzeuge

Rückf lussverhinderer ø1 6.5
Rückf lussverhinderer ø20
Rückf lussverhinderer ø1 5
Rückllussverhinderer ø1 0
Rückflussverhinderer mit Fi lter ø1 6,5

Winkelstück für Eckmontage der
Standard-Duscheng leilstangen:

Modellø22mm

Duschengleit- und Halteslange
für Medizinalbereich
mit robustem Befestigungsflansch
und Gleitrohr.

Umrüstsatz für sanfte Renovation
von alten Duschenräumen:
Von alter Unterputz-Zweig riff-
batterie auf Auf putz-M ischer.

Bilte alle Masse angeben!
- Distanz Wandanschluss

bis Position alte Brause
- Ventilsitzliefe
- Ventilsitzgewinde
- Einbautiefe
- 0befteilgewinde

Mischer:
KWC DOMO
(mit Abgang nach oben, K.21.62.20)
KWC ST0P (K.21.53.20 leva)

Ersatzteile

Boîte à outils comprenant:

Pièces de rechange
0utillage standard
0utils spéciaux

Pièces de rechange
0utils spéciaux
Poche d'outile (vide)

Pièces de rechange
0utils spéciaux

Glapet antiretour ø1 6,5
Glapet antiretour ø20
Clapet antirelour ø15
Glapet antiretour ø10
Glapet antiretour avec filtre ø16,5

Raccord de coin pour l'installalion de
tiges de positionnement de tête de
douche dans un coin:
Modèle ø22mm

Tige supporl et de maintien
pour le secleur médical
avec bride de fixation robuste
et tube coulissant.

Jeu de rattrapage pour rénovations
douches de vieilles salles de douches
d'anciennes batteries à deux poignées

encastrées à mitigeur en saillie.

Donner toutes les cotes s.v.p.!
- Distance du raccord mural à la

posltion de I'ancienne douchette
- Profondeur du siège de robinet
- Filetage du siège de robinet
- Profondeur d'encastrement
- Filetage de la lête

Mitigeur:
KWC DOMO

(avec softie vers le haut, K.21 62.20)
KWC ST0P (K.2.1.53.20 leva)

Pièces détachées

Valigetta utensili, costituita da

Allrezzi di ricambio
Atlrezi standard
Attrezi speziali

Atlrezzi di ricambio
Attrezispeziali
Borsa per attrezzi (vuoto)

Attrezi di ricambio
Attrezzi speziali

Vitone di non litorno ø16,5
Vitone di non ritorno ø20
Vilone di non rilorno ø15
Vitone di non ritorno ø10
Vitone di non ritorno con filtro ø16,5

Gomito per montaggio ad angolo delle
aste scorrevoli doccia standard:

Mod. ø22mm

Asta sostegno/saliscendi
per setlore medicale
con robusta flangia di fissaggio
e tubo di scorrimento.

Kit di trasformazione per ristrutturazioni
parziali di vecchi locali doccia:
Dalla vecchia batteria a due manopole sotto
intonaco al miscelatori sopra intonaco.

Si prega di indicare tutte le quote!
- Distanza raccordo murale fino alla

posizione della vecchia doccia.
- Profondità sede vitone
- Filettatura sede vitone
- Profondità di montaggio
- Filettatura elemento superiore

Miscelatori:
KWC DOMO

(con uscita verso l'alto, K.21.62.20)
KWC ST0P (K.21.53.20 leva)

Pezzi di ricambio

Tool case consisting of:

Spare parts
Standard tools
Specialtools

Spare pails
Special tools
Tool-pocket (empty)

Spare parts
Specialtools

Gheck valve ø16,5
Gheck valve ø20
Check valve ø15
Check valve ø10
Gheck valve with filter ø16,5

Gorner fitting for installation of shower
head support rod in corner:

Mod. ø22mm

Shower head positioning rod for
applications in medical sector,
with rugged anchor flange and
slide rod.

Modification kil for soft renovalions
of old shower rooms:
From old concealed two-handle faucet
to surface-mount faucet.

Please indicate all dimensions!
- Wall fitting to old shower

head position
- Valve seat depth
- Valve seat thread
- lnstallation depth
- Valve thread

Mixing faucels:
KWC DOMO
(with outlet upward, K.21.62.20)
KWC ST0P (K.21.53.20 leva)

Spare parts
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ModColorDim

1203

Nr. / No

2.530.812

2.503.007
2.602.147

2.605.008

2.604.451

2.606.243

Pos

5

6
7

9

10

Neodomo

7

6

Neoperl

KWC GASTRO

ONDA

Spezialwerkzeuge

Outils spéciaux

Attrezi spec¡al¡

Special tools

ModColorDim

s32
s36
s41
s46

s38
s42
s55

s49
s32
s60
s46

s38
s42

Nr. / No

2.503.366
2.503.386
2.503.368
2.503.392

2.605-734

2.503.745

2.606.533

Pos

1.a
1.b
1.c
1.d

2

3

4
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0NDA - Schlüssel

Nockenschlüssel für diebstahlge-
sicherle KWC GASTR0 - Griffe

Nockenschlüssel für diebstahl-
sichere NE0PERL-Mischdüsen

Bichtwerkzeug für Montage Ablaufventil

Schlüssel für Montage Ablaufventil

H ebe la bzug-Vorrichtung

Patronenmutterschlüssel

Kombischlüssel KWC ST0P

Kombischlüssel

Gabelschlüssel S 32
Gabelschlüssel S 36
Gabelschlüssel S 41

Gabelschlüssel S 46

Ersatzteile

CIé ONDA

Clé spéciale pour croisillons
antivol KWC GASTR0

Glé spéciale pour NEOPERL

aérateur

Clé pour installation de clapet
de vidage

Glé pour installation de clapet
de vidage

Extracteur de levier

Clé à écrou de cartouche

Glé combinée KWC ST0P

Clé combinée

Clé à fourche d'équerre S 32
Glé à fourche d'équerre S 36
Glé à fourche d'équerre S 41

Glé à fourche d'équerre S 46

Pièces détachées

Chiave 0t{DA

Chiave a Gamma per manopole
KWC GASTRO con protezione antifuno

Chiave a camma per aeralori
NE0PERt con protezione antilurto

Ghiave per montaggio valvola
di scarico

Chiave per montaggio valvola
di scarico

Estratore a leva

Ghiave dado cartuccia

Ghiave combinata KWG ST0P

Ghiave combinata

Chiave a forchetta S32
Ghiave a forchetta 336
Chiave a forchetta S41

Chiave a forchetta 546

Pezzi di ricambio

OI{DA key

Special key for theft-proof
KWC GASTB0 handles

Speclal key for thelt-proof
NE0PERI aeralor

Wrench for installation of pop-up

Wrcnch for installal¡on of pop-up

Levar puller

Caflridge nul wrench

KWC STOP Gombination wrench

Gombinalion wrench

Crow's fool wrench S 32
Crow's foot wlench S 36
Grow's foot wrench S 41

Grow's fool wrench S 46

Spare parts
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